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 The objective of this dissertation is to study Thailand’s policy in becoming a military ally in the 
South - East Asia Treaty Organization (SEATO), which mainly aimed at deterring Communist threats. 
The study examines the causes of Thailand’s hesitation on the significance of the SEATO that 
eventually led to her support of the dissolution of the organization.      
 The realm of study includes the participation of Thailand in the organization and SEATO’s 
activities in relation to Thailand since Field Marshall Phibul’s government up to MR.Kukrit Pramoj’s 
government. However, the emphasis is placed on the periods during Field Marshall Thanom 
Kittikachorn and the post –14th October 1973 regimes that influenced Thailand’s decision on the 
dissolution of the SEATO. This study used alliance theory as a tool of analysis since the main factor of 
being an alliance is found deficient among SEATO’s members, i.e. the same interest against common 
threats. 
            The study found that the starting point of which Thailand averted herself from this multilateral 
co-operation is when SEATO’s members were divergent in their attitude toward Communist threats in 
Southeast Asia since the Laos crisis and the Vietnam War, while the only country sharing a common 
interest against  the Communist  with Thailand was the US. Therefore, Thailand decided to depend on 
the US assistance under the Rusk - Thanat Joint Communiqué, which is regarded as a bilateral co-
operation in the SEATO’s framework. This alliance had remained until the adjustment of the US foreign 
policy from containing the Communist world to the normalisation with them. This change is, thus, the 
supporting factor for Thailand’s decision to dissolve the SEATO. 
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บทที่  1 
 

บทนํา 
 
1.1 ความเปนมาและสภาพปญหา 
 

นับต้ังแตสงครามโลกครั้งที่ 2 สิ้นสุดลง  สภาพระบบระหวางประเทศไดถูกแบงออกเปน 2 คาย 
โดยมีสหรัฐอเมริกาและสหภาพโซเวียตเปนผูนําของแตละกลุม ความขัดแยงระหวางคายไดทวีความ
รุนแรงมากขึ้น เมื่อสหรัฐฯ ไดประกาศหลักการทรูแมนและแผนการมารแชลในป พ.ศ. 2490  รวมทั้ง
จัดตั้งองคการสนธิสัญญาแอตแลนติกเหนือ (องคการนาโต) ในป พ.ศ. 2492  เพื่อชวยเหลือกลุม
ประเทศยุโรปตะวันตก  ทั้งดานการทหารและเศรษฐกิจ 
 

ในสวนของทวีปเอเชียนั้น การขยายตัวของคอมมิวนิสตเพิ่มมากขึ้นนับต้ังแตการเปลี่ยนแปลง การ
ปกครองของจีน พ.ศ. 2492  การเกิดสงครามเกาหลี พ.ศ. 2493  และการพายแพสงครามในอินโดจีน
ของฝรั่งเศส พ.ศ. 2497  และการขยายตัวเชนนี้ไดสงผลโดยตรงตอการเปลี่ยนแปลงนโยบาย
ตางประเทศของไทย  โดยจอมพล ป. พิบูลสงคราม ไดหันไปผูกมิตรกับกลุมประเทศมหาอํานาจ
ตะวันตกที่มีสหรัฐฯ เปนผูนํา1  ดังจะเห็นไดจากการสงทหารไปรบในสงครามเกาหลี การรับรองรัฐบาล
เบาไดของเวียดนามและการทําสนธิสัญญารวมมือทางการทหารกับสหรัฐฯ ในป พ.ศ. 2493 เปนตน 
 

ตอมาในป พ.ศ.2497 รัฐบาลจอมพล ป. ไดตัดสินใจเขารวมเปนภาคีในองคการสนธิสัญญาปองกัน
รวมกันแหงเอเชียตะวันออกเฉียงใตหรือองคการซีโต ( South - East Asia Treaty Organization : 
SEATO) ซึ่งนายจอหน ฟอสเตอร ดัลเลส  รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศของสหรัฐฯ ในสมัย
ประธานาธิบดีดไวท ดี. ไอเซนเฮาวเสนอใหจัดตั้งขึ้นเพื่อเปนระบบการรักษาความมั่นคงรวมกัน 
(collective defense system) ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต  โดยประเทศสมาชิก 8 ประเทศไดลง
นามในสนธิสัญญาที่กรุงมะนิลา เมื่อวันที่ 8 กันยายน พ.ศ. 2497   ประกอบดวย  ออสเตรเลีย  ฝร่ังเศส  
นิวซีแลนด  ปากีสถาน  ฟลิปปนส  ไทย  สหราชอาณาจักร และสหรัฐอเมริกา  ซึ่งสนธิสัญญานี้
ประกอบดวยเอกสาร 3 ฉบับคือ  กฏบัตรแปซิฟก (Pacific Charter)  สนธิสัญญาการปองกันรวมกันแหง

                                                  
1จุลชีพ ชินวรรโณ, “นโยบายตางประเทศของไทยในชวงสงครามเย็น,” ใน 5 ทศวรรษการตางประเทศของ

ไทย : จากความขัดแยงสูความรวมมือ. ชัยโชค จุลศิริวงศ, บรรณาธิการ (กรุงเทพมหานคร : สํานักงานคณะกรรมการ
วัฒนธรรมแหงชาติ, คณะรัฐศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2536), หนา 122. 
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เอเชียตะวันออกเฉียงใต ( South - East Asia Collective Defense Treaty) หรือสนธิสัญญามะนิลา 
และพิธีสารตอทายสนธิสัญญาการปองกันรวมกันแหงเอเชียตะวันออกเฉียงใต (Protocol to the South 
- East Asia Collective Defense Treaty)2   โดยมีการจัดตั้งสํานักงานใหญองคการซีโตที่กรุงเทพฯ และ
นายพจน สารสิน ไดรับเลือกเปนเลขาธิการองคการซีโตเปนคนแรก 
 

องคการซีโตมีลักษณะเปนองคกรพันธมิตรทางทหารเพื่อการปองกันรวมกันโดยเคารพหลักการตาม
มาตรา 51 ของกฏบัตรสหประชาชาต3ิ  โดยมีวัตถุประสงคของการจัดตั้งองคการ คือ4 
 

1) การใหความชวยเหลือทางการทหารเพื่อปองกันการรุกรานดวยกําลังอาวุธ 
และรวมปรึกษาหารือเพื่อหาทางแกไขในกรณีที่ถูกแทรกซึมหรือกอกวนโดยฝายคอมมิวนิสต ทั้งนี้การให
ความชวยเหลือครอบคลุมเขตพื้นที่ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต อาณาเขตทั้งหมดของประเทศภาคีใน
เอเชีย เขตทั่วไปในแปซิฟก (แตไมรวมแปซิฟกตอนเหนือ) รวมทั้งประเทศกัมพูชา ลาว และอาณาเขตเสรี
ภายใตอํานาจศาลแหงรัฐเวียดนามดวย  โดยมีเงื่อนไขวาประเทศทั้งสามนี้จะตองรองขอใหชวยเหลือจึง
จะเขาไปใหความชวยเหลือได 

2) การใหความชวยเหลือซ่ึงกันและกันในการพัฒนาเศรษฐกิจ การศึกษา 
วัฒนธรรมและสังคม 

 
แมวานับตั้งแตการกอต้ัง องคการซีโตจะมีบทบาทใหความชวยเหลือไทยในดานการพัฒนา

เศรษฐกิจและสังคมในดานตางๆ เชน  การจัดตั้งบัณฑิตวิศวกรรมศาสตร (SEATO Graduate School of 
Engineering) ป พ.ศ. 2502  การจัดตั้งศูนยทดลองวิจัยดานการแพทย (SEATO Medical Research 
Laboratory) ป พ.ศ. 2504  การจัดตั้งศูนยวิจัยชาวเขา (Tribal Research and Training Center) ที่
จังหวัดเชียงใหม ปพ.ศ. 2508 การจัดตั้งโครงการดานการเกษตร (SEATO agricultural project) ปพ.ศ. 
                                                  

2ดูรายละเอียดเพิ่มเติมใน ขนิษฐา วงศพานิช, สุวนีย วิเศษสินธุ และอุบล ใชสงวน, บรรณาธิการ. 120 ป 
กระทรวงการตางประเทศ (กรุงเทพมหานคร : กระทรวงการตางประเทศ, 2539), หนา 135 - 141. 

3กฎบัตรสหประชาชาติมาตรา 51 กําหนดใหประเทศสมาชิกสหประชาชาติมีสิทธิในการปองกันตนเองทั้ง
โดยลําพังและโดยรวมกันในกรณีที่เกิดการโจมตีดวยกําลังอาวุธ โดยประเทศสมาชิกจะตองรายงานมาตรการในการ
ปองกันตนเองใหคณะมนตรีความมั่นคงทราบและการดําเนินการดังกลาวจะตองไมกระทบตอการปฏิบัติงานของ
สหประชาชาติในการฟนฟูสันติภาพในขั้นตอไป  

4พจน สารสิน, “องคการ สปอ.,” สราญรมย 8 (10 กุมภาพันธ 2501) : 264- 265. และ ดิฐการภักดี, 
“ปาฐกถาเรื่องสนธิสัญญาการปองกันรวมกันแหงเอเชียตะวันออกเฉียงใต,” สราญรมย 5 (10 กุมภาพันธ 2498) : 61. 
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2511 และการจัดตั้งโครงการดานวัฒนธรรมและการศึกษา (cultural and educational program) ป 
พ.ศ. 25005 อยางไรก็ตามองคการซีโตเปนองคการที่เนนการปฏิบัติการทางทหารเปนหลัก ประกอบกับ
การใหความชวยเหลือทางเศรษฐกิจแกประเทศตางๆ นั้นไดมีองคกรอื่นดําเนินการอยูแลว เชน แผนการ
โคลัมโบ6 โดยในทางทหารนั้นไดมีการซอมรบ (SEATO military exercises) รวมกันหมุนเวียนตาม
ประเทศตางๆ มากกวา 50 คร้ัง นอกจากนี้มีการตั้งโรงเรียนชางฝมือทหารเพื่อพัฒนาชางเทคนิคและ
ชางฝมือใหแกกองทัพไทย ซึ่งสงผลใหมีการพัฒนากองทัพไทยทั้งในดานยุทโธปกรณและดานบุคลากร
อยางมาก7 องคการซีโตไดดําเนินงานมาเปนระยะเวลา 21 ป จนกระทั่งประเทศภาคีไดลงมติยุบเลิก
องคการซีโตอยางเปนทางการในที่ประชุมคณะมนตรีซีโตครั้งที่ 20 เมื่อวันที่ 24 กันยายน 2518 ณ 
นครนิวยอรค และไดบรรลุขอตกลงที่จะยุบเลิกองคการอยางถาวรภายในวันที่ 30 มิถุนายน 2520 

 
การดําเนินงานขององคการซีโตและทาทีของรัฐบาลไทยที่มีตอองคการในแตละชวงนั้นจะมี

ลักษณะที่แตกตางกันไป โดยในชวงจอมพล ป. รัฐบาลไทยไดแสดงความคาดหวังและเชื่อมั่นในองคการ
ที่จะปองกันการรุกรานจากคอมมิวนิสตกลาวคือ นับต้ังแตการกอต้ังองคการในป พ.ศ. 2497 รัฐบาลไทย
ไดมีการแสดงการตอบรับเปนอยางดี  โดยในชวงการจัดตั้งองคการซีโต จอมพล ป. ไดใชเวลาตัดสินใจ
เพียง 2 วันในการเขาเปนภาคีสมาชิก  ทั้งนี้โดยไมมีเงื่อนไขใดๆ ในการเขารวม8  และตลอดเวลาที่มีการ
ประชุมกอนที่จะมีการตกลงในหลักการสนธิสัญญาซีโต จอมพล ป. ไดสนับสนุนความคิดและขอเสนอ
ของนายดัลเลสเปนสวนใหญ  โดยไดแสดงความตองการที่จะรวมมือกับประเทศตะวันตกในการตอตาน
คอมมิวนิสตในเอเชียอยางเต็มที่ และยังเสนอใหไทยเปนฐานทัพขององคการซีโตดวย9  นอกจากนี้ในการ
ประชุมคณะมนตรีซีโตคร้ังแรก ณ กรุงเทพฯ ระหวางวันที่ 23 – 25 กุมภาพันธ 2498  จอมพล ป. ได

                                                  
5ขนิษฐา วงศพานิช, สุวนีย วิเศษสินธุ และอุบล ใชสงวน, บรรณาธิการ. 120 ป กระทรวงการตางประเทศ, 

หนา 131. 
6Frank C. Darling, Thailand and United States (Washington D.C. : Public Affairs Press, 1965), p. 

113. 
7ขนิษฐา วงศพานิช, สุวนีย วิเศษสินธุ และอุบล ใชสงวน,บรรณาธิการ.120 ป กระทรวงการตางประเทศ, 

หนา 131. 
8Donald E. Nuechterlein, “Thailand and SEATO : A Ten – Year apprailsal,”  Asian Survey 4 

(December 1964) : 1174. 
9ดนัย ทองใหญ, “ปจจัยที่มีผลตอการดําเนินนโยบายตางประเทศของไทยสมัยจอมพลสฤษดิ์ ธนะรชัต (พ.ศ. 

2501 – 2506),” (วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต สาขาวิชาการตางประเทศและการทูต บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณ
มหาวิทยาลัย, 2514), หนา 55. 
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กลาวเนนถึงภัยคุกคามคอมมิวนิสตจีนที่มีตอประเทศไทย และไดเรียกรองใหองคการเขามาดูแลอยาง
ใกลชิด10 
 

นอกจากนี้เมื่อพิจารณาถึงเหตุผลที่จอมพล ป. ตัดสินใจเขารวมองคการซีโตก็จะเห็นไดวา 
รัฐบาลไทยไดคาดหวังอยางเต็มที่ที่จะใหองคการเขามามีสวนชวยเหลือในการตอตานคอมมิวนิสต 
เนื่องจากในขณะนั้นไทยประสบปญหาภัยคุกคามจากคอมมิวนิสตทั้งภายในและภายนอกประเทศ โดย
ภายในประเทศนั้นปรากฎวาคอมมิวนิสตไดใหการสนับสนุนกลุมตางๆ ภายในประเทศ อันไดแก ชาวจีนที่
นิยมคอมมิวนิสต ชาวญวณอพยพ ชาวอีสาน นักการเมืองฝายคาน   และชาวไทยอิสลามในสี่จังหวัด
ภาคใต เพื่อกอความไมสงบในประเทศไทย สวนภัยคอมมิวนิสตภายนอกประเทศนั้น วิกฤตการณในอิน
โดจีนไดทวีความรุนแรงขึ้นเรื่อยๆ  หลังจากที่พรรคชาตินิยมเวียดนามภายใตการนําของโฮจิมินหรบชนะ
กองทหารฝรั่งเศสที่ปอมเดียนเบียนฟู ในป พ.ศ. 2497  จึงทําใหไทยตกอยูในอันตราย เพราะมีพื้นที่ทาง
ยุทธศาสตรใกลเคียงกับการรุกรานของจีนและเวียดนามเหนือ11 ดังนั้นรัฐบาลไทยจึงตัดสินใจเขารวม
เปนภาคีองคการซีโตเพื่อรักษาความมั่นคงของชาติ  โดยคาดหวังใหองคการซีโตเปนหลักประกันความ
มั่นคงของประเทศในการตอตานภัยจากคอมมิวนิสต 
 

ตอมาในสมัยจอมพลสฤษดิ์ ธนะรัชต (พ.ศ. 2502 – 2506)  รัฐบาลไทยไดแสดงทาทีลังเล
เกี่ยวกับการดําเนินงานและการคงอยูขององคการซีโต เพราะสมาชิกองคการซีโตไดแสดงทาทีเฉื่อยชาใน
การเขาไปดําเนินการแกปญหาวิกฤตการณในลาวชวงป พ.ศ. 2502 – 2505 ซึ่งสงผลใหรัฐบาลไทยไม
พอใจอยางมากกลาวคือ ในตอนตนปกําลังของฝายปะเทดลาวรวมกับฝายเวียดมินหไดเขายึด ที่มั่นใน
จังหวัดทางภาคใตของลาวไวไดหลายแหง จอมพลสฤษดิ์จึงพยายามที่จะนําปญหาการขยายตัวของ
คอมมิวนิสตในลาวเขาสูการพิจารณาขององคการซีโต เนื่องจากเกรงวาภัยแทรกซึมของคอมมิวนิสตจาก
ฝงลาวจะเขามาสมทบกับฝายคอมมิวนิสตในไทย  หากดินแดนลาวตกอยูภายใตอิทธิพลของคอมมิวนิสต

                                                  
10Frank C. Darling, Thailand and United States, p. 110. 
11โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมใน ชาตรี ฤทธารมย, “นโยบายตางประเทศของไทย (2488-2497),”  

(วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต สาขาวิชาการตางประเทศและการทูต บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 
2511), Chatri Ritharom, “The making of the Thai – U.S military alliance and the SEATO treaty of 1954: A 
study in Thai decision – making,” (Doctoral dissertation,Graduate School, Claremont, 1976), Bhakdi 
Juttijudata, “Thailand : motivation to join SEATO,” (Master’s thesis,Graduate School, University of 
California, 1965) 
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มากขึ้น12 แตประเทศสมาชิกกลับไมไดแสดงบทบาทแตอยางใด    อยางไรก็ตาม ในที่สุดไทยยอมที่จะเปน
ภาคีขององคการซีโตตอไป หลังจากที่สหรัฐฯ ยอมลงนามรวมกับไทยในแถลงการณรวมถนัด - รัสก  เมื่อ
วันที่ 6 มีนาคม 2505  ซึ่งมีใจความสําคัญคือ สหรัฐฯ จะชวยตอตานการรุกรานที่เกิดจากคอมมิวนิสต 
โดยมิตองรอความเห็นชอบอยางเปนเอกฉันทของภาคีอ่ืนๆ13 อยางไรก็ตาม การทําขอตกลงดังกลาวมิได
เปนการทําพันธกรณีใหมแตอยางใด  แตถือเปนการตกลงแบบทวิภาคีภายใตกรอบขององคการซีโต14 
 

หลังจากลงนามรวมกันในแถลงการณถนัด – รัสก เหตุการณในลาวไดทวีความรุนแรงขึ้น โดยฝาย
ขบวนการปะเทดลาวที่ไดรับการสนับสนุนจากเวียดมินหไดยึดบานน้ําทาซึ่งอยูทางตะวันตกเฉียงเหนือของลาว  
นายพลภูมีจึงตองหลบหนีมายังประเทศไทย  และสหรัฐฯ ไดสงกําลังรบเขามายังไทยเพื่อเตรียมแผนการ
ปองกันในกรณีที่กองทัพลาวเขามาประชิดพรมแดนไทย โดยไดมีขอตกลงระหวางไทยกับสหรัฐฯ ในการ
จดัตั้งฐานทัพในไทย  นอกจากนี้อังกฤษ นิวซีแลนด และออสเตรเลียไดสงหนวยทหารเขามาชวยเหลือ
ดวย15  จากการปฏิบัติการของสหรัฐฯ และภาคีองคการซีโตบางประเทศ ปรากฏวาในระยะตอมานั้น
เหตุการณในลาวไดสงบลง โดยไดมีการลงนามในขอตกลงเจนีวาในวันที่ 23 กรกฎาคม 2505 16 

 
เหตุการณดังกลาวจึงสงผลใหรัฐบาลไทยมีความเชื่อมั่นในสหรัฐฯ และการปฏิบัติงานของ

องคการซีโตตอไป   ดังจะเห็นไดจากคํากลาวของจอมพลสฤษดิ์เกี่ยวกับองคการซีโตวา  แมวาองคการจะ
ไมสามารถปฏิบัติงานไดบรรลุเปาหมายทั้งหมด แตองคการซีโตก็ดําเนินงานไปในทิศทางที่  ถูกตอง
แลว นอกจากนี้ยังกลาวถึงประสิทธิภาพของแถลงการณรวมถนัด – รัสก ซึ่งเปนสนธิสัญญาทวิภาคีที่

                                                  
12Corrine Phuangkasem, Thailand and SEATO (Bangkok: Thai Watana Panich, 1973), p. 30. อาง

ใน ดนัย ทองใหญ, “ปจจัยที่มีผลตอการดําเนินนโยบายตางประเทศของไทยสมัยจอมพลสฤษดิ์ ธนะรัชต (พ.ศ. 2501 – 
2506),” หนา 174. 

13ดูรายละเอียดเพิ่มเติมใน คณะรัฐมนตรี, ประมวลสุนทรพจนของจอมพลสฤษดิ์  ธนะรัชต พ.ศ. 2505– 
2506 (เลม 2) (พระนคร : สํานักทําเนียบนายกรัฐมนตรี, 2507), หนา 586.  และแถมสุข นุมนนท,     “แถลงการณรวม
ถนัด – รัสก ค.ศ. 1962,” ใน 5 ทศวรรษการตางประเทศของไทย : จากความขดัแยงสูความรวมมือ. ชัยโชค จุลศิริวงศ, 
บรรณาธิการ, หนา 157. 

14Surachart  Bumrungsuk, “United  States foreign policy and Thai  military rule,1947 – 1977,” 
(Master’s thesis,Graduate School, Cornell University, 1985), p. 97. 

15Donald E. Nuechterlein, “Thailand and SEATO : A Ten – Year apprailsal,” Asian Survey 4 : 
1180. 

16อุทัยทอง ส. ผามีชัย, “สนธิสัญญาเจนีวา 1962 ความหวังและความหลงของราชอาณาจักรลาวใน
อนาคต,”  รัฐศาสตรนิเทศ 7 (2 เมษายน 2515) : 80. 
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ไดรับการสนับสนุนจากประเทศสมาชิกในองคการ ดังจะเห็นไดจากการที่สหรัฐฯ  อังกฤษ  ออสเตรเลีย
และนิวซีแลนดไดสงกองกําลังมาชวยเหลือไทยในขณะที่คอมมิวนิสตในลาวเคลื่อนไหวเขามาใกล
ชายแดนไทย สวนฟลิปปนสและปากีสถานก็ไดเสนอความชวยเหลือแกไทยเชนกัน17  ในทัศนะของผูนําไทย
องคการซีโตจึงเปรียบเสมือนปราการดานสําคัญที่คอยปองกันประเทศใหพนจากภัยคอมมิวนิสต  รวมทั้ง
ยังมีความสําคัญทั้งในดานการพัฒนาเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรมอีกดวย18 
 

หลังจากจอมพลสฤษดิ์ถึงแกอสัญกรรม  จอมพลถนอม กิตติขจรไดขึ้นดํารงตําแหนง 
นายกรัฐมนตรีแทน (พ.ศ. 2506 – 2512) โดยไดประกาศดําเนินนโยบายตามรัฐบาลจอมพลสฤษดิ์ 
อยางไรก็ตาม เมื่อสถานการณในเวียดนามไดทวีความรุนแรงขึ้นเมื่อตนป พ.ศ.2508 โดยกองทัพเวีย
ดกงและฝายเวียดนามเหนือไดรับชัยชนะในการตอสู19 ทางเวียดนามใตไดขอความชวยเหลือทางทหาร
จากไทยในป พ.ศ.2507 และ พ.ศ. 250920          ซึ่งหากพิจารณาตามพิธีสารตอทายสนธิสัญญาการปองกัน
รวมกันแหงเอเชียตะวันออกเฉียงใตแลว เวียดนามถือเปนประเทศที่อยูในขอบเขตการชวยเหลือของ
องคการซีโต  แตในทางปฏิบัตินั้นปรากฏวาไทยกลับไมไดใหความสําคัญกับองคการซีโตในการ
ปฏิบัติงาน  ดังจะเห็นไดจากการที่ผูนําของไทยไดประกาศวา ขอตกลงในการสงทหารไทยไปรบใน
สงครามเวียดนาม ในเดือนมกราคมและพฤศจิกายน 2510  มิไดเกี่ยวกับองคการซีโต  และในวันที่ 6 
มกราคม 2510  จอมพลถนอมไดยืนยันวา การตัดสินใจดังกลาวเปนการปองกันประเทศโดยตรงของ
ไทย21  
 

นอกจากนี้เมื่อสถานการณในเวียดนามใตไดทวีความรุนแรงขึ้นเรื่อยๆ ไทยไดรวมมือกับสหรัฐฯ 
อยางใกลชิดภายใตแถลงการณรวมถนัด – รัสก ในขณะที่ประเทศสมาชิกองคการซีโตก็ยิ่งไมมีบทบาท
ใดๆ แมวาจะมีประเทศภาคีสมาชิกบางประเทศไดใหความชวยเหลือในการทําสงคราม เชน ออสเตรเลยี 
ฟลิปปนสและนิวซีแลนด แตก็เปนการใหความชวยเหลือในลักษณะทวิภาคีภายใตกรอบการประชุมสุด

                                                  
17Foreign Affairs Bulletin 2 (August 1962 – July 1963) : 87. 
18Foreign Affairs Bulletin 3 (August 1963 – July 1964 ) : 89 - 92. 
19เกษมสโมสร  เกษมศรี, “การรวมมือเพื่อความมั่นคงของเอเชียตะวันออกเฉียงใต,” สราญรมย  21 (10 

กุมภาพันธ 2514) : 210. 
20กรมยุทธศึกษาทหาร, ประวัติการรบของทหารไทยในสงครามเวียดนาม (ปทุมธานี : กรมยุทธศึกษาทหาร 

กองบัญชาการทหารสูงสุด, 2541), หนา 53 – 54. 
21Leszek Buszynski, S.E.A.T.O : The failure of an alliance strategy (Kent Ridge: Singapore 

University Press, 1983), p. 96. 
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ยอด 7 ประเทศมากกวา โดยมุงหวังใหสหรัฐฯ ชวยเหลือตนในกรณีที่เกิดการรุกรานขึ้นบาง22 จนกระทั่ง
ในที่สุดสงครามในเวียดนามไดยุติลงในป พ.ศ. 2518  ซึ่งก็ยิ่งทําใหภารกิจขององคการซีโตในการตอตาน
คอมมิวนิสตในภูมิภาคประสบปญหามากยิ่งขึ้น ในขณะเดียวกันสมาชิกอีกสวนหนึ่งซึ่งมีที่ตั้งอยูนอก
ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตก็ไมไดมีผลประโยชนในภูมิภาคโดยตรง  และประเด็นสําคัญคือการ
ถอนตัวของสหรัฐฯ ออกจากอินโดจีนก็ยิ่งทําใหบทบาทขององคการซีโตตองยุติลงโดยปริยาย และใน
ขณะเดียวกันไทยก็ไมไดมีทาทีคัดคานการยุติขององคการซีโตแตอยางใด 
 

ดังนั้นประเด็นหลักที่วิทยานิพนธเลมนี้ตองการจะศึกษาคือ เพราะเหตุใดไทยจึงไมให
ความสําคัญกับองคการซีโตในชวงจอมพลถนอม   จนในที่สุดไทยก็มิไดแสดงทาทีคัดคานการยุบองคการซี
โตแตอยางใด  โดยผูเขียนเห็นวาการยุติบทบาทขององคการซีโตในสวนของไทยนั้น เร่ิมมาตั้งแตสมัย จอม
พลถนอมกลาวคือ ประเทศสมาชิกองคการซีโตไมไดแสดงบทบาทเปนผูยับยั้งภัยคุกคามจากลัทธิ
คอมมิวนิสตในสงครามเวียดนาม แตบทบาทนี้เปนของสหรัฐฯ โดยตรง และการเขาสูสงครามใน
เวียดนามของไทยก็มิไดอาศัยกรอบขององคการซีโตโดยตรงแตอยางใด 
 

หากพิจารณาตามแนวคิดของ A. Leroy Bennett เกี่ยวกับการจัดตั้งพันธมิตรวาเปนการ
รวมกลุมเพื่อตอตานภัยภายนอก โดยการรวมกลุมนี้เกิดจากความรูสึกวามีศัตรูรวมกับฝายตรงขาม และ
ภัยคุกคามดังกลาวจะตองอาศัยการปองกันรวมกันมากกวาจะกระทําไดโดยลําพังของรัฐ23  และในงาน
ของกอบเกื้อ สุวรรณทัต ไดกลาววาการคงอยูขององคการสามารถวัดไดจากประสิทธิภาพขององคการซีโตใน
การตอสูกับภัยคุกคามคอมมิวนิสต24  ดังนั้นการที่องคการซีโตมิไดมีผลทางการปฏิบัติใดๆ ในชวงจอมพล
ถนอมจึงถือไดวาตั้งแตในชวงสมัยดังกลาว ไทยเริ่มที่จะไมใหความสําคัญกับองคการซีโตตางกับสมัย
จอมพลสฤษดิ์  จนในที่สุดไดนําไปสูการยุบเลิกองคการซีโต 

 
จากการสํารวจวรรณกรรมที่เกี่ยวกับองคการซีโต ผูเขียนพบวาสวนใหญจะเปนการกลาวถึงการ

ตัดสินใจเขารวมองคการซีโตและการปฏิบัติงานนับต้ังแตชวงจอมพล ป.จนกระทั่งสมัยจอมพลถนอม 
เชน 

                                                  
22Ibid. 
23A. Leroy Bennett, International organizations : principles and issues (New Jersey : Prentice 

Hall, 1995), p. 247. 
24กอบเกื้อ สุวรรณทัต, “ส.ป.อ. จะไปทางไหน,” วารสารสังคมศาสตรปริทัศน 8 (มิถุนายน – สิงหาคม 

2513) : 33. 
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หนังสือเร่ือง “Thailand and the United States” ของ Frank C. Darling ไดกลาวถึง
ความสัมพันธระหวางสหรัฐฯ และไทยตั้งแตสงครามโลกครั้งที่ 2 จนกระทั่งสมัยจอมพลถนอม โดยเนนถึง
นโยบายตางประเทศของสหรัฐฯ ที่มีผลตอการเมืองภายในของไทย  ซึ่งองคการซีโตก็เปนชองทางหนึ่งที่
สหรัฐฯ สามารถที่จะกดดันใหไทยดําเนินนโยบายการตอตานคอมมิวนิสตและเนนความสําคัญของ
อํานาจทางการทหารในประเทศไทย25 
 

หนังสือของ Daniel Mark Fineman เร่ือง “A special relationship : The United States and 
military government in Thailand 1947-1958“  ไดกลาวถึงความสัมพันธระหวางไทยกับสหรัฐฯ 
หลังจากสงครามโลกครั้งที่ 2 สิ้นสุดลงถึงสมัยจอมพลสฤษดิ์ โดยอธิบายถึงสภาพแวดลอมที่สงผลใหไทย
ตัดสินใจเขารวมเปนสมาชิกในองคการซีโต อยางไรก็ตาม Fineman เห็นวาการจัดตั้งองคการ    ซีโตตาม
สนธิสัญญาการปองกันรวมกันแหงเอเชียตะวันออกเฉียงใตมีชองโหวคือ องคการซีโตไมมีกองกําลัง
สวนกลางอยางองคการนาโต  จึงทําใหความรวมมือในลักษณะของการปองกันความ    มั่นคงรวมกัน
เปนไปอยางผิวเผิน   และการดําเนินการใดๆ ตองไดรับความเหน็ชอบอยางเปนเอกฉันทจากสมาชิกทั้งหมด26  

 
หนังสือของ สุนทร หงสรดารมย เร่ือง “South – East Asia Treaty Organization : Bangkok 

SEATO Record : 1954 – 1977 : A survey of the activities of the South – East Asia Treaty 
Organization” กลาวถึงความเปนมาในการจัดตั้งองคการซีโต บทบาทและทาทีของประเทศสมาชิกใน
องคการซีโตตอวิกฤตการณในลาว เวียดนาม และกัมพูชา รวมทั้งโครงสรางและการดําเนินกิจกรรม
ตางๆ ขององคการซีโต27      
 

สวนในหนังสือของ โครีน เฟองเกษม เร่ือง “Thailand and SEATO” ไดกลาวถึงมูลเหตุ  จูงใจที่
ทําใหไทยเขารวมเปนสมาชิกองคการซีโต ความสัมพันธระหวางไทยกับองคการซีโตในชวงจอมพล ป. 
ถึงจอมพลถนอม  การปฏิบัติงานขององคการซีโตและไดเสนอแนวทางการปรับตัวของ  องคการ
ภายหลังการประกาศลัทธินิกสัน28 

                                                  
25Frank C. Darling, Thailand and United States, pp. 1 - 228.  
26Daniel Mark Fineman, A Special relationship:The United States and military government in 

Thailand 1947-1958 (Honolulu: University of Hawaii Press, 1997). 
27Sunthorn Hongladarom, “South – East Asia Treaty Organization : Bangkok SEATO Record : 

1954 – 1977: A survey of the activities of the South – East Asia Treaty Organization” (n.p.,n.d.)  
28Corrine Phuangkasem, Thailand and SEATO (Bangkok: ThaiWatanaPanich, 1973). 
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หนังสือของ George Modelski เร่ือง “SEATO : six studies” กลาวถึงโครงสรางหนาที่และการ
ดําเนินการขององคการซีโตในลาวตั้งแตปพ.ศ. 2498 - 2504 นอกจากนี้ยังกลาวถึงความคิดเห็นของ
ประเทศสมาชิกรวมทั้งจีนคอมมิวนิสต และประเทศที่ดําเนินนโยบายเปนกลางตอองคการซีโต รวมทั้ง
ความสัมพันธดานเศรษฐกิจกับประเทศมหาอํานาจในองคการซีโต โดยในสวนของไทย        ไดกลาวถึง
สิทธิและหนาที่ของไทยในองคการซีโต มูลเหตุจูงใจในการเขารวมเปนสมาชิก และผลดีและผลเสียจาก
การเขารวมเปนสมาชิกองคการซีโต29   

 
บทความของ George Modelski เร่ือง “SEATO” กลาวถึงโครงสรางการดําเนินงานและ

กิจกรรมตางๆ ขององคการซีโต โดยเนนการดําเนินการตั้งแตการจัดตั้งองคการซีโตจนกระทั่งเกิด
วิกฤตการณในลาว30   

 
วิทยานิพนธของ ชาตรี ฤทธารมย เร่ือง “นโยบายตางประเทศของไทย (2488-2497)”  กลาวถึง

สาเหตุที่ไทยเขารวมองคการซีโตวาเปนเพราะความตองการเสริมสรางอํานาจและความมั่นคงของ
รัฐบาล  ความกลัวภัยคุกคามที่มาจากจีนคอมมิวนิสต  และภัยคุกคามจากคอมมิวนิสตภายในประเทศ
อันเกิดจากกลุมตางๆ  ไดแก  ชาวจีนที่นิยมคอมมิวนิสต  ชาวญวนอพยพ  ชาวอีสาน  นักการเมืองฝาย
คาน  และชาวไทยอิสลามในสี่จังหวัดภาคใต31 
 

วิทยานิพนธของ ชาตรี ฤทธารมย  เร่ือง “The making of the Thai – U.S military alliance 
and the SEATO treaty of 1954 : A study in Thai decision – making”  กลาวถึงการ ตัดสินใจเขา
รวมองคการซีโตของจอมพล ป. วาเปนผลมาจากความกลัวคอมมิวนิสต การมีพื้นที่ยทุธศาสตรใกลเคยีง
กับการรุกรานของจีนและเวียดนามเหนือ  รวมทั้งความตองการรักษาฐานอํานาจทางการเมืองและ
การทหารของตนดวย32 
                                                  

29George Modelski,ed. SEATO : six studies( Vancouver : Publications Centre, The University of 
British Columbia,1962).  

30George Modelski, “SEATO,” in Alliance : latent war communities in the contempolary world,ed. 
Francis A. Beer(New York : Holt, Rinehart and Winston,1970).  

31ชาตรี  ฤทธารมย, “นโยบายตางประเทศของไทย (2488-2497),” (วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต 
สาขาวิชาการตางประเทศและการทูต บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2511). 

32Chatri  Ritharom, “The making of the Thai – U.S military alliance and the SEATO treaty of 
1954:A study in Thai decision – making,” (Doctoral dissertation, Graduate School, Claremont University, 
1976). 
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วิทยานิพนธของ ภักดี ชุติชูเดช เร่ือง “Thailand : Motivation to join SEATO” กลาวถึงเหตุผลและ
สภาพการณในขณะนั้นที่ทําใหไทยตัดสินใจเขารวมองคการซีโตไววา เปนผลมาจากภัยจากจีน
คอมมิวนิสต การโฆษณาชวนเชื่อของสหรัฐฯ ปญหาความไรเสถียรภาพทางการเมือง ความรูสึกแปลก
แยกของประชาชนในภาคตะวันออกเฉียงเหนือและภาคใต รวมทั้งปญหาทางเศรษฐกิจ และ
วิกฤตการณในอินโดจีน33 
 

วิทยานิพนธของ สุรชาติ บํารุงสุข  เร่ือง “United  States foreign policy and Thai  military 
rule,1947 – 1977”  กลาวถึงความสัมพันธระหวางไทยกับสหรัฐฯ นับต้ังแตสมัยจอมพล ป. จนกระทัง่สมยั 
ม.ร.ว.คึกฤทธิ์ ปราโมช โดยชี้ใหเห็นถึงบทบาทของสหรัฐฯ ที่มีตอไทยทั้งในดานการทหาร (รวมถึง
องคการซีโต) การเมืองภายใน และดานเศรษฐกิจ  จวบจนกระทั่งการประกาศลัทธินิกสันที่ทําใหผูนํา
ทางการทหารของไทยหวาดวิตกแตก็ยังคงพยายามที่จะดําเนินนโยบายผูกติดกับสหรัฐฯ อยางไรก็ตาม 
ในที่สุดการเปลี่ยนแปลงทางการเมืองภายในของไทยในขณะนั้น ไดสงผลใหความใกลชิดระหวางผูนํา
ทหารของไทยและสหรัฐฯ เปลี่ยนแปลงไป34 
 

นอกจากนี้ยังมีวรรณกรรมบางสวนที่กลาวถึงอุปสรรคและขอบกพรองของการปฏิบัติงานของ
องคการซีโต เชน  

 
บทความของ Corrine Peterson เร่ือง “Critical analysis of the roles of SEATO and of 

Thailand”  กลาวถึงขอบกพรองขององคการซีโต บทบาทขององคการซีโตดานเศรษฐกิจ สังคม และ
วัฒนธรรม บทบาทและทัศนคติของไทยตอองคการซีโต รวมทั้งผลดีและผลเสียจากการที่ไทยเขารวมเปน
สมาชิกขององคการซีโต โดยกลาวถึงขอบกพรองขององคการซีโตวามาจาก 1) ขอจํากัดใน   สนธิสัญญา 
ไดแก การใหคําจํากัดความของคําวา “การบอนทําลาย” ที่คลุมเครือ  การดําเนินการใดๆ ตองดําเนินตาม
กระบวนการรัฐธรรมนูญของแตประเทศ และตองไดรับมติเอกฉันทจากประเทศสมาชิก การจํากัดบทบาท
เพียงแคการปรึกษาในกรณีที่เกิดภัยคุกคามจากการแทรกซึมบอนทําลาย 2) ความออนแอทางการทหาร 
เนื่องจากประเทศในเอเชียสวนใหญมิไดเขารวมเปนสมาชิก 3) ประเทศสมาชิกแตละประเทศเปนผู
คัดเลือกบุคลากร จึงทําใหเจาหนาที่มักจะเห็นแกผลประโยชนของประเทศมากกวาผลประโยชน

                                                  
33Bhakdi  Juttijudata, “Thailand: motivation to join SEATO,” (Master’s thesis, Graduate School, 

University of California, 1965). 
34Surachart  Bumrungsuk, “United  States foreign policy and Thai  military rule,1947 – 1977,” 

(Master’s thesis, Graduate School, Cornell University, 1985). 
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สวนรวม  และมีขอจํากัดในการใชภาษาอังกฤษ 4) การที่ประเทศสมาชิกมีสถานะที่แตกตางกัน โดย
สหรัฐฯ อังกฤษ และฝรั่งเศสเปนประเทศมหาอํานาจทางการทหาร จึงทําใหไมมีการแลกเปลี่ยนขอมูล
ทางการทหารกันอยางแทจริง 5) การขาดการประสานงานระหวางเจาหนาที่ฝายการเมืองและการทหาร
ในการแกปญหาการแทรกซึมบอนทําลาย35   

 
บทความของ Donald E. Nuechterlein เร่ือง “Thailaland and SEATO : A Ten – Year 

appraisal” ไดกลาวถึงขอบกพรองขององคการซีโตคือ ความคิดเห็นที่แตกตางกันของประเทศสมาชิกใน
การจัดการปญหาบอนทําลายในอินโดจีน  ทําใหประเทศสมาชิกเพียงแตมีการปรึกษาหารือในกรณีบอน
ทําลายเทานั้น  นอกจากนี้การที่ลาว กัมพูชา และเวียดนามใตมิไดเปนสมาชิกขององคการซีโต จึงทําให
ประเทศเหลานี้ไมมีสิทธิในการกดดันหรอืผลักดันองคการซีโตใหชวยเหลือเมื่อเกิดภัยคุกคาม36  

 
บทความของนิคม ตันเต็มทรัพย เร่ือง “ เสือกระดาษตามความเปนจริงใหมๆ” กลาวถึงอุปสรรค

ในการดําเนินการขององคการซีโตดังนี้ 1) สนธิสัญญาระบุเพียงการปองกันการรุกรานจากการโจมตีดวย
อาวุธแตไมรวมถึงการแทรกซึมบอนทําลาย 2) สหรัฐฯ จํากัดขอผูกพันไวเฉพาะการรุกรานของ
คอมมิวนิสตเทานั้น 3) การดําเนินการใดๆ ตองเปนไปตามกระบวนการแหงรัฐธรรมนูญของแตละ
ประเทศ 4) การปฏิบัติการรวมกันจะตองไดรับมติเอกฉันทจากประเทศสมาชิก37   
 

สวนหนังสือที่เขียนเกี่ยวกับกําเนิดขององคการซีโตจนกระทั่งการยุบองคการซีโต เชน  หนังสือ
เร่ือง “The lives of SEATO” ของ Justus M. van der Kroef กลาวถึงความเปนมาขององคการซีโต จุด
ดอยขององคการซีโตและการยกเลิกองคการ  โดยไดกลาวถึงผลกระทบจากการประกาศลัทธินิกสันที่ทํา
ใหไทยตองปรับนโยบายความมั่นคงโดยพ่ึงตนเองมากขึ้น และการถอนตัวของฝรั่งเศส ปากีสถาน และ
สภาพแวดลอมระหวางประเทศที่เปลี่ยนแปลงไป38 

 

                                                  
35Corrine Peterson, “Critical analysis of the roles of SEATO and of Thailand,”       รัฐศาสตรนิเทศ 7 

(ตุลาคม – ธันวาคม 2515) : 95 – 107. 
36Donald E. Nuechterlein,“Thailaland and SEATO : A Ten – Year appraisal,” Asian Survey 4 : 

1174 – 1181. 
37นิคม ตันเต็มทรัพย, “เสือกระดาษตามความเปนจริงใหมๆ“ สราญรมย 25 (กุมภาพันธ 2518) : 351. 
38Justus M. van der Kroef, The lives of SEATO (Singapore: the Institute of Southeast Asian 

Studies, 1976). 
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หนังสือเร่ือง “S.E.A.T.O: The Failure of an Alliance Strategy” ของ Leszek Buszynski 
กลาวถึงความลมเหลวขององคการซีโตวามีผลมาจากประเทศสมาชิกมีผลประโยชนที่แตกตางกันในการ
เขารวมเปนภาคี รวมทั้งยุทธศาสตรในการตอสูกับภัยคุกคามจากคอมมิวนิสตขาดความเหมาะสมกับ
สภาพปญหาคอมมิวนิสตที่แทจริงในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต และการถอนตัวของสหรัฐฯ ออก
จากอินโดจีน39 
 

บทความเรื่อง “SEATO : Why it Survived until 1977 and Why it Was Abolished” ได
กลาวถึงปจจัยที่สงผลตอการตัดสินใจยุบเลิกองคการในสวนของไทยวาเปนเพราะการถอนตัวของ
สหรัฐฯ จากอินโดจีน และความตองการเปดสัมพันธทางการฑูตกับเวียดนาม40 
 

จากหนังสือ บทความและวิทยานิพนธที่สํารวจมาทั้งหมด มักจะพิจารณาความลมเหลวของ
องคการซีโตวามาจากการขาดผลประโยชนรวมกันของประเทศสมาชิกนับตั้งแตมีการกอตั้งองคการซี
โต และการที่สหรัฐฯ เร่ิมถอนตัวออกจากอินโดจีน  แตเปนการมองในภาพรวมและยังไมมีผูใดศึกษาถึง
ปจจัยที่สงผลตอการยุติบทบาทขององคการซีโตจากมุมมองของไทยในชวงจอมพลถนอม  ซึ่งผูเขียนคิด
วาเปนประเด็นที่นาสนใจเนื่องจากองคการซีโตเปนองคการทางทหารที่ไทยเขารวมเปนสมาชิกเปน
แหงแรกในทวีปเอเชีย  ซึ่งมีผลใหไทยปรับนโยบายตางประเทศโดยการ ผูกมัดตนเขากับประเทศฝาย
ตะวันตกอยางแทจริง และในชวงเริ่มตนของการกอตั้งนั้น ไทยไดแสดงความกระตือรือรนและมีบทบาท
อยางเต็มที่ในการปฏิบัติงานขององคการ  โดยคาดหวังวาการดําเนินงานขององคการซีโตจะชวยปองกัน
ภัยคอมมิวนิสตได    
 

อยางไรก็ตาม นับต้ังแตชวงจอมพลถนอมเปนตนมา ไทยมิไดใหความสําคญักับองคการ   ซีโต  
ดังจะเห็นไดจากการทําสงครามเวียดนามจนกระทั่งในที่สุดไทยไดมีบทบาทรวมกับฟลิปปนสเสนอใหมี
การลงมติสลายตัวขององคการซีโตอยางเปนทางการในที่ประชุมคณะมนตรีซีโตคร้ังที่ 20 เมื่อวันที่ 24 
กันยายน 2518 ณ กรุงนิวยอรค  ในสมัยรัฐบาล ม.ร.ว.คึกฤทธิ์ ปราโมช 
 
 

                                                  
39Leszek  Buszynski, S.E.A.T.O: The failure of an alliance strategy (Kentridge: Singapore 

University Press, 1983). 
40Leszek  Buszynski, “SEATO : Why it survived until 1977 and why it was abolished,” Journal of 

Southeast Asian Studies 12 (September 1981) : 287 – 296. 
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1.2 สมมุติฐาน 
 

ความสัมพันธ แบบทวิภาค ีระหว างไทยก ับสหรัฐอเมร ิกา  และการเปลี ่ยนท ัศนะของ
สหร ัฐอเมร ิกาต อภ ัยค ุกคามจากล ัทธ ิคอมมิวน ิสต  สงผลใหผูกําหนดนโยบายของไทยไมให   
ความสําคัญกับความสัมพันธแบบพหุภาคีในกรอบขององคการซีโต  
 
1.3 กรอบความคิดในการศึกษา 
 

จากสมมุติฐานดังกลาวขางตน ผูศึกษาเลือกใชแนวความคิดเกี่ยวกับการเปนพันธมิตร     
(alliance)  ของ  Stephen M. Walt  เพื่อนํามาใชอธิบายโดย Walt ไดใหคําจํากัดความของการเปน
พันธมิตร คือ  การตกลงรวมมือทางความมั่นคงระหวางรัฐอธิปไตยสองประเทศหรือมากกวา ทั้งที่เปน
ทางการและไมเปนทางการ (a formal or informal arrangement for security cooperation between 
two or more sovereign states)41 
 

Walt ไดเสนอวาเมื่อรัฐตองเผชิญกับภัยคุกคามจากภายนอกที่สําคัญ ทางเลือกหนึ่งที่รัฐตางๆ 
จะปฏิบัติคือการถวงดุลย (balancing) กลาวคือ  รัฐเลือกที่จะเปนพันธมิตรกับประเทศอื่นๆ เพื่อตอตาน
ภัยคุกคามที่เกิดขึ้น  โดยรัฐจะมีพฤติกรรมดังกลาวดวยเหตุผล 2 ประการคือ42 
 

1) รัฐมองวาตนเองอยูในภาวะที่มีความเสี่ยงตอความอยูรอด (survival)  
2) การรวมมือกับรัฐตางๆ จะชวยเพิ่มอิทธิพลใหแกกลุมพันธมิตร และเพื่อขอ

ความชวยเหลือจากประเทศที่เขมแข็งกวา 
 

ดังนั้นจากที่กลาวมาขางตนแสดงใหเห็นวาการเปนพันธมิตรจะเกิดขึ้นได หากประเทศตางๆ  มีการ
มองภัยคุกคามรวมกัน (common threat)  และในทางกลับกันหากเมื่อใดที่รัฐตางๆ ที่เขารวมกลุมเปน
พันธมิตรมิไดมีการประเมินภัยคุกคามรวมกันหรือรูสึกวามีศัตรูรวมกัน ระบบพันธมิตรที่เกิดขึ้นก็จะไร
ประสิทธิภาพในการตอตานภัยคุกคามนั้นๆ 
 

                                                  
41Stephen M. Walt, The origins of alliances (New York: Cornell University Press, 1990), p. 12. 
42Ibid., pp. 18-19. 
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ผูศึกษาเห็นวาแนวความคิดเรื่องพันธมิตรนี้เหมาะสมที่สุดในการวิเคราะหในวิทยานิพนธฉบับนี้  
เนื่องจากกอนสงครามเวียดนามไทยพึ่งองคการซีโตเปนหลักในการปองกันประเทศ อยางไรก็ตามเมื่อเกิด
วิกฤตการณในลาว ไทยเริ่มรูสึกวาองคการซีโตไมเอื้อตอการรักษาความมั่นคงของไทย      โดยเฉพาะ
อยางยิ่งในชวงสงครามเวียดนาม  ไทยมองวาประเทศภาคีสมาชิกองคการซีโตมิไดมีการมองภัยคุกคาม
รวมกันดังเชนจุดประสงคเดิมในการเขารวมเปนพันธมิตร คือการปองกันและตอตานการรุกรานของ
คอมมิวนิสต ในขณะที่การไดรับความชวยเหลือจากสหรัฐฯ ทางการทหารและความตองการสกัดกั้นภัย
คอมมิวนิสตของสหรัฐฯ อยางแทจริง  สามารถเปนหลักประกันความมั่นคงในการตอตานภัยคุกคาม
คอมมิวนิสตของไทยไดในระยะยาว และตอมาเมื่อสหรัฐฯ ซึ่งเปนพันธมิตรหลักของไทยเปลี่ยนแปลง
นโยบายตอคอมมิวนิสต ไทยจึงสนับสนุนใหมีการยกเลิกองคการซีโต   ในเวลาตอมา 
 
1.4 วัตถุประสงคในการศึกษา 
 

1) เพื่อใหเขาใจถึงแนวทางการดําเนินนโยบายความมั่นคงของไทยในแงของการ  เขารวม
องคการระหวางประเทศที่มีจุดประสงคทางการทหาร 

2) เพื่อใหทราบถึงปจจัยที่ทําใหองคการซีโตลดความสําคัญลงในมุมมองของไทย 
3) เพื่อเปนขอเสนอแนะในการดําเนินนโยบายตางประเทศของไทยในดานความมั่นคง และ

เปนแนวทางในการสงเสริมองคการทางความมั่นคงอื่นๆ ของไทยตอไป 
4) เพื่อเปนพื้นฐานใหแกผูที่สนใจแนวทางในการวิเคราะหไดใชเปนตัวอยางเพื่อศึกษาการ

ดําเนินนโยบายความมั่นคงของไทยตอไป 
 
1.5 ขอบเขตในการศึกษา 
 

ในการศึกษานี้จะเร่ิมพิจารณาจากการเขารวมเปนสมาชิกองคการซีโตและการดําเนินงานของ
องคการในสวนที่เกี่ยวของกับประเทศไทยตั้งแตสมัยจอมพล ป.  พิบูลสงคราม  จนกระทั่งสมัย    ม.ร.ว.
คึกฤทธิ์ ปราโมช  โดยจะเนนการศึกษาในชวงรัฐบาลจอมพลถนอม กิตติขจร และรัฐบาลหลังจาก
เหตุการณ 14 ตุลาคม 2516  ที่มีผลตอการยุบเลิกองคการซีโตในเวลาตอมา 
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1.6 วิธีการศึกษาและการรวบรวบขอมูล 
 

วิธีการศึกษาจะมีลักษณะเปนการศึกษาในเชิงประวัติศาสตร (Historical Approach)   โดยเนน
การวิเคราะหเชิงพรรณนา (Descriptive analysis) สําหรับขอมูลและหลักฐานที่ใช ประกอบดวย 

1) ขอมูลปฐมภูมิ เชน เอกสารราชการของกระทรวงการตางประเทศ สํานัก
เลขาธิการนายกรัฐมนตรี บทความจากหนังสือพิมพ รวมทั้งประมวลถอยแถลงและพจนสารของ   ผู
กําหนดนโยบายของไทย เพื่อแสดงใหเห็นแนวนโยบายของไทยในองคการซีโต และความสัมพันธ
ระหวางไทยกับสหรัฐฯ 

2) ขอมูลฑุติยภูมิ  เชน  หนังสือวิชาการ และบทความตางๆ ในวารสารทีเ่กีย่วของ
กับบทบาทของไทยในองคการซีโต  และความชวยเหลือระหวางไทยกับสหรัฐฯ 
 

สําหรับแหลงขอมูลที่กลาวถึงขางตน ได 
1. หองสมุดจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย  มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร      และ

หอสมุดแหงชาติ 
2. กระทรวงการตางประเทศ 
3. สํานักงานสภาความมั่นคงแหงชาติ 
4. กองจดหมายเหตุแหงชาติ 
 

การเสนอเรื่องผูวิจัยไดแบงออกเปน 6 บท คือ 
บทที่ 1 ประกอบดวย ความเปนมาและสภาพปญหา สมมุติฐาน กรอบความคิดใน

การศึกษา ขอบเขตการศึกษา วัตถุประสงคในการศึกษา วิธีการศึกษาและรวบรวมขอมูล และการเสนอ
เร่ือง 

บทที่ 2 การตัดสินใจของไทยในการเขารวมองคการซีโต 
บทที่ 3 กลาวถึงบทบาทของไทยนับต้ังแตการจัดตั้งองคการซีโต จนกระทั่งการยุบเลิก

องคการซีโต 
บทที่ 4 กลาวถึงการเปลี่ยนแปลงนโยบายของสหรัฐฯ ตอประเทศคอมมิวนิสต 
บทที่ 5    สภาวะแวดลอมจากมุมมองของไทยที่สงผลตอการยุบเลิกองคการซีโต 
บทที่ 6 บทสรุปและขอเสนอแนะ 

 



บทท่ี  2 
ไทยกับการจัดตั้งองคการสนธิสัญญาปองกันรวมกันแหงเอเชียตะวันออกเฉียงใต 

 
 หลังจากสงครามโลกครั้งที่ 2 ส้ินสุดลง สหรัฐฯ ไดเปนผูนําฝายโลกเสรีประชาธิปไตย

และสหภาพโซเวียตเปนผูนําฝายคอมมิวนิสต  ซ่ึงแตละฝายนั้นไดพยายามชวยเหลือมิตรประเทศ
ของตน  โดยเฉพาะอยางยิ่งฝายคอมมิวนิสตเร่ิมมีการขยายอํานาจและอิทธิพลไปยังภูมิภาคยุโรป 
และตะวันออกกลางในลักษณะของการสนับสนุนการทําสงครามปฏิวัติ (revolutionary war) จากการ
กระทําดังกลาวจึงทําใหสหรัฐฯ และประเทศโลกเสรีเร่ิมมีการสรางความรวมมือระหวางประเทศทั้ง
ในลักษณะทวิภาคีและพหุภาคีเปนจํานวนมาก เพื่อตอตานภัยคุกคามจากคอมมิวนิสตไดแก  สนธิสัญญา
ความชวยเหลือซ่ึงกันและกันระหวางประเทศในกลุมอเมริกากลาง (the Organization of 
American States : OAS) เมื่อวันที่ 2 กันยายน 2490  สนธิสัญญาบรัสเซลลเมื่อวันที่ 17 มีนาคม 
2491  สนธิสัญญานาโต (North Atlantic Treaty Organization : NATO) เมื่อวันที่ 4 เมษายน 2492  
และการจัดตั้งองคการเซนโต (Central Treaty Organization : CENTO) ในภูมิภาคตะวันออกกลาง  
สวนในภูมิภาคเอเชียมีการทําขอตกลงรวมกันดานความมั่นคงเปนครั้งแรกคือ ขอตกลงรวมกันใน
การปองกันสองฝายระหวางสหรัฐฯ และฟลิปปนสเมื่อวันที่ 30 สิงหาคม 2494  การทําสนธิสัญญา
ความมั่นคงระหวางสหรัฐฯ และญี่ปุนเมื่อวันที่ 8 กันยายน 2494  การทําสนธิสัญญาความมั่นคง 3 
ฝายระหวางสหรัฐฯ ออสเตรเลีย และนิวซีแลนด (ANZUS)  เมื่อป พ.ศ. 2494 ทั้งนี้สนธิสัญญา   
ทั้งหมดลวนมีเปาหมายเพื่อการปองกันรวมกันและตอตานการคุกคามจากคอมมิวนิสตทั้งสิ้น 
 
 สําหรับในภูมิภาคเอเชียนั้น ประเทศตางๆ ไดตระหนักถึงภัยคุกคามจากคอมมิวนิสตมาก
ขึ้น  เมื่อจีนซึ่งเปนประเทศมหาอํานาจในภูมิภาคเปลี่ยนแปลงการปกครองเปนคอมมิวนิสตเมื่อป 
พ.ศ. 2492  จากการขยายตัวของคอมมิวนิสตในชวงดังกลาวไดสงผลอยางมากตอการดําเนิน
นโยบายตางประเทศของไทยในชวงรัฐบาลสมัยจอมพล ป. พิบูลสงคราม1  ซ่ึงพยายามที่จะหากลไก
ความรวมมือเพื่อเปนหลักประกันความมั่นคงของประเทศ  โดยไดมีการดําเนินนโยบายเปนพันธมิตร
ใกลชิดกับสหรัฐฯ มากขึ้น  ดังจะเห็นไดจากการสงทหารไปรวมรบในสงครามเกาหลีเมื่อเดือน
มิถุนายน 2493  และการลงนามในขอตกลง 3 ฉบับกับสหรัฐฯ ไดแก  ความตกลงทางการศึกษาและ
วัฒนธรรมเมื่อวันท่ี 1 กรกฎาคม 2493  ความตกลงรวมมือทางเศรษฐกิจและวิชาการ เมื่อวันที่ 17 

                                                  
1จอมพล ป. พิบูลสงคราม ไดทําการรัฐประหารรัฐบาลนายควง  อภัยวงศ  เมื่อวันที่ 8 เมษายน 2491  

และขึ้นเปนนายกรัฐมนตรีสมัยที่ 2 โดยอางวารัฐบาลสมัยนายควงไมสามารถปองกันภัยจากคอมมิวนิสตและการ
เกิดกบฎจลาจลไดอยางมีประสิทธิภาพ  รวมทั้งมีนโยบายวางตัวเปนกลางเกี่ยวกับความขัดแยงระหวางจีน
แผนดินใหญและจีนไตหวัน 
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กันยายน 2493  และความตกลงดานการใหความชวยเหลือทางทหารเมื่อวันที่ 17 ตุลาคม 2493  เพื่อ
ผลประโยชนรวมกันในการเสริมสรางอํานาจทางเศรษฐกิจและทางทหารของประเทศไทยในการ
ปองกันภัยจากการคุกคามของลัทธิคอมมิวนิสตซ่ึงกําลังแทรกซึมเขามายังประเทศไทยทางภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือ2 
 

การดําเนินนโยบายตอตานคอมมิวนิสตดังกลาวเห็นไดชัดเจนมากยิ่งขึ้น  เมื่อรัฐบาลสมัย
จอมพล ป. ไดตัดสินใจเขารวมเปนสมาชิกขององคการสนธิสัญญาปองกันรวมกันแหงเอเชียตะวันออกเฉียง
ใต (องคการซีโต)  ซ่ึงจัดตั้งขึ้นเมื่อวันที่ 8 กันยายน 2497  นโยบายดังกลาวสะทอนใหเห็นถึงความ
ตองการที่จะเขารวมกับฝายโลกเสรีประชาธิปไตยโดยเฉพาะอยางยิ่งสหรัฐฯ  และเปนการเปลี่ยนแปลง
นโยบายตางประเทศของไทยที่ดําเนินมาตั้งแตอดีตในลักษณะของการดําเนินนโยบายไมฝกใฝฝายใด 
(non – alignment)  และนโยบายคอยดูไปกอน  ( wait  and  see)  เพื่อรักษาอํานาจอธิปไตยมา
โดยตลอด  ดังนั้นเมื่อพิจารณาเหตุผลที่ผลักดันการตัดสินใจของรัฐบาลสมัยจอมพล ป. ในการเขา
รวมองคการซีโต  สามารถพิจารณาไดหลายประเด็นดังนี้   
 
2.1 สาเหตุการเขารวมองคการซีโตของไทย 
 

2.1.1  การขยายตัวของคอมมิวนิสตในภูมิภาคเอเชีย  
 

    การขยายอิทธิพลของคอมมิวนิสตเขามายังภูมิภาคเอเชียเปนเหตุผลหลักที่สงผลตอการ
ตัดสินใจของรัฐบาลไทย โดยนับตั้งแตสงครามโลกครั้งที่ 2 ส้ินสุดลงไดมีเหตุการณสําคัญตางๆ   ที่
บงชี้ถึงการขยายอิทธิพลของคอมมิวนิสต ไดแก   
 

1) การเปลี่ยนแปลงการปกครองของจีนเปนคอมมิวนิสตในป พ.ศ. 2492  พรรค
คอมมิวนิสตจีนภายใตการนําของเหมา เจอ ตุง ไดรับชัยชนะจากการทําสงครามกลางเมืองกับพรรค
กกมินตั๋ง (จีนคณะชาติ) ที่ดําเนินมาเปนระยะเวลาหลายป  และไดสถาปนาสาธารณรัฐประชาชนจนี 
(The People’s Republic of China) ขึ้นเมื่อวันที่ 21 กันยายน 2492  และประกาศจัดตั้งรัฐบาลเมื่อ
วันที่ 1 ตุลาคม 2492 โดยมีเหมา เจอ ตุง เปนประธานพรรคคอมมิวนิสตจีน และโจวเอินไหลเปน
นายกรัฐมนตรีและรัฐมนตรีวาการกระทรวงตางประเทศ  การดําเนินการดังกลาวของจีนนับไดวา

                                                  
2อ.พิบูลสงคราม,  จอมพลป. พิบูลสงคราม (กรุงเทพมหานคร:  ศูนยการพิมพ, 2518), หนา  278. 
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เปนการเริ่มขยายตัวของคอมมิวนิสตมาสูภูมิภาคเอเชียหลังจากการปฏิวัติรัสเซียในป พ.ศ. 2460 
เพื่อเปลี่ยนแปลงการปกครองจากระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชยมาเปนระบอบคอมมิวนิสต 
 

การเปลี่ยนแปลงดังกลาวไดสรางความหวาดวิตกใหกับประเทศไทยเปนอยางยิ่ง 
เนื่องจากจีนมีเปาหมายในการดําเนินนโยบายที่สําคัญคือ  การขจัดอํานาจอิทธิพลของสหรัฐฯ ใน
เอเชียตะวันออกเฉียงใตและเอเชียตะวันออก  โดยจีนมองวาสหรัฐฯ เปนผูนําของประเทศโลก
ทุนนิยมและเปนศัตรูที่สําคัญเพราะไดใหการสนับสนุนแกพรรคกกมินตั๋งในการตอสูกับจีน รวมทั้ง
ใหการปกปองไตหวันจากการครอบครองของจีน  สวนเปาหมายที่สําคัญอีกประการหนึ่งของจีนคือ
การสนับสนุนและสงเสริมการทําสงครามประชาชนของกรรมกรในประเทศตางๆ ตามลัทธิ
คอมมิวนิสตสากลของเลนิน เพื่อโคนลมระบอบการปกครองแบบทุนนิยมซึ่งเปนการกดขี่ของชน
ช้ันนายทุน3  ทั้งนี้จีนไดมีการจัดตั้งสํานักงานชาวจีนโพนทะเลที่ปกกิ่ง เพื่อปกปองชาวจีนใน
ตางประเทศและชักชวนใหชาวจีนโพนทะเลกลับไปรับใชประเทศชาติของตนดวย 
 

นอกจากนี้จีนไดสงกองทหารมาประชิดพรมแดนอินโดจีนของฝรั่งเศส โดยอางวา
มีกองทัพพรรคกกมินตั๋งไดหลบหนีเขามาจํานวนหลายพันคนเมื่อเดือนธันวาคม 2492 ประกอบกับ
มีขาววาผูล้ีภัยจีนกกมินตั๋งไดหลบหนีเขาไปยังพมาเปนจํานวนมากเชนกัน และในเดือนกรกฎาคม 
2492 ไดพบวิทยุและเอกสารซึ่งมีรายละเอียดระบุวามีสมาชิกของกองพล 93 ของฝายจีนคณะชาติ
กระจายอยูตามบริเวณภาคเหนือของประเทศไทย ทําใหรัฐบาลไทยสั่งปดพรมแดนทางเหนือ เนื่องจาก 
เกรงวารัฐบาลจีนคอมมิวนิสตจะใชเปนขออางในการติดตามกองพล 93 เขามายังดินแดนไทย4 
 

ตอมาในเดือนมกราคม 2493 จีนคอมมิวนิสตไดใชยุทธวิธีทางจิตวิทยาในการ
ดําเนินการคุกคามไทย โดยวิทยุปกกิ่งไดเร่ิมโจมตีรัฐบาลสมัยจอมพล ป. วาเปนรัฐบาลที่มีนโยบาย 
กดขี่ขมเหงชาวจีนในไทย  และไดเรียกรองใหรัฐบาลไทยยกเลิกนโยบายดังกลาว  และจีนไดมีการ
กระชับความสัมพันธกับสหภาพโซเวียต  โดยไดลงนามในสนธิสัญญามิตรภาพ  พันธมิตร  และ
ความชวยเหลือซ่ึงกันและกัน (Treaty  of  Friendship,  Alliance  and  Mutual  Assistance)  

                                                  
3เขียน  ธีระวิทย, “จีนกับขบวนการคอมมิวนิสตในประเทศไทย,” วารสารสังคมศาสตรปริทัศน 

12(ตุลาคม 2517) : 22.  
4เพ็ญศรี  ดุก, การตางประเทศกับเอกราชอธิปไตยของประเทศไทย (ต้ังแตสมัยราชการที่ 4 ถึงสิ้นสมัย

จอมพล ป.  พิบูลสงคราม) (กรุงเทพมหานคร  :  ราชบัณฑิตยสถาน, 2542), หนา  218. 
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กับสหภาพโซเวียตเมื่อวันที่ 14 กุมภาพันธ 2493  ทั้งนี้สนธิสัญญานี้มีกําหนดระยะเวลา 30 ป และ
ทั้งสองประเทศไดตกลงรวมกันดังนี5้ 
 

1) สนับสนุนสันติภาพและความมั่นคงระหวางประเทศ   
2) พัฒนาความสัมพันธทางดานวัฒนธรรมและเศรษฐกิจระหวางสอง

ประเทศ   
3) ดําเนินมาตรการที่จําเปนในการปองกันการรุกรานของญี่ปุน  หรือรัฐอ่ืนๆ

ที่รวมมือกับญี่ปุนรุกรานจีนและสหภาพโซเวียต  โดยแตละประเทศจะใหความชวยเหลืออยางทันที
แกอีกประเทศ  หากมีการโจมตีโดยญ่ีปุนและพันธมิตร  ซ่ึงพันธมิตรท่ีกลาวถึงนี้อาจเปนสหรัฐฯ  ที่
ใหการชวยเหลือทางดานอาวุธแกญี่ปุนเปนจํานวนมากในขณะนั้น 
  

จากการลงนามในขอตกลงดังกลาวทําใหจีนมีความเสี่ยงนอยลง  หากตองการที่จะ
ขยายอํานาจทางการทหารไปยังไตหวันหรือพื้นที่อ่ืนๆในภูมิภาคเอเชีย  นอกจากนี้จีนยังมีการทํา
ขอตกลงความรวมมือทางเศรษฐกิจกับสหภาพโซเวียต  โดยสหภาพโซเวียตจะใหเงินเชื่อจํานวน  
300  เหรียญสหรัฐฯ  ครอบคลุมเวลา  5 ป  โดยจีนจะตองคืนเงินภายใน  10 ป  นับตั้งแตป พ.ศ. 
2497  โดยคิดดอกเบี้ยรอยละ 1 และในเดือนมีนาคมไดมีการจัดตั้งบริษัทสินคารวมกันระหวางจีน
กับสหภาพโซเวียต ซ่ึงเปนบริษัทเกี่ยวกับการใชประโยชนจากแหลงทรัพยากรแรในเมืองซินเกียง    
(Sinkiang)  บริษัทสายการบินระหวางจีนกับสหภาพโซเวียตและบริษัทตอเรือ  ตอมาในเดือน
เมษายนไดมีการทําขอตกลงทางการคาระหวางจีนกับสหภาพโซเวียต และขอตกลงการแลกเปลี่ยน
สินคาในชวงป พ.ศ. 2493  สวนในดานการทหารนั้นปรากฎวาสหภาพโซเวียตเริ่มมีการจัดสง
อุปกรณทางทหารใหแกจีนในชวงพ.ศ. 2493  เชนกัน6 
 

การเปลี่ยนแปลงการปกครองและการดําเนินนโยบายตางประเทศของจีนได
กอใหเกิดความหวาดกลัวภัยคุกคามจากคอมมิวนิสตของผูนําไทยอยางมาก  เนื่องจากผูนําไทยเห็น
วาระบอบการปกครองแบบคอมมิวนิสตนั้นมีลักษณะที่แตกตางจากระบบเศรษฐกิจ  การเมือง  และ
สังคมของไทย  นอกจากนี้การที่จีนคอมมิวนิสตมีนโยบายในการสนับสนุนสงครามปลดปลอยใน

                                                  
5R.G. Boyd, Communist  China’s  foreign  policy  (New  York : Frederick A. Praeger, 1962), 

p. 66. 
6Ibid, pp. 66 - 68. 
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ประเทศตางๆ  ทําใหผูนําไทยหวั่นเกรงมากขึ้น  เนื่องจากมีชาวจีนอาศัยในประเทศไทยเปนจํานวนมาก
ในขณะนั้น  และบางคนก็เปนนักชาตินิยมหัวรุนแรงดวย7 
 

ความหวาดกลัวของไทยไดเพิ่มมากขึ้นเมื่อจีนคอมมิวนิสตไดประกาศจัดตั้งเขต
ปกครองตนเองของชาวไท (Thai  Autonomous  People’s  Republic) ที่มณฑลสิบสองปนนา
ทางตอนใตของมณฑลยูนนาน เมื่อวันที่ 31 มกราคม 2496 ซ่ึงเปนที่ตั้งรกรากเดิมของชนชาติไทมี
ประชาชนอาศัยอยูประมาณ 200,000 คน ประกอบดวยชนหลายเผา แตสวนใหญเปนชนเชื้อชาติไท  
ครอบคลุมพื้นที่ประมาณ  20,000 ตารางกิโลเมตร  ประกอบดวยมณฑลยูนนาน  ตําบลชิลี (Chili)  
ตําบลฟูไฮ (Fuhai)  ตําบลมานเจียว (Manchiao)  ตําบลเชนหยู  (Chenyueh)  และบางสวนของ
ตําบลเชียงเชน (Chiengcheng)  ตําบลซูเหนา (Szurnao)  ตําบลนินเกียง (Ningkiang)  และตําบล
ลิวชวน (Liushuan)  โดยประธานของเขตปกครองตนเองไทนี้เปนคนชนชาติไทชื่อ เจายาง (Chao 
yang) และรองประธานประกอบดวยชาวไทสวนใหญ โดยมีคําเรียกนาํหนาชื่อวา “ทาว”8 
 

เหตุผลที่จีนคอมมิวนิสตเลือกที่จะจัดตั้งเขตปกครองตนเองไทขึ้นในที่อาศัยดั้งเดิม
ของชนชาติไท     เนื่องจากในประเทศไทยมีประชากรในขณะนั้นจํานวน 25,000,000 คน  และมี
ชนชาติไทอีกประมาณ  2,000,000 – 2,500,000 คน  อาศัยอยูในพื้นที่บางสวนของลาว  รวมทั้งใน
ดินแดนทางภาคตะวันตกเฉียงเหนือของอินโดจีนซึ่งเปนที่ตั้งของเมืองเดียนเบียนฟู   ซ่ึงไทยเรียกวา
ชาว ”ทัง” (Tang) นอกจากนี้ยังอาศัยอยูในรัฐฉานทางตอนเหนือของประเทศพมา  จีนคอมมิวนิสต
จึงมองวาไทยมีประชากรเปนจํานวนมากจากประชากรทั้งหมดในเอเชียตะวันออกเฉียงใต  และ
ประชากรเหลานี้อาศัยอยูในประเทศตางๆ ดังนั้นการจัดตั้งเขตปกครองตนเองจึงเปนการตัดกําลัง
อํานาจของไทยและเอื้อตอการขยายอิทธิพลของจีน เนื่องจากมณฑลยูนนานเปนพื้นที่เชื่อมตอ
ระหวางประเทศจีน ลาว  และพมา และยังอยูใกลกับไทยดวย9  
 

นอกจากนี้ในวันประกาศจัดตั้งเขตปกครองตนเองของชาวไทขึ้นนั้น จีนคอมมิวนิสต
ไดระบุวาประธานและคณะรัฐมนตรีในเขตปกครองตนเองไดใหคํามั่นวาจะเรียนรูจากชาวจีน  เพื่อแนะ
แนวทางใหประชาชนไทยชวยเหลือชนกลุมนอยอ่ืนๆ ในการจัดตั้งเขตปกครองตนเอง และจะรวมกัน

                                                  
7เพ็ญศรี  ดุก, การตางประเทศกับเอกราชอธิปไตยของประเทศไทย (ต้ังแตสมัยราชการที่ 4 ถึงสิ้นสมัย

จอมพล ป.  พิบูลสงคราม, หนา  218. 
8Bhakdi  Juttijudata, “Thailand  :  motivation  to  join  SEATO,“ (Master’s thesis, Graduate  

School,  University  of  California,1964), p. 128. 
9Ibid. 
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ใชความพยายามในการกําจัดกิจกรรมบอนทําลายของลัทธิลาอาณานิคมของสหรัฐฯ และกองโจรเจียง
ไคเช็ก  ซ่ึงเปนตัวแทนของสหรัฐฯ  นอกจากนี้จะตอสูเพื่อสรางความเขมแข็งใหกับกองกําลังแหงชาติ
ของจีนแผนดินใหญ10  และสรางรัฐสิบสองปนนาใหมภายใตการนําของพรรคคอมมิวนิสตจีน  ทั้งนี้
ชาวไทยและประชาชนเชื้อชาติไทยภายใตรัฐบาลของจีนคอมมิวนิสต  จะตองมีหนาที่รับผิดชอบใน
การชวยเหลือชนกลุมนอยชาตินิยมอ่ืนๆ ในการพัฒนาการเมือง  เศรษฐกิจ  และสังคม  เพื่อสรางความ
เขมแข็งในการรวมตัวเปนหนึ่งเดียวของกลุมชาตินิยมตางๆ11   
 

การจัดตั้งเขตปกครองตนเองของชาวไทขึ้นจึงสรางความหวาดกลัวใหแกตะวันตก
และรัฐบาลไทยเปนอยางยิ่ง โดยทางตะวันตกมองวาเปนการพยายามตั้งฐานที่มั่นทางตอนใตของ
จีน12  ซึ่งความเห็นดังกลาวก็ไดรับการสนับสนุนจากผูนําของไทย  ดังจะเห็นไดจากคํากลาวของ
พลตรีพระเจาวรวงศเธอกรมหมื่นนราธิปพงศประพันธ (หมอมเจาวรรณไวทยากรวรวรรณ) 
รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ ที่มองวาการจัดตั้งเขตปกครองอิสระเปนการเตรียมพรอม
ในการขยายอิทธิพลของคอมมิวนิสตมายังตอนใต13 นอกจากนี้การจัดตั้งเขตปกครองตนเองดังกลาว
ยังเปนการทําลายความตั้งใจของไทยทางดานการเมืองที่จะสรางความเปนอันหนึ่งอันเดียวกันของ
ประชาชนเชื้อชาติไทยในเอเชียมานานนับหลายศตวรรษ  โดยในสมัยจอมพล ป. ไดวางแผนการ
สรางความเปนใหญของไทยในป พ.ศ. 2482 และ พ.ศ. 2483  และนายปรีดี  พนมยงค ก็ไดมี
นโยบายเดียวกันในชวงหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 การเสนอการจัดตั้งเขตปกครองตนเองไทของจีน
จึงเปนการตัดหนาไทยในการดําเนินการเพื่อสนับสนุนความคิดดังกลาว14 จึงทําใหไทยมีความ
หวาดระแวงจีนมากขึ้น 
 

นอกจากนี้เหตุการณที่สําคัญอีกอยางหนึ่งที่สรางความหวาดวิตกใหแกผูนําไทย  
คือในเดือนกรกฎาคม  2497  ไดมีการออกขาววาพบนายปรีดีในประเทศจีน  โดยนายปรีดีเปน   

                                                  
10Daniel  D.  Lovelace, China  and  “People’s  War”  in  Thailand,  1964 – 1969 (California : 

University  of  California,1971), p.30. 
11Bhakdi  Juttijudata, “Thailand  :  motivation  to  join  SEATO,” p. 129. 
12Frank C. Darling, Thailand  and  United  States (Washington : Public  affairs  Press,1965), 

pp. 99 – 100. 
13George  Modelski, “Thailand  and  China : from  avoidance  to  hostility,“ in  Policies  

toward China : views from six continents,ed. A.M. Halpern (New  York : McGraw - Hill,1965), p.359.  
14Donald  E.  Nuechterlein, Thailand  and  the  struggle  for  Southeast  Asia (New  York : 

Cornell  University  press,1967), p. 112. 
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นักการเมืองที่สําคัญของไทยตั้งแตป พ.ศ. 2475 และเปนศัตรูทางการเมืองของจอมพล ป. ซ่ึงได
หลบหนีออกจากไทยตั้งแตป พ.ศ. 2492 และหายตัวไป  ทั้งนี้นายปรีดีไดเขียนขอความซึ่งไดรับ
การตีพิมพลงในหนังสือและแพรกระจายเสียงโดยวิทยุปกกิ่งเรียกรองใหมีการโคนลมอิทธิพลของ
สหรัฐฯ  และการปกครองแบบเผด็จการทหารในประเทศไทย  โดยกลาววา 
 

“ประชาชนไทยจะตองตอสูลัทธิลาอาณานิคมของสหรัฐฯ ซ่ึงกําลังเขา
ครอบงําประเทศไทย  รวมทั้งรัฐบาลที่เปนเหมือนสมุนของสหรัฐฯ (รัฐบาลสมัย
จอมพล ป.)  การกระทําดังกลาวเปนเพียงวิธีเดียวที่จะกําจัดอุปสรรคในความ
พยายามสรางสันติภาพ  เอกราช  และอํานาจอธิปไตยของไทย“15 

 
จากการปรากฎตัวของนายปรีดีและการจัดตั้งเขตปกครองตนเองของชาวไทขึ้นใน

ระยะเวลาใกลเคียงกัน  ทําใหผูนําไทยคิดวานายปรีดีเปนผูเสนอความคิดในการจัดตั้งเขตปกครอง
ตนเองของชาวไทขึ้น และรวมกับจีนคอมมิวนิสตในการสรางอํานาจเพื่อที่จะยอนกลับมายัง
ประเทศไทยในฐานะหัวหนารัฐบาลที่เปนพันธมิตรกับจีนเพื่อตอตานรัฐบาลจอมพล ป.16 
  

สวนการเคลื่อนไหวของคอมมิวนิสตในประเทศไทยนั้น  ลัทธิคอมมิวนิสตไดแพร
เขามายังประเทศไทยตั้งแตป พ.ศ. 2470  โดยชาวจีนนิยมคอมมิวนิสต  ซ่ึงหลบหนีการปราบปราม
ของพรรคกกมินตั๋งเขามาในไทย และชาวญวนคอมมิวนิสตซ่ึงหลบหนีการปราบปรามของฝรั่งเศส17  
และไดมีการจัดตั้งพรรคคอมมิวนิสตไทยขึ้นเมื่อวันที่ 1 ธันวาคม 2485  ในการประชุมสมัชชา       
ผูแทน คร้ังที่ 118  โดยในชวงสมัยรัฐบาลจอมพลป.นั้น  พรรคคอมมิวนิสตแหงประเทศไทยไดมี
การเคลื่อนไหวอยางเปนรูปธรรมมากขึ้น  ดังจะเห็นไดจากการจัดประชุมผูแทนทั่วไป ครั้งที่ 2  ซ่ึง
มีการคัดเลือกใหนายประสงค  วงศวิวัฒน เปนเลขาธิการพรรค  และมีคณะกรรมการกลางของ
พรรคที่สําคัญคือ นายประเสริฐ  ทรัพยสุนทร  ร.ต.ต. วาศน  สุนทรจามร  นายศักดิ์  ศุภเกษม  และ     
นายประพันธ  วีรศักดิ์  การจัดประชุมครั้งนี้เปนการพยายามในการหาฐานสนับสนุนทางการเมือง
ในเมืองหลวงและเมืองใหญๆ  เพื่อแขงขันกันในรัฐสภา  นอกจากนี้ยังมีการจัดประชุมสมัชชาพรรค

                                                  
15Daniel  D.  Lovelace, China  and  “People’s  War“  in  Thailand,  1964 – 1969, p.30. 
16Donald  E.  Nuechterlein, Thailand  and  the  struggle  for  Southeast  Asia, p.112 - 113. 
17รัศมี  ศรีวรพงศพันธ, “อิทธิพลทางอุดมการณของพรรคคอมมิวนิสตจีนตอพรรคคอมมิวนิสตแหง

ประเทศไทย,” (วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต   ภาควิชาความสัมพันธระหวางประเทศ  บัณฑิตวิทยาลัย   
จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2519), หนา  49. 

18เรื่องเดียวกัน, หนา  52. 
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ครั้งที่ 2 ขึ้นในเดือนกุมภาพันธ 2495  โดยไดกําหนดชื่อพรรคอยางชัดเจนวา“ พรรคคอมมิวนิสต
แหงประเทศไทย“ (พคท.) และไดมีมติการดําเนินนโยบายของพรรคในการขยายกิจกรรมไปสู
ชนบทโดยเฉพาะในหมูชาวนา  และมีขอตกลงใหเปล่ียนจากการตอสูทางการเมืองเปนการตอสูโดย
ใชอาวุธ  อยางไรก็ตาม  ประชาชนไทยยังไมมีความพรอมจึงไดมีการออกคําสั่งยับยั้งการปฏิบัติการ
ช่ัวคราว19  ทั้งนี้ในการดําเนินงาน พรรคคอมมิวนิสตแหงประเทศไทยไดจัดตั้งองคการแนวรวมขึ้น
คือ  “องคการไทยกูชาติ” และเริ่มสงสมาชิกของพรรคเดินทางไปศึกษาอบรมดานการเมืองที่สถาบัน
มารกซ – เลนินในปกกิ่ง20 

 
อยางไรก็ตามแมวาจะไมมีหลักฐานที่ชัดเจนที่แสดงถึงความเชื่อมโยงระหวางจีน

คอมมิวนิสต  กับพรรคคอมมิวนิสตแหงประเทศไทย  แตผูนําไทยโดยเฉพาะอยางยิ่งในสมัยรัฐบาล
จอมพล ป.  ก็เช่ือวาพรรคคอมมิวนิสตแหงประเทศไทยไดรับอิทธิพลและการสนับสนุนจากจีน  
เนื่องจากการแพรขยายคอมมวินิสตในประเทศไทยนั้นเริ่มตนมาจากชาวจีน  และสมาชิกพรรคใน
ระดับสูงสวนใหญยังเปนคนจีนที่มีความผูกพันกับจีนคอมมิวนิสตบนแผนดินใหญ  นอกจากนี้
พรรคคอมมิวนิสตแหงประเทศไทยไดมีการประกาศอยูเสมอวา พรรคคอมมิวนิสตไทยดําเนินการ
ปฏิบัติงานตามหลักลัทธิมารกซ – เลนิน  และแนวความคิดของเหมา เจอ ตุง ซ่ึงเห็นวาการปฏิวัติ
ดวยกําลังอาวุธเปนวิธีที่ถูกตองเพียงหนทางเดียวเทานั้นที่จะทําการยึดอํานาจรัฐไดสําเร็จ นอกจากนี้
ทางพรรคคอมมิวนิสตแหงประเทศไทยยังมีการสงสมาชิกของพรรคไปอบรมยังสถาบันมารกซ - เล
นิน  อีกดวย21 

ลักษณะการดําเนินโยบายของจีนขางตนไดสงผลตอนโยบายของไทยตอประเทศจีน  
และชาวจีนภายในประเทศไทยในชวงสมัยจอมพล ป. เปนอยางมาก  ดังจะเห็นไดจากหลังจากเหมา 
                                                  

19พันศักดิ์  วิญญรัตน,  “ขาวจากนาแก,“  สังคมศาสตรปริทัศน 11  (สิงหาคม  2516)  ใน นฤมิตร 
สอดศุข, “ความสัมพันธระหวางไทยกับสาธารณรัฐประชาชนจีน : วิเคราะหปจจัย อุปสรรค และปจจัยเสริมสราง
ในการมีความสัมพันธทางการทูตตอจีน,” (วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต ภาควิชาความสัมพันธระหวาง
ประเทศ บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2521),หนา 24. 

20พรรคคอมมิวนิสตจีนไดจัดตั้งสถาบันมารกซ  -  เลนินขึ้นเมื่อป พ.ศ. 2492  โดยมีวัตถุประสงคเพื่อ
จัดฝกอบรมดานอุดมการณคอมมิวนิสตใหแกสมาชิกพรรคคอมมิวนิสตในประเทศเพื่อนบาน    สวนสถาบัน  
มารกซ  - เลนินในประเทศไทยตั้งขึ้นเมื่อป พ.ศ. 2495  และใหการฝกอบรมแกสมาชิกพคท. 1 รุน  ระหวาง พ.ศ. 
2495 – 2500 โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมใน รัศมี  ศรีวรพงศพันธ, “อิทธิพลทางอุดมการณของพรรคคอมมิวนิสต
จีนตอพรรคคอมมิวนิสตแหงประเทศไทย,” หนา 55. 

21ดูรายละเอียดเกี่ยวกับพรรคคอมมิวนิสตในประเทศไทยเพิ่มเติมใน ภุมรัตน ทักษาดิพงศ, .”ลักษณะ
และการดําเนินงานของพรรคคอมมิวนิสตแหงประเทศไทย,” (วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต สาขาวิชาการ 
ตางประเทศและการทูต บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2509). 
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เจอ ตุง ไดเปล่ียนแปลงการปกครอง  ไทยมิไดใหการรับรองรัฐบาลจีนคอมมิวนิสต  นอกจากนี้ไดมี
ความพยายามที่จะลดอิทธิพลของจีนภายในประเทศไทย  โดยไดมีการตรวจคนโรงเรียนและสมาคม
ของจีนหลายแหง  การปราบปรามและจับกุมผูนําจีนอยางรุนแรงหลายรอยคน เชน  การจับกุมตัว
นักการเมืองฝายซาย  ปญญาชน  และบุคคลหัวกาวหนา  ซ่ึงเปนสมาชิกขององคการสันติภาพแหง
ประเทศไทย  และมีสมาชิกพรรคคอมมิวนิสตเขาไปเคลื่อนไหวอยูเมื่อวันที่ 10  พฤศจิกายน 2495  
หรือที่เรียกวาการจับกุม “กบฎสันติภาพ” ซ่ึงเปนกลุมชนที่ตอตานการดําเนินนโยบายผูกติดกับ
สหรัฐฯ ของรัฐบาลไทย โดยการสงทหารและขาวสารไปชวยเหลือเกาหลีใต ในขณะที่เศรษฐกิจ
ของประเทศอยูในภาวะตกต่ํา   นอกจากนี้ยังมีการสนับสนุนการจัดตั้งองคกรแรงงานเพื่อแขงขนักบั 
แรงงานจีน  การลดจํานวนชาวจีนที่อพยพเขามาในไทยจากจํานวน 10,000 คน เหลือ 200 คนตอป22  
และการออกกฎหมายปองกันการกระทําอันเปนคอมมิวนิสต  เมื่อวันที่  13  พฤศจิกายน  249523   
ซ่ึงใชเวลาในการตราออกเปนกฎหมายเพียงหนึ่งวัน  โดยไดมีการใหเหตุผลในการตราพระราชบัญญัติ
ในบันทึกหลักการและเหตุผลประกอบรางพระราชบัญญัติ  ดังนี้24 
 

“เนื่องจากสถานการณของประเทศไทยกําลังถูกคุกคามดวยการกระทํา อัน
เปนคอมมิวนิสต  ความสงบเรียบรอยของบานเมือง  สิทธิและเสรีภาพของ
ประชาชนและการปกครองตามระบอบประชาธิปไตยจะดํารงอยูได  ก็ดวยการที่
รัฐมีกฎหมายเปนเครื่องมือสําหรับปองกันปราบปราม  ในปจจุบันประเทศเรายังหามี
บทกฎหมายเชนวานี้ไม จึงจําเปนตองตราขึ้นไวเพื่อความปลอดภัยและมั่นคงของ
รัฐและประชาชนสืบไป“  

 
สวนการดําเนนิการในระดับระหวางประเทศนั้น ความหวาดกลัวภยัจากคอมมวินิสต

เปนสวนหนึ่งในการผลักดันใหไทยเขารวมเปนสมาชิกองคการซีโต  ดังจะเห็นได จากการแสดง 
 

                                                  
22Donald  E.  Nuechterlein, Thailand  and  the  struggle  for  Southeast  Asia, p.101. 
23รัฐบาลไทยไดออกกฎหมายเกี่ยวกับคอมมิวนิสตครั้งแรกเมื่อป พ.ศ. 2476  โดยมีจุดประสงคเพื่อ

ตอตานกลุมปญญาชนไทยที่รบัแนวคิดสังคมนิยมมาจากฝรั่งเศส  เชน  นายปรีดี  พนมยงค   แตกฎหมายดังกลาว
ไมไดใหคํานิยามของคําวาคอมมิวนิสตอยางชัดเจน  หลังจากนั้นไดมีการเปลี่ยนแปลงแกไขกฎหมายคอมมิวนิสต
หลายครั้ง  และไดยกเลิกใชกฎหมายดังกลาวไปเมื่อพ.ศ.2489  เนื่องจากไทยตองการเสียงสนับสนุนจากสหภาพ
โซเวียตในการเขาเปนสมาชิกองคการสหประชาชาติ 

24ธานินทร  กรัยวิเชียร, การใชกฎหมายปองกันคอมมิวนิสต (กรุงเทพมหานคร: ศูนยรักษาความ
ปลอดภัย  กระทรวงกลาโหม, 2517), หนา  238. 
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คําปราศรัยของพลตรีพระเจาวรวงศเธอกรมหมื่นนราธิปพงศประพันธที่แถลงตอชาวตางประเทศใน
ป พ.ศ. 2501  ถึงการตัดสินใจเขารวมองคการซีโต มีใจความวา 
 

“ไทยตัดสินใจเขารวมองคการซีโตโดยไดรับการสนับสนุนอยางมาก 
นอกจากการรุกรานของเวียดมินหเขาไปยังประเทศลาวแลว  จีนแดงไดมีการจัดตั้ง
เขตปกครองตนเองไทในมณฑลยูนนาน  ซ่ึงเปนการเตรียมการที่จะขยายตัวลงมา
ทางตอนใต การขยายตัวของคอมมิวนิสตไมวาในรูปแบบใดลวนเปนภัยคุกคามที่
รายแรงตอประเทศของขาพเจา  เนื่องจากประชากรไทยทั้งหมด 22 ลานคน เปน
ชาวจีนเสีย 3 ลานคน  ดังนั้นจึงเปนส่ิงจําเปนสําหรับรัฐบาลไทยที่จะตอตานการ
ขยายตัวของจีนคอมมิวนิสตที่เขามายังประเทศไทย และเขารวมเปนสมาชิกของ
องคการซีโต  อยางไรก็ตาม การที่จีนมีประชากร 500 ลานคน  ไทยจึงตองแนใจ
วาองคการซีโตเปนองคกรปองกันตนเองมิใชการรุกราน ซ่ึงเปนเหตุผลที่ขาพเจา
บอกกับประชาชนในประเทศวานโยบายตอจีนมิใชการรุกรานและมิใชการยั่วยุให
จีนโกรธ”25 

 
2)  การเกิดสงครามเกาหลี  เมื่อวันที่  25  มิถุนายน  2493  กองทัพเกาหลีเหนือซ่ึง

ปกครองดวยระบอบคอมมิวนิสตไดยกกองพล  ซ่ึงประกอบดวยทหารราบแนวหนา  7  กองพล  
กองหนุน  3  กองพล   มีกําลังประมาณ  60,000  คน  เขาบุกรุกสาธารณรัฐเกาหลี (เกาหลีใต) ซ่ึง
ปกครองดวยระบอบประชาธิปไตย  โดยไดรุกผานเสนขนานท่ี  38  เขาไปยังเกาหลีใต  และไดยึด
กรุงโซลไดเมื่อวันที่ 28 มิถุนายน 2493  เนื่องจากเกาหลีใตถูกจูโจมอยางไมทันตั้งตัว  รวมทั้งมีกําลัง
ทหารนอยกวา26 
 

การรุกรานของเกาหลีเหนือเปนการแสดงใหเห็นถึงความตองการในการแผขยาย
อิทธิพลของคอมมิวนิสตตามเจตจํานงคของสหภาพโซเวียตโดยการรวมเกาหลีใตเขาเปนประเทศ
เดียวกัน  ซ่ึงความตองการแผขยายอิทธิพลนี้ไดแสดงใหเห็นชัดเจนมากยิ่งขึ้น  เมื่อจีนคอมมิวนิสต
ไดเขารวมในการโจมตีเกาหลีใตในบริเวณออนจอง – ฮันซอน  (Onjong – Hanchon)  ซ่ึงอยูทาง

                                                  
25George  Modelski , “Thailand  and  China : from  avoidance  to  hostility,” in  Policies  

toward China : views from six continents,ed.A.M. Hamper, pp. 351 – 352.  
26กองบัญชาการทหารสูงสุด, ประวัติการรบของทหารไทยในสงครามเกาหลี (กรุงเทพมหานคร : โรง

พิมพกรมแผนที่ทหาร, 2525), หนา  45. 
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ตะวันออกของอุนซาน ในวันที่  1  พฤศจิกายน 249327  และไดใหการสนับสนุนทางการทหารและ
เสบียงแกเกาหลีเหนือตลอดชวงระยะเวลา 3 ปที่มีการสูรบ   

 
จากการรุกรานดังกลาวคณะมนตรีความมั่นคงแหงสหประชาชาติมีมติการประชุม

ตามขอเสนอของสหรัฐฯ   ในการประชุมครั้งที่ 473  เมื่อวันที่  25  มิถุนายน  2493  พิจารณาวา
การกระทําดังกลาวเปนการทําลายสันติภาพ  และไดมมีติดังนี้  1) เรียกรองใหหยุดการทําสงคราม  
โดยใหเกาหลีเหนือถอนกําลังออกไปอยูภายในเสนขนานที่ 38  2) ใหคณะกรรมการแหง
สหประชาชาติวาดวยเกาหลี สงรายงานวิเคราะหสถานการณในเกาหลีใหแกคณะมนตรีความมั่นคง 
และดูแลใหเกาหลีเหนือถอนทหารออกไป  รวมทั้งรายงานใหคณะมนตรีความมั่นคงทราบถึงการ
ปฏิบัติตามมตดิังกลาว  3) ใหประเทศสมาชิกอํานวยความสะดวกและชวยเหลือสหประชาชาติในการ
ดําเนินการตามมติและใหความชวยเหลือแกเกาหลีเหนือ  ตอมาในวันที่  7  กรกฎาคม  2493  คณะ
มนตรีความมั่นคงไดออกมติตามญัตติรวมของฝรั่ งเศสและอังกฤษที่ เสนอใหสมาชิกของ
สหประชาชาติ     ทั้งหมดใหความชวยเหลือแกกองบัญชาการรวม  (unified  command) ภายใต
การบังคบับัญชาของสหรัฐฯ  โดยใหใชธงสหประชาชาติสําหรับกองบัญชาการรวม28  นอกจากนี้
สหรัฐฯ ยังเสนอใหสมัชชาพยายามเรงใหมีการประนามจีนคอมมิวนิสตวาเปนผูรุกราน  เนื่องจาก
การที่จีนคอมมิวนิสตเขาแทรกแซงในเกาหลี  ทําใหคณะมนตรีความมั่นคงไมสามารถปฎิบัติงานให
สําเร็จ     ลุลวงไปได  และเสนอใหมีการจัดตั้งคณะกรรมการเพื่อวางมาตรการเพิ่มเติม (Committee  
on  Additional  Measures) เพื่อหาแนวทางในการสกัดกั้นการรุกรานของเกาหลีเหนือ  ซ่ึงสมัชชา
และประเทศสมาชิกบางประเทศใหความเห็นชอบกับมติดังกลาว29 
 

ในสวนของประเทศไทย การเกิดสงครามเกาหลีคร้ังนี้ไดแสดงใหเห็นถึงความ
ตองการของไทยในการปองกันและการตอตานการขยายตัวของคอมมิวนิสต  ดังจะเห็นไดจากการที่
คณะรัฐมนตรีไดพิจารณาตามคําเรียกรองของสหประชาชาติในที่ประชุม เมื่อวันที่ 2 กรกฎาคม 
2493 โดยมีปลัดกระทรวงทุกกระทรวงและเหลาทัพทั้งสามเขารวมดวย และไดพิจารณาใหมีการ
จัดสงทหารไปรวมรบจํานวน 1,200 คน รวมกับกองทัพสหรัฐฯ ซ่ึงนําโดยนายพลแมคอาเธอร  และ
กองทัพของประเทศพันธมิตร  นอกจากนี้ยังไดเสนอที่จะสงขาวจํานวน 40,000 ตัน ไปชวยเหลือดวย  
ทั้งนี้รัฐบาลไดนําความกราบบังคมทูลเพื่อขอรับพระบรมราชานุมัติจากพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว 

                                                  
27เรื่องเดียวกัน, หนา  23. 
28เรื่องเดียวกัน,หนา 38 –39. 
29เรื่องเดียวกัน, หนา 43. 
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เมื่อวันที่ 22 กรกฎาคม 2493  และไดรับการอนุมัติใหสงกําลังภาคพื้นดินและกําลังทางเรือและทาง
อากาศไปรวมรบในสงครามเกาหลี เมื่อวันที่ 22 กันยายน และ 29 กันยายน 2493 ตามลําดับ30  ซ่ึงการ
ตัดสินใจใหความชวยเหลือครั้งนี ้นับวาไทยเปนประเทศแรกที่ตอบสนองการเรียกรองของ
สหประชาชาติ  และแมวาสงครามเกาหลีจะสิ้นสุดลงโดยการเจรจาระหวางสหประชาชาติ เกาหลีเหนือ 
และจีนเมื่อวันที่ 27 กรกฎาคม 2496 ไทยยังคงสงกองทหารไปผลัดเปลี่ยนประจําในเกาหลีใต 
 

อยางไรก็ตาม  แมวาสงครามเกาหลีจะสิ้นสุดลงแตภัยจากคอมมิวนิสตก็ยังไมหมดไป 
โดยจีนคอมมิวนิสตไดเพิ่มการใหความชวยเหลือและสนับสนุนแกทหารเวียดมินห โดยเพิ่มการจัดหา
อาวุธทางทหาร  การจัดฝกอบรมในจีนทางตอนใต  และการปรับปรุงเสนทางถนนและรถไฟจาก
ชายแดนไปสูจีนตอนกลางเพื่อสนับสนุนใหมีการทําสงครามปฏิวัติ  และการตอสูกับฝร่ังเศสเพื่อ
เรียกรองเอกราชในเวียดนามอยางตอเนื่อง 
 

3) การใหการสนับสนุนของจีนแกกองกําลังเวียดมินหและการรุกรานของทหาร
เวียดมินหเขามายังประเทศลาว  เวียดนามและจีนมีความสัมพันธกันมานานหลายศตวรรษ  แตมี
ความใกลชิดในลักษณะที่เปนพันธมิตรตอกันมากขึ้นเมื่อเหงียน  ไอ  คว็อค  ( Nguyen  Ai  Quac)  
หรือโฮจิมินหไดจัดตั้งพรรคคอมมิวนิสตอินโดจีนขึ้นในจังหวัดทางตอนเหนือของแควนตังเกี๋ย    
เมื่อเดือนมิถุนายน 2472  ตามคําแนะนําขององคการคอมมิวนิสตสากลหรือโคมินเทอรน  และตอมา
ไดมีการจัดประชุมคองเกรสพรรคคอมมิวนิสตอินโดจีนขึ้นในเดือนตุลาคม 2473  โดยมีโฮจิมินหเปน
ประธานในการประชุม  และมีผูแทนจากโคมินเทอรนเปนผูเขารวมสังเกตการณ โดยมีมติในการ
ประชุมคือ การกําหนดใหพรรคคอมมิวนิสตอินโดจีนมีบทบาทนําในการตอตานฝรั่งเศสซึ่ง
ครอบครองอินโดจีนอยูในขณะนั้น31 
 

หลังจากนั้นในชวงหลังสงครามโลกครั้งที่ 2  ความสัมพันธอยางเปนทางการ
ระหวางทั้งสองประเทศเริ่มขึ้นเมื่อจีนคอมมิวนิสตภายใตการนําของเหมา เจอ ตุง ไดประกาศรับรอง
และสถาปนาความสัมพันธทางการทูตกับรัฐบาลโฮจิมินหเปนประเทศแรกเมื่อวันที่ 18 มกราคม 
2493  ซ่ึงจากการกระทําดังกลาวทําใหกองทหารของโฮจิมินหใชจีนเปนที่พักพิงที่ปลอดภัยและ
อาศัยพรมแดนจีนเปนแนวหลังในการเตรียมพรอมเพื่อทําสงครามกับฝร่ังเศส  นอกจากนี้จีนยังให
ความชวยเหลือทางดานเศรษฐกิจและการทหารแกเวียดมินหเปนจํานวนมากในชวงป พ.ศ. 2497  

                                                  
30เรื่องเดียวกัน, หนา 54. 
31Wilfred  Burchett,  The  China  Cambodia  Vietnam  triangle (Chicago:  Vanguard  Books, 

1981), p. 13. 
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อีกดวย32  การชวยเหลือดังกลาวทําใหกองกําลังเวียดมินหมีกําลังเขมแข็งขึ้น  และประกาศตนเปน
คอมมิวนิสตอยางเปดเผย  โดยไดมีการกอตั้งพรรคกรรมกรขึ้นมาบริหารประเทศชื่อ  “พรรคลาวดง” 
(Lav  Dong)  หรือ “เวียดนาม  ลาว  ดง  ดัง”  ( Viet  Nam  Lav  Don  Dang)33   
 

การชวยเหลือดังกลาวจึงเปนไปในลักษณะของการสนองตอบความตองการของ
แตละฝาย  โดยทางจีนนั้น  เมื่อเปลี่ยนแปลงการปกครองแลว  อาจจะตองการมีอิทธิพลเหนือเวียดนาม
ดังเชนในอดีต  รวมทั้งการที่จีนมีแนวคิดในการตอตานตะวันตก  จึงตองการชวยเหลือเวียดนามให
รอดพนจากการตกเปนอาณานิคมของฝรั่งเศส  สวนเวียดนามมีความตองการเอกราช  และเกลียดชัง
ฝร่ังเศสที่มีการปกครองอยางกดขี่  และกอบโกยผลประโยชนจากเวียดนาม  จึงทําใหเวียดนามหันไป
ขอความชวยเหลือจากประเทศจีน  ซ่ึงเคยตกเปนอาณานิคมของชาติตะวันตกมากอนเชนกัน 
ประกอบกับการที่จีนมีพรมแดนติดกับเวียดนามทําใหการชวยเหลือเปนไปไดอยางสะดวก34 
 

เมื่อฝายเวียดมินหไดรับความชวยเหลือจากจีนดังกลาวแลว จึงเริ่มขยายอิทธิพลไปยัง
เมืองตางๆ ในพื้นที่ทางภาคเหนือของลาวไดแก  เชียงขวางซึ่งประกอบดวยหนองแรด  บานบาน  โพน
สวรรค  ทุงไหหิน  ลาดบวก   ซ่ึงเปนพื้นที่ที่มีความสําคัญทางยุทธศาสตรเพื่อใชเปนเสนทางลําเลียง
กําลังพล  อาวุธ  และอุปกรณทางทหารเพื่อไปรบยังเวียดนามใต35  โดยฝายกองกําลังเวียดมินหไดเร่ิม
เคลื่อนกองกําลังเขามายังลาวครั้งแรกในป พ.ศ. 2496  และไดจัดตั้งรัฐบาลลาวอิสระขึ้น  ทําใหไทย
เกรงวาจะเปนการกระตุนชาวไทยในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ  ซ่ึงมีความผูกพันใกลชิดทาง
วัฒนธรรมกับประชาชนลาว  นอกจากนี้การที่ประเทศไทยมีชาวเวียดนามที่อาศัยอยูในไทยริมฝง
แมน้ําโขงเปนจํานวนมาก  และสวนใหญมีความจงรักภักดีตอโฮจิมินห  ทําใหรัฐบาลไทยมีการ
ระมัดระวังภัยที่อาจจะเกิดจากกองกําลังเวียดมินหซ่ึงตั้งกองกําลังอยูฝงตรงขาม  โดยไดมีการ
ประกาศภาวะฉุกเฉิน  และการจัดกองกําลังทหารและตํารวจเพื่อคอยสอดสองสถานการณในชวง 

                                                  
32อนุพงศ  บุญฤทธิ์, “ความสัมพันธระหวางจีนกับเวียดนามในชวงป  ค.ศ.  1969  - 1979  ศึกษากรณี

นโยบายตางประเทศจีน,” (วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต  สาขาการระหวางประเทศและการทูต   บัณฑิต
วิทยาลัย  มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2529), หนา  21. 

33ดารา  ดวงดี และจําลอง  พิศนาคะ, สงครามจีน  -  เวียดนาม (กรุงเทพมหานคร:  บันดาลสาสน, 
2522), หนา  22. 

34เรื่องเดียวกัน , หนา  13 – 14. 
35อุทัยทอง  ส.  ผามมีชัย, “สนธิสัญญาเจนีวา 1962 ความหวังและความหลงของราชอาณาจักรลาวใน

อนาคต,“  รัฐศาสตรนิเทศ 7 (เมษายน  2515)  :  82 – 83.  
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พ.ศ. 2496 -2497  รวมทั้งการขอความชวยเหลือทางการทหารจากสหรัฐฯ  เพื่อตอตานการบอนทําลาย
ของกองกําลังเวียดมินหดวย36 
 

เหตุการณไดทวีความรุนแรงมากขึ้นเมื่อกองทหารคอมมิวนิสตเวียดมินหไดเคล่ือน
กําลังบุกรุกเขามายังดินแดนลาวใกลเมืองเวียงจันทน  และไดยึดเมืองทาแขกริมฝงแมน้ําโขงตรงขาม
กับประเทศไทยเมื่อป พ.ศ.  2496  และกองกําลังบางสวนไดบุกเขาไปในลาวตอนเหนือในชวงตนป 
พ.ศ. 2497  และในเดือนเมษายนปเดยีวกัน  กองกําลังเวียดมินหไดเคลื่อนกําลังไปยังประเทศกมัพชูา  
ทําใหไทยมีการระดมกําลังพลเพื่อเตรียมความพรอม  และหาพันธมิตรเพ่ือชวยเหลือ  โดยรัฐบาล
ไทยไดขอรองใหสหประชาชาติสงคณะผูสังเกตการณสันติภาพเขามาดูแลเมื่อวันที่ 29 พฤษภาคม 
2497  ซ่ึงพลตรีพระเจาวรวงศเธอกรมหมื่นนราธิปพงศประพันธ ไดระบุถึงสถานการณในหนังสือ
ถึงองคการสหประชาชาติวา  
 

“…กําลังทหารตางชาติที่ เปนปฏิปกษตอประเทศไทย  และซ่ึงไดรับ
สนับสนุนทั้งดานวัสดุและดานการเมืองจากภายนอกอาณาเขตอินโดจีนเหลานี ้มุง
จะลมลางรัฐบาลอันชอบดวยกฎหมายของลาวและกัมพูชา และใหฝายเวียดมินหเขา
เปนใหญในประเทศทั้งสองนี้ในเวลาเดียวกัน  ฝายเวียดมินหและผูรวมมือตางชาติ
ก็ไดโหมการรณรงคโฆษณาใหรายประเทศไทย ดวยการกลาวหาที่รายแรงและไม
เปนความจริง พรอมกับเรงเรากลุมบุคคลในประเทศไทยที่ยอมตัวอยูภายใตบังคับ
ของตนใหทวีการกอกวนบอนทําลาย เปนการเชื่อมโยงกับสงครามที่กําลังดําเนิน
อยูทางชายแดนดานตะวันออกและตะวันออกเฉียงเหนือของประเทศ…”37 

 
อยางไรก็ตามการรองขอความชวยเหลือของไทยไมประสบผลสําเร็จ  เนื่องจาก 

สหภาพโซเวียตไดใชสิทธิยับยั้ง38  แตในที่สุดกําลังทหารของเวียดมินหก็ถอนทัพออกไป  จึงนับวา
เปนโชคดีของประเทศไทย  อยางไรก็ตามเหตุการณในครั้งนั้นทําใหไทยตระหนักวาการพึ่งองคการ 
สหประชาชาติในกรณีฉุกเฉิน  อาจจะไมสามารถทําไดอยางทันทวงที โดยเฉพาะอยางยิ่งหากการ

                                                  
36Donald  E.  Nuechterlein, Thailand  and  the  struggle  for  Southeast  Asia, p.113. 
37โอวาท สุทธิวาทนฤพุฒิ,  “ การเขาเปนภาคีของประเทศไทยในสนธิสัญญาการปองกันรวมกันแหง

เอเชียตะวันออกเฉียงใต(สปอ.)” ใน นโยบายตางประเทศไทยบนทางแพรง. ฉันทิมา อองสุรักษ,บรรณาธิการ 
(กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2533), หนา 92.  

38Donald  E.  Nuechterlein, Thailand  and  the  struggle  for  Southeast  Asia,  p. 113. 
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ขยายตัวของคอมมิวนิสตเขามายังประเทศไทยไดรับการสนับสนุนทางดานอาวุธยุทโธปกรณจาก 
สหภาพโซเวียตและจีนคอมมิวนิสตดังเชนในกรณีของเวียดนามและลาว 
 

2.1.2  การเสื่อมอํานาจของฝรั่งเศสในอินโดจีน 
 

    ฝร่ังเศสไดเขามามีอิทธิพลเหนืออินโดจีนนับตั้งแตการดําเนินนโยบายจักรวรรดินิยม
ในศตวรรษที่ 18 (สมัยพระเจานโปเลียนที่ 3)  โดยไดเขายึดครองเวียดนามทั้งหมดเปนประเทศแรก
เมื่อป พ.ศ. 242639  และตอมาไดบังคับใหไทยมอบลาวใหแกฝร่ังเศส โดยใชเรือรบปดปากอาวไทย
และปดลอมกรุงเทพฯ  ทําใหไทยตองลงนามในขอตกลงยอมรับวาลาวเปนรัฐในอารักขาของฝรั่งเศส
เมื่อเดือนสิงหาคม 2436 40  สวนกัมพูชานั้น  ฝร่ังเศสไดใชวิธีเสนอการใหการอารักขาแกกัมพูชา  
ซ่ึงในระยะนั้นกัมพูชากําลังประสบปญหาทั้งภายในประเทศและภายนอกประเทศคือ การพยายามมี
อิทธิพลเหนือกัมพูชาของไทยและเวียดนาม  ทําใหพระเจานโรดมสีหนุตกลงยอมรับขอเสนอของ     
ฝร่ังเศสในการเปนรัฐอารักขาเมื่อป พ.ศ. 2306 
 

ฝร่ังเศสไดปกครองดินแดนอาณานิคม โดยเปลี่ยนรูปแบบการเมืองการปกครอง  
เศรษฐกิจ  และสังคมในประเทศเหลานี้   และมกีารกดขี่ประชาชนอยางรนุแรงโดยเฉพาะในเวยีดนาม41  
จึงไดกอใหเกดิการจัดตั้งขบวนการกูชาติขึน้ทั้งในเวยีดนาม  ลาว  และกัมพูชา โดยในเวียดนามนัน้
ในระยะแรก  ไดมีการตอสูแบบกองโจรเพือ่ตอตานฝรั่งเศส   จนกระทั่ง  ดร.ซุนยัดเซ็น ไดทําการ
ปฏิวัติในประเทศจนี      ทําใหอุดมการณมารกซิสเขามามีบทบาทในขบวนการกูชาติของเวยีดนาม 
โดย โฮจิมินหไดจัดตั้งพรรคชาตินิยมเวียดนามขึ้น  และในป พ.ศ. 2473 พรรคกรรมกรเวยีดนาม  
ไดรวมกับพรรคคอมมิวนิสตในลาวและกมัพูชาจัดตั้งพรรคคอมมิวนิสตในอินโดจนี เพื่อดําเนินการ 
 

                                                  
39ฝรั่งเศสเริ่มจากการยึดครองไซงอนเมื่อป พ.ศ. 2404  โดยไดทําสนธิสัญญาไซงอน (Franco – Viet  

Treaty)  ในเดือนมิถุนายน  2405  ซึ่งระบุใหเวียดนามตองยกไซงอน  เบียนหัว  เบียดินห  มีโท  และเกาะปูโล
คอนดอรใหฝรั่งเศส  และยอมรับวากัมพูชาไมอยูในอํานาจของเวียดนาม  หลังจากนั้นฝรั่งเศสไดมีการขยายอํานาจ
จนกระทั่งดินแดนโคชินไชนา (เวียดนามตอนใต) ทั้งหมดเปนของฝรั่งเศส    

40นพคุณ  ขันธะทิม, “บทบาทของไทยตอสถานการณในประเทศกลุมอินโดจีน,” (วิทยานิพนธ  
วิทยาลัยการทัพบก  สถาบันวิชาการทหารบกชั้นสูง, 2529) , หนา 2. 

41ในกัมพูชา ฝรั่งเศสยังคงรักษาสถาบันกษัตริยและขุนนาง และระบบเศรษฐกิจ  แตมีการเปลี่ยนแปลง
โครงสรางทางสังคม 
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เคลื่อนไหวทั้งในลาวและกัมพูชาแตไมประสบผลสําเร็จมากนัก เนื่องจากถูกฝร่ังเศสปราบปราม
อยางหนัก  จึงทําใหมีการเคลื่อนไหวตอตานอยางลับๆ42 
 

อิทธิพลของฝรั่งเศสไดหยุดชะงักลงเมื่อญี่ปุนไดเขายึดครองประเทศเหลานี้ในชวง
สงครามโลกครั้งที่ 2  และไดมีการประกาศสนับสนุนใหประเทศเหลานี้เปนเอกราช  ดังนั้นหลังจาก
สงครามโลกครั้งที่ 2 ส้ินสุดลง  นายโฮจิมินหจึงประกาศเอกราชใหเวียดนามและสถาปนาสาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยเวียดนามขึ้นในเดือนกันยายน  248943  อยางไรก็ตาม เมื่อสงครามโลกครั้งที่ 2     
ส้ินสุดลงในเดือนสิงหาคม 2488  โดยญี่ปุนเปนฝายพายแพ  ฝร่ังเศสจึงพยายามเขามาครอบครอง
อินโดจีนอีกครั้ง  จึงทําใหขบวนการกูชาติในประเทศเหลานี้เรียกรองเอกราชอยางเขมขนภายใตการ
นําของโฮจิมินหรวมกับขบวนการกูชาติในลาวและกัมพูชา  ซ่ึงสวนใหญจัดตั้งขึ้นในระหวาง
สงครามโลกครั้งที่  2  โดยในลาวนั้นไดมีการจัดตั้งขบวนการลาวอิสระในชวงเดือนกันยายน  2488    
นําโดยเจาเพชราช  เจาสุวรรณภูมิ  เจาสุวรรณภูมาและคณะ  แตเปนขบวนการเล็กๆ  ขาดการ
สนับสนุนทั้งดานเงินทุนและอาวุธ  ทําการตอสูแบบกองโจร ดังนั้นในป พ.ศ.  2492  เจาสุภานุวงศ
จึงขอความชวยเหลือจากโฮจิมินหในการจัดตั้งขบวนการปะเทดลาว  โดยไดรับการสนับสนุนทั้ง
ดานการฝกอบรมการรบและยุทโธปกรณจากเวียดมินห44 สวนในกัมพูชาไดเกิดขบวนการชาตินิยม
เมื่อเดือนสิงหาคม  2483  ในชวงของการยึดครองของญี่ปุนสมัยสงครามโลกครั้งที่  2  แตไมมีการ
เคลื่อนไหวเพื่อตอตานฝรั่งเศสมากนัก  และเมื่อสงครามโลกครั้งที่  2  ส้ินสุดลงพระเจานโรดมสหีนุ
ไดพยายามเรียกรองเอกราช แตใชวิธีการที่แตกตางจากโฮจิมินหคือการใชวิธีการเจรจาทางการทูต  
และการหาความสนับสนุนจากประเทศมหาอํานาจ  ซ่ึงทําใหกัมพูชาไดรับเอกราชเมื่อป พ.ศ. 2496 45 
 

จากปจจัยดังกลาวขางตนทําใหนายโฮจิมินหและกลุมองคกรเวียดมินหเปนผูมีบทบาท
มากที่สุดในการเรียกรองเอกราชจากฝรั่งเศสซึ่งมีการนําอาวุธและทหารเขามาทําการสูรบเปน
จํานวนมาก  และไดรับการสนับสนุนทางการเงินและอาวุธจากสหรัฐฯ  ในขณะที่นายโฮจิมินห
ไดรับความชวยเหลือจากประเทศคอมมิวนิสตคือ สหภาพโซเวียตและจีน  การทําสงครามไดทวี
ความรุนแรงขึ้นโดยในเดือนพฤศจิกายน  2496  นายพลอองรี นาวาร ของฝรั่งเศสไดตัดสินใจที่จะ

                                                  
42นพคุณ  ขันธะทิม, “บทบาทของไทยตอสถานการณในประเทศกลุมอินโดจีน,“ หนา 6. 
43ชาญวิทย  เกษตรศิริ, สงครามอินโดจีน  :  เวียดนาม  เขมร  ลาว  (กรุงเทพมหานคร : สํานักพิมพ  

พิฆเณศ, 2517), หนา  9. 
44พยนต  ทิมเจริญ, “ประวัติศาสตรชนชาติลาว,“ เอเชียปริทัศน 15 (พฤษภาคม – สิงหาคม  2537) : 

49. 
45ชาญวิทย  เกษตรศิริ, สงครามอินโดจีน  :  เวียดนาม  เขมร  ลาว ,หนา  29. 
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จัดตั้งกองทัพประจําการที่ เมืองเดียนเบียนฟูทางตะวันตกเฉียงเหนือของเวียดนาม  โดยมี
วัตถุประสงคเพื่อตัดความเชื่อมโยงประสานระหวางเวียดมินหกับกองกําลังในลาวและจีน
คอมมิวนิสต ในขณะเดียวกันทางฝายเวียดมินหก็ไดมีการสะสมอาวุธโดยไดรับการสนับสนุนจาก
จีนและสหภาพโซเวียต  และในเดือนมกราคม 2497  ฝายเวียดมินหไดมีการสรางถนนหลบซอนเพื่อ
ใชสําหรับจัดสงกองทัพ  ปนตอตานอากาศยาน  และอาวุธอื่นๆ เขาไปยังพื้นที่ที่เตรียมการโจมตี    
รวมทั้งมีการขุดสนามเพลาะเปนระยะทางยาวเชนกัน46 
 

การสูรบไดเร่ิมขึ้นเมื่อวันที่  13  มีนาคม  2497  โดยท่ีฝร่ังเศสไมไดตั้งตัว  และทางฝาย
เวียดมินหไดมีการสกัดกั้นการจัดสงสิ่งของเครื่องใชทางอากาศของฝรั่งเศส  และการปดกั้นถนนไป
ยังลาว  ฝายฝรั่งเศสจึงตกเปนฝายเพล่ียงพลํ้าและมีผูเสียชีวิตและบาดเจ็บเปนจํานวนมาก จนกระทั่ง
วันที่ 7 พฤษภาคม 2497  ฝร่ังเศสไดยอมแพการทําสงครามสูรบกับเวียดมินห   ทั้งนี้ชัยชนะของฝาย
เวียดมินหตอฝร่ังเศสนั้น  สวนหนึ่งเปนผลมาจากความชวยเหลือของจีนคอมมิวนิสตตอกองกาํลังเวยีด
มินห  ดังจะเห็นไดจากนายเลอดวนซึ่งดํารงตําแหนงเลขาธิการพรรคคนงานของเวียดนามเคยกลาว
วา “ชัยชนะอันยิ่งใหญของการปฏิวัติจีนในป พ.ศ. 2492 และความชวยเหลืออันไมอาจคํานวณได
ของประชาชนชาวจีนที่มีตอสงครามตอตานของเราไดมีสวนชวยอยางสําคัญตอชัยชนะของสงคราม
ตอตานของชาวเวียดนาม“47 
 

หลังจากฝรั่งเศสพายแพสงครามในเดียนเบียนฟูเมื่อวันที่ 7 พฤษภาคม 2497 และถอนตัว
ออกจากอินโดจีนไดมีการจัดประชุมที่กรุงเจนีวา สวิตเซอรแลนด โดยมีประเทศตางๆ เขารวม 
ประกอบดวย สหรัฐฯ  อังกฤษ  ฝร่ังเศส สหภาพโซเวียต  เวียดนาม  ลาว  กัมพูชา  จีน และประเทศ
ที่เขารวมประชุมไดมีการลงนามในอนุสัญญาเจนีวา (ยกเวนสหรัฐฯ และเวียดนามใต) เมื่อวันที่  20  
กรกฎาคม  2497  มีสาระสําคัญ คือ48 (ดูรายละเอียดภาคผนวก ก) 

                                                  
46ดูรายละเอียดเพิ่มเติมใน Peter A. Poole,The United States and Indochina,from FDR to Nixon 

(Illinois: The Dryden Press, 1973), pp. 30-32. ; Donald Lancaster, The emancipation of French 
Indochina (London: Oxford University Press, 1961) และ สวาง วงศพัวพัน, ฝรั่งเศสแพที่เดียนเบียนฟู
(กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพดวงกมล, 2520) 

47จุลชีพ  ชิณวรรโน, “ความสัมพันธระหวางจีนกับเวียดนาม : เมื่อสหายกลายเปนศัตรู,” ใน อนุพงศ  
บุญฤทธิ์, “ความสัมพันธระหวางจีนกับเวียดนามในชวงป  ค.ศ.  1969  - 1979  ศึกษากรณีนโยบายตางประเทศ
จีน,”หนา  22. 

48กรมยุทธศึกษาทหาร, ประวัติการรบของทหารไทยในสงครามเวียดนาม (ปทุมธานี : กรมยุทธศึกษา
ทหาร กองบัญชาการทหารสูงสุด,2541),หนา 17 - 18. 
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1) ใหมีการแบงเสนเขตแดนระหวางเวียดนามเหนือและเวียดนามใต  โดยใช
บริเวณเสนขนานที่ 17 องศาเหนือ  และกําหนดใหเวียดนามเหนือ  เวียดนามใต  ลาว  และกัมพูชา  
ซ่ึงเคยเปนอาณานิคมของฝรั่งเศสแยกตัวออกเปนรัฐอิสระ  

2) ใหพื้นที่บริเวณเหนือเสนขนานที่ 17 องศาเหนือเปนเขตครอบครองของ  
เวียดนามเหนือ  และมีเขตปลอดทหารดานละไมเกิน 5 กิโลเมตร  ทั้งนี้ฝร่ังเศสจะตองถอนทหาร
ออกจากกรุงฮานอย  เมืองไฮเดือง  และเมืองไฮฟอง  ภายใน  80,100 และ 300 วัน   ตามลําดับนับจาก
วันที่มีการลงนามในสนธิสัญญา  สวนเวียดนามเหนือใหถอนทหารออกจากบริเวณใตเสนขนานที่  
17  ภายในระยะเวลา  90 – 100  วัน   นอกจากนี้ยังกําหนดใหมีการแลกเปลี่ยนพลเรือนที่ถูกคุมขัง
และเชลยศึก  รวมทั้งอนุญาตใหประชาชนทั้งในเขตเวียดนามเหนือและเวียดนามใต  สามารถยายเขา
ไปอยูในเขตใดเขตหนึ่งไดอยางเสรี  โดยทั้งสองฝายจะตองประกันสวัสดิภาพของประชาชน  ทั้งนี้
การดําเนินการดังกลาวจะมีคณะกรรมาธิการผสม  ซ่ึงมีอินเดียเปนประธานและประกอบดวยผูแทน
จากอินเดีย  แคนาดา  และโปแลนด  คอยควบคุมดูแลรวมกับผูแทนของเวียดนามเหนือ  เวียดนามใต  
และฝรั่งเศส 

3) หามมิใหมีการตั้งฐานทัพของตางชาติในเวียดนามเหนือ  และเวียดนามใต  
และหามมิใหมีการเพิ่มกําลังทหาร  เจาหนาที่ทหาร  และเครื่องมือที่ใชในการทําสงคราม  นอกจากนี้
ทั้งสองฝายจะตองไมเขารวมเปนภาคีทางทหารกับประเทศอื่นๆ  ที่อาจจะเปนเปาหมายในการรุกราน
ของประเทศอื่นๆ 

4) เวียดนามเหนือและเวียดนามใตจะตองจัดใหมีการเลือกตั้งทั่วไปภายใน  2  
ป  คือในเดือนมกราคม 2497  โดยใชวิธีลงคะแนนลับและถือเสียงขางมากภายใตการควบคุมของ
คณะกรรมาธิการระหวางประเทศ   

5) ใหประชาชนทั้งในเวียดนามเหนือและเวียดนามใต  สามารถเลือกที่อาศัย
ไดอยางเสรี 
 

จากการพายแพของฝรั่งเศสในเดียนเบียนฟูและการทําอนุสัญญาเจนีวาที่แบงเวียดนาม
ออกเปน  2  สวน  โดยเวียดนามเหนือเปนคอมมิวนิสต  และเวียดนามใตเปนประชาธิปไตยสะทอน
ใหเห็นถึงชัยชนะของฝายคอมมิวนิสตในการพยายามรุกรานเวียดนามใต  และเปนสัญญานที่แสดง
ใหเห็นถึงภัยคุกคามจากคอมมิวนิสตที่จะเขามายังประเทศไทยไดงายขึ้น  เนื่องจากเมืองเดียนเบียน
ฟูเปนเมืองที่มั่นทางทหารทางตอนเหนือของเวียดนามหางจากกรุงฮานอยประมาณ  322  กิโลเมตร  
เปนพื้นที่ราบลุมระหวางหุบเขา  และเปนจุดยุทธศาตรที่สําคัญซ่ึงฝรั่งเศสพยายามรักษาไวเพื่อ
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ปองกันมิใหกองกําลังเวียดมินหบุกรุกเขาสูลาวได49  ดังนั้นเมื่อเวียดนามสามารถยึดเมืองเดียนเบียน
ฟูได  ก็จะเปนหนทางหนึ่งในการแผขยายคอมมิวนิสตในประเทศอื่นๆ ตอไป 
 

2.1.3  การตัดสินใจของสหรัฐฯในการปกปองภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตจากการ
ขยายตัวของคอมมิวนิสต   
 

 ในชวงป พ.ศ. 2493  สหรัฐฯ ยังคงไมใหความสําคัญกับภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต
มากนัก (ยกเวนในฟลิปปนส) เนื่องจากภูมิภาคดังกลาวอยูภายใตอิทธิพลของประเทศลาอาณานิคม  
อันไดแก  ฝร่ังเศสและอังกฤษ  อยางไรก็ตาม เมื่อจีนเปลี่ยนแปลงการปกครองเปนคอมมิวนิสตในป 
พ.ศ. 2492  และเร่ิมใหการสนับสนุนดานอาวุธแกกองกําลังเวียดมินห  ซ่ึงเปนการแสดงใหเหน็ถึง
การขยายอิทธิพลของคอมมิวนิสตมากขึ้น  สหรัฐฯ จึงไดเร่ิมเขามามีบทบาทในประเด็นดานความ
มั่นคงในภูมิภาคนี้มากขึ้น โดยเริ่มจากการลงนามในขอตกลงใหความชวยเหลือทางการทหารและ
ทางเศรษฐกิจแกประเทศตางๆ การใหความชวยเหลือทางดานการเงินและทางทหารแกฝร่ังเศสใน
การทําสงครามในอินโดจีน  นอกจากนี้การที่จีนคอมมิวนิสตเขามาแทรกแซงและใหการสนับสนุน
ฝายเกาหลีเหนือในสงครามเกาหลี  ทําใหสหรัฐฯ เขามามีบทบาทในภูมิภาคนี้รวดเร็วขึ้น 
 

การเขามามีบทบาทของสหรัฐฯ อยางมากนั้น  เปนผลมาจากการที่ประธานาธิบดีดไวท ดี.   
ไอเซนเฮาวไดรับตําแหนงประธานาธิบดีแทนประธานาธิบดีแฮรี่ เอส. ทรูแมน และไดกลาวหารัฐบาล
ของประธานาธิบดีทรูแมนวามีมาตรการที่ออนเกินไปในการจัดการกับปญหาคอมมิวนิสต โดยเฉพาะ
อยางยิ่งในทวีปเอเชีย  ดังจะเห็นไดจากการเปลี่ยนแปลงการปกครองเปนคอมมิวนิสตของประเทศจีน   
และการเกิดสงครามเกาหลี  ดังนั้นรัฐบาลในสมัยไอเซนเฮาว  จึงไดมีการปรับนโยบายใหมเพื่อจํากัด
การขยายตัวของคอมมิวนิสต  และเพื่อสนับสนุนพันธมิตรที่ตอตานคอมมิวนิสต  โดยใชอํานาจทาง
การทหารในการปองกัน  และใชหลักความมั่นคงรวมกันในภูมิภาค50  ทั้งนี้เพื่อใหการดําเนินการ
เปนไปตามเปาหมาย  ประธานาธิบดีไอเซนเฮาวจึงแตงตั้งใหนายจอหน  ฟอสเตอร  ดัลเลส  ซึ่งมี
แนวคิดในการตอตานคอมมิวนิสตเชนเดียวกันดํารงตําแหนงรัฐมนตรีวาการกระทรวงการ
ตางประเทศ 
 
 ประธานาธิบดีไอเซนเฮาวและนายดัลเลสตางตระหนักถึงภัยคุกคามจากคอมมิวนิสตใน
เอเชียตะวันออกเฉียงใตและความจําเปนในการรวมมือกันของประเทศตางๆ ในการปองกันภัย

                                                  
49กรมยุทธศึกษาทหาร, ประวัติการรบของทหารไทยในสงครามเวียดนาม, หนา 16. 
50Frank  C.  Darling, Thailand  and  United  States, p. 97  
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คุกคามดังกลาว  โดยในเดือนเมษายน 2496 ประธานาธิบดีไอเซนเฮาวไดกลาววา การรุกรานของ
คอมมิวนิสตในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต ถือวาเปนภัยคุกคามตอประเทศเสรีทั่วโลก และ
จะตองมีการตอตานดวยการดําเนินการรวมกัน ซ่ึงนับเปนครั้งแรกที่สหรัฐฯ กลาวถึงการดําเนินการ
รวมกัน ตอมานายดัลเลสไดกลาวถอยแถลง ณ สภาความสัมพันธตางประเทศ เมื่อวันที่ 12 มกราคม 
2497 ระบุวาการที่จีนใหความชวยเหลือดานกําลังอาวุธแกเวียดมินห ขบวนการจีนคอมมิวนิสตใน
มลายูและประเทศอื่นๆ ในภูมิภาค เปนการรุกรานแบบใหมที่สงผลใหเกิดความเสียหายรายแรง 
สหรัฐฯ จึงตองใชยุทธศาสตรการตอบโตที่มีความรุนแรงและฉับพลันในการปองปราม    ภัยจาก
คอมมิวนิสต โดยการดําเนินการดังกลาวจะตองอาศัยพันธมิตรของสหรัฐฯ และการจัดตั้งระบบ
ความมั่นคงรวมกัน 51 

 
ความกังวลของสหรัฐฯ ไดถึงจุดสูงสุดเมื่อฝร่ังเศสพายแพสงครามแกเวียดมินหที่เดียนเบียน

ฟู  โดยนายดัลเลสตองการใหมีการตอตานคอมมิวนิสตในอินโดจีนตอไป  เนื่องมาจากความ
หวาดระแวงเกี่ยวกับการขยายอิทธิพลของคอมมิวนิสตทั่วโลก  และเห็นวามีการรวมกลุมเปนหน่ึง
เดียวของประเทศคอมมิวนิสต นอกจากนี้ยังมีภาพพจนวาจีนเปนประเทศที่รุกราน ทําใหนายดัลเล
สเริ่มวางแผนและนโยบายในการตอตานคอมมิวนิสตและนโยบายทางทหารในระดับโลก และมองวาการ
ทําสนธิสัญญาเจนีวาเปนเพียงขั้นตอนการหยุดรบเพื่อที่ประเทศตะวันตกจะไดใชเวลาในการรวมมือ
กันและสรางฐานที่มั่นใหมในการเผชิญหนากับคอมมิวนิสตตอไปเทานั้น52 
 

นอกจากนี้นายดัลเลสยังไดเนนย้ําถึงความมั่นคงปลอดภัยของอินโดจีนจากการคุกคาม
ของคอมมิวนิสต  เนื่องจากเห็นวาหากอินโดจีนกลายเปนคอมมิวนิสต  ก็จะสงผลถึงความมั่นคง
ของประเทศอื่นๆ ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตดวย  ดังนั้นนายดัลเลสจึงเดินทางสวนตัวเพื่อ
ไปพบปะกบัผูนําของประเทศที่มิใชคอมมิวนิสต เพื่อปรึกษาถึงความเต็มใจที่จะเขารวมเปนพันธมิตร
ทางทหารกับตะวันตก  แตไดรับการปฏิเสธจากอินเดีย  พมา  และอินโดนีเซีย  จึงทําใหสหรัฐฯ    
หันมาเนนความรวมมือกับฟลิปปนส  อินโดจีน  และไทย  ซ่ึงมีรัฐบาลสนับสนุนตะวันตกเพื่อเพิ่ม
กําลังทหารในทองถ่ิน53 
 

                                                  
51โอวาท สุทธิวาทนฤพุฒิ,  “ การเขาเปนภาคีของประเทศไทยในสนธิสัญญาการปองกันรวมกันแหง 

เอเชียตะวันออกเฉียงใต(สปอ.),” อางแลว, หนา 94. 
52สุรชัย  ศิริไกร, การพัฒนาเศรษฐกิจการเมืองลาว (กรุงเทพมหานคร:  สถาบันเอเชียตะวันออกศึกษา 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2541), หนา  20 - 21. 
53Frank  C.  darling, Thailand  and  United  States, p.98. 
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นอกจากนี้ในชวงที่คอมมิวนิสตเขาครอบครองเวียดนามเหนือในป พ.ศ. 2497 ไดสราง
ความหวาดวิตกใหแกนายดัลเลสเปนอยางยิ่ง  ดังจะเห็นไดจากคํากลาวของนายดัลเลสเกี่ยวกับ
สถานการณในอินโดจีนเมื่อวันที่  29  มีนาคม  2497 ที่ระบุวา   
 

“...ภายใต เงื่อนไขในปจจุบันการขยายตัวของระบบการเมืองของ
คอมมิวนิสตรัสเซียและจีนคอมมิวนิสตในเอเชียตะวันออกเฉียงใตไมวาดวยวิธีการ
ใดๆ    เปนภัยคุกคามรายแรงตอประชาคมอิสระ    สหรัฐฯ รูสึกวาความเปนไป
ไดไมไดอยูที่การเปนฝายยอมรับอยางจํานน  แตจะตองรวมเปนพันธมิตรรวมกัน
ในการตอตาน...”54 

 
หลังจากนั้น ในวันที่  13  เมษายน  2497  ชวง 2 สัปดาหกอนที่จะมีการประชุมเจนีวา

เกี่ยวกับเกาหลีและอินโดจีน นายดัลเลสไดพบปะกับนายแอนโทนี่ อีเดน รัฐมนตรีวาการกระทรวง
การตางประเทศของอังกฤษ  และมีแถลงการณรวมกันวา “รัฐบาลของทั้งสองประเทศพรอมที่จะเขา
ไปเปนสวนรวมกับประเทศอ่ืนๆ ที่เกี่ยวของในการตรวจสอบความเปนไปไดในการจัดตั้งการ
ปองกันรวมกันภายใตกรอบของสหประชาชาติเพื่อประกันสันติภาพ ความปลอดภัยและความเปน
อิสระของภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตและแปซิฟกตะวันตก”  และหลังจากการประชุมระหวาง
นายดัลเลสและรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศของฝรั่งเศสไดมีการออกแถลงการณรวมกัน
วา “สงครามที่ยืดเยื้อในอินโดจีนเปนภัยคุกคามตอพื้นที่ทั้งหมดในเอเชียตะวันออกเฉียงใตและ
แปซิฟกตะวันตก”55 
 

ตอมาเมื่อวันที่  3  มิถุนายน  2497 หลังจากที่ฝร่ังเศสพายแพสงครามที่เดียนเบียนฟู  และ
กําลังจะมีการจัดประชุมที่กรุงเจนีวา ไดมีการพบปะเจรจาระหวางเจาหนาที่ทางการทหารของ
สหรัฐฯ  อังกฤษ  ฝร่ังเศส  ออสเตรเลีย  และนิวซีแลนด  ณ  กรุงวอชิงตัน  เพื่อหารือเกี่ยวกับการ
ปฏิบัติการรวมกัน (united action)ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต  และสหรัฐฯ ไดมีการเจรจา
ในระดับการทูตกับฟลิปปนส ไทย กัมพูชา ลาว และเวียดนาม โดยอังกฤษตองการที่จะใหประเทศที่
อยูในแผนการโคลัมโบ ไดแก อินเดีย ปากีสถาน พมา ศรีลังกา และอินโดนีเซีย เขารวมใน        

                                                  
54Sunthorn  Hongladarom, South – East  Asia  Treaty  Organization  Bangkok  SEATO  

Records  : 1954 – 1977 : A  survey  of  the  activities  of  the  South  - East  Asia  Treaty  Organization 
(n.p.,n.d.),pp. 4 - 5. 

55Ibid., p. 4. 
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ขอตกลงดานการปองกันดวย  เนื่องจากเห็นวาการจัดตั้งองคการปองกันรวมกันแหงเอเชียตะวันออก
เฉียงใตจะไมมีประสิทธิภาพเต็มที่ หากขาดการสนับสนุนจากประเทศมหาอํานาจในแผนการโคลัมโบ56 
 

ในชวงปลายเดือนมิถุนายน 2497 สหรัฐฯ และอังกฤษไดออกแถลงการณรวมกันยืนยันวา
ทั้งสองประเทศจะยังคงดําเนินการวางแผนในการปองกันรวมกันในเอเชียตะวันออกเฉียงใตตอไป
ไมวาผลประชุมที่กรุงเจนีวาจะเปนอยางไร  นอกจากนี้ไดมีการจัดตั้งกลุมศึกษารวมกันระหวาง
สหรัฐฯ และอังกฤษ  เพื่อพิจารณาหลักประกันในการจัดตั้งใดๆ ซ่ึงเกิดจากขอตกลงเจนีวาและเพื่อ
วางแผนปองกันส่ิงที่อาจจะเกิดขึ้นที่ไมพึงปรารถนาจากการประชุมที่เจนีวา  ซ่ึงขอตกลงดังกลาวเมื่อ
วันที่  20  กรกฎาคม  2497 นั้น  สหรัฐฯ และอังกฤษเชื่อวาฝายคอมมิวนิสตมองวาเปนการทํา
ขอตกลงเพียงฝายเดียว และฝายคอมมิวนิสตจะไมประกันรักษาขอตกลงสงบศึก ดังนั้นสหรัฐฯ จึง
ตัดสินใจที่จะไมรวมลงนามรับประกันขอตกลงเจนีวา  แตใหมีการจัดทําสนธิสัญญาการปองกันขึ้น57 
 

ดังนั้นหลังจากฝรั่งเศสแพสงครามในการตอสูกับเวียดนามที่เดียนเบียนฟู  ประธานาธิบดี
ไอเซนเฮาวแหงสหรัฐฯ จึงเริ่มตระหนักวาหนทางที่ดีที่สุดในการปองกันมิใหคอมมิวนิสต
ครอบครองดินแดนอินโดจีนทั้งหมดรวมทั้งประเทศไทยคือ การเปนพันธมิตรทางทหารรวมกับ
ไทยและประเทศที่สหรัฐฯ มีผลประโยชนรวมดวยอ่ืนๆ   และเตรียมพรอมในการแทรกแซง
คอมมิวนิสตในอินโดจีน  นอกจากวาโฮจิมินหจะยอมใหมีการเจรจาสันติภาพ58  การตัดสินใจที่
แนวแนของสหรัฐฯ  สะทอนใหเห็นจากการที่สหรัฐฯ มิไดลงนามในมติที่ประชุมเจนีวาเมื่อวันที่  
21  กรกฎาคม  2497  เนื่องจากเห็นวามติดังกลาวเปนชัยชนะของฝายประเทศคอมมิวนิสต  และเชื่อ
วาฝายคอมมิวนิสตจะชนะการเลือกตั้งที่จะจัดใหมีขึ้น  ซ่ึงจะทําใหมีการขยายอิทธิพลไปยังอินโด
จีน รวมทั้งไทย  มลายู  และประเทศอื่นๆ ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต  ตามแนวคิดทฤษฎี
โดมิโนของผูนําสหรัฐฯ  ดังนั้นผูนําสหรัฐฯ จึงมีนโยบายในการตอตานการขยายอิทธิพลของลัทธิ
คอมมิวนิสตทั้งในยุโรปและเอเชีย  โดยดําเนินนโยบายปดลอม (containment policy) กลุมประเทศ
คอมมิวนิสตในยุโรปมายังเอเชีย  และเขาแทรกแซงชวยเหลือประเทศตางๆ  ที่กําลังตอสูกับฝาย
                                                  

56อยางไรก็ตาม  กลุมประเทศในแผนการโคลัมโบไดออกแถลงการณรวมกันเมื่อวันที่ 4  สิงหาคม 
2497 แสดงความพอใจในการสิ้นสุดของสงครามอินโดจีน  และยืนยันที่จะสนับสนุนขอตกลงเจนีวา โดยอินเดีย 
พมา และอินโดนีเซีย    ไดประกาศอยางชัดเจนในการตอตานหลักการของสนธิสัญญาปองกันรวมกันแหงเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต จึงมีปากีสถานเพียงประเทศเดียวที่เขารวมเปนสมาชิกองคการซีโต  

57Sunthorn  Hongladarom, South – East  Asia  Treaty  Organization  Bangkok  SEATO  
Records : 1954 – 1977 : A  survey  of  the  activities  of  the  South  - East  Asia  Treaty  Organization,  p. 4. 

58Donald E. Nuechterlein, “Thailand and Seato : A Ten – Year appraisal,” Asian Survey 4 
(December 1964) :  1174. 
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คอมมิวนิสต59  ทั้งนี้สหรัฐฯ มองวาไทยเปนฐานทัพที่ปลอดภัยที่สุดในการปองกันทางทหารใน
ภูมิภาค60 
 

ความพยายามของสหรัฐฯ ไดถึงจุดสูงสุดในการสนับสนุนความมั่นคงของไทยและประเทศ
รอบดานในชวงดังกลาวดวยการจัดตั้งองคการซีโต โดยนายดัลเลสไดติดตอกับนายพจน สารสิน ซ่ึง
ดํารงตําแหนงเอกอัครราชทูตไทยประจํากรุงวอชิงตันเกี่ยวกับการเขารวมเปนสมาชิก  ซ่ึงฝายไทยได
ตอบรับเมื่อวันที่ 9 เมษายน 2497 โดยใชเวลาเพียงแค 2 วันในการตัดสินใจเขารวมเปนพันธมิตร
ทางการทหารกับสหรัฐฯ โดยไมมีขอสงวนใดๆ  การทําสนธิสัญญานี้รัฐบาลจอมพล ป. ถือวาเปน
การประสบความสําเร็จอยางยิ่งในการดําเนินนโยบายตางประเทศ  เนื่องจากเชื่อวาจะเปนการ
ประกันการรักษาความมั่นคงของไทย และเปนการยืนยันวาฝายคอมมิวนิสตจะยอมรับและปฏิบัติ
ตามสนธิสัญญาเจนีวาเมื่อวันที่  20 – 21 กรกฎาคม 2497   ซ่ึงเปนการจัดตั้งรัฐบาลอิสระในลาว  
กัมพูชาและ เวียดนามใต ตราบเทาที่สหรัฐฯ ยอมรับที่จะใชอํานาจในการรักษาไวซ่ึงการปฎิบัติการ
รวมกันของประเทศที่มิใชคอมมิวนิสตเหลานี6้1  ดังจะเห็นไดจากคําแถลงของ จอมพล ป. ตอรัฐสภา
เมื่อวันที่ 16 กันยายน 2497 ดังนี้ 
 

“…การที่รัฐบาลของพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวตัดสินใจเขารวมเปน
ภาคีในสนธิสัญญานี้ ก็ดวยตระหนักอยางถองแทแลววาประเทศไทยอยูในภูมิภาค
ใกลชิดกับบริเวณอันมีภัยคุกคามอยูแลว  ทั้งยังมีกรณีแวดลอมปรากฎชัดวาเปน
ประเทศที่อยูในความมุงหมายแหงการรุกรานดวย จําเปนที่จะตองตัดสินใจ
หาทางอันเชื่อมั่นวา จะกอใหเกิดสันติภาพและเสถียรภาพแหงชาติของเรา ซ่ึงวธีิที่
ดีที่สุดก็คือการยึดมั่น  และการปฏิบัติตามกฎบัตรสหประชาชาติเกี่ยวกับความ
มั่นคงรวมกัน ดังที่ไดตั้งเปนสนธิสัญญาขึ้นนี้ ดวยวิธีนี้แทนที่ประเทศไทยจะตอง
ยืนหยัดตอสูเพื่อสวัสดิภาพและความมั่นคงโดยลําพัง ยังมีหลักประกันวา  
 

                                                  
59สุรชัย  ศิริไกร, การพัฒนาเศรษฐกิจการเมืองลาว, หนา  11 – 13. 
60Frank  C.  Darling, Thailand  and  United  States, pp. 99 – 100. 
61Donald E. Nuechterlein, “Thailand and Seato : A Ten – Year appraisal ,” Asian Survey  4 :  

1174. 
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ประเทศไทยจะไดรับความชวยเหลือจากประเทศภาคีแหงสนธิสัญญาในเมื่อถูก
รุกราน…”62 
 

2.2 กระบวนการเขารวมองคการซีโตของไทย 
 

จากสาเหตุการเขารวมองคการซีโตที่กลาวมาทั้งหมดขางตน ทําใหไทยเริ่มดําเนินนโยบาย
เปนพันธมิตรกับสหรัฐฯ  ซ่ึงเปนผูนําฝายโลกเสรีประชาธิปไตยในการตอตานคอมมิวนิสต  ดังจะ
เห็นไดจากคําแถลงนโยบายในการบริหารราชการแผนดินและนโยบายตางประเทศของจอมพล ป. ตอ
รัฐสภา เมื่อวันที่ 11 ธันวาคม 2494  ซ่ึงมีใจความสําคัญวา “…รัฐบาลนี้จะสงเสริมไมตรีอันมั่นคงกับ
นานาประเทศและปฏิบัติตามพันธกรณีระหวางประเทศ เชิดชูอุดมคติของสหประชาชาติ และยึดมั่น
อยูในฝายเสรีประชาธิปไตยตอตานคอมมิวนิสตเพื่อความยุติธรรมสันติสุขของโลก…”63 
 

นอกจากนี้ในคํากลาวของพลตรีพระเจาวรวงศเธอกรมหมื่นนราธิปพงศประพันธ   ซ่ึงมี
บทบาทสําคัญอยางมากในการดําเนินนโยบายตางประเทศของไทย โดยดํารงตําแหนงรัฐมนตรีวาการ
กระทรวงการตางประเทศของไทยตั้งแตเดือนมีนาคม  2495  จนถึงเดือนตุลาคม  2501     ก็ได
สะทอนใหเห็นการเปลี่ยนแปลงนโยบายของไทยดังนี้   
 

“การดําเนินนโยบายการอยูโดดเดี่ยวนั้น  สมัยนี้ทําไมไดแลว  เพราะโลก
ติดตอถึงกัน  สวนการดํารงตนเปนกลางนั้น   ถาไมเตรียมกําลังปองกันประเทศ
แบบสวิส  ก็เปนกลางจริงๆ ไมได  สวนนโยบายอิสระของเนหรูนั้น ก็มีจุดออนที่
ไมมีกําลังทางทหารที่เตรียมไวเพียงพอ  ไดแตอาศัยหลักหาประการแหงการอยู

                                                  
62โอวาท สุทธิวาทนฤพุฒิ, “การเขาเปนภาคีของประเทศไทยในสนธิสัญญาการปองกันรวมกันแหงเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใต (สปอ.),” ใน 5 ทศวรรษการตางประเทศของไทย : จากความขัดแยงสูความรวมมือ.   ชัยโชค 
จุลศิริวงศ, บรรณาธิการ  (กรุงเทพมหานคร :   สํานักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแหงชาติ    คณะรัฐศาสตร 
จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2536), หนา 124.   

63รอง  ศมายานนท, ประวัติศาสตรไทยในระบอบรัฐธรรมนูญ (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพไทย
วัฒนา-พานิช, 2520) , หนา  325.   



 40

รวมกัน ซ่ึงจีนแดงก็แสดงออกมาแลววาไมเคารพ ดังจะเห็นไดจากการที่จีนแดง
บุกเขาไปยึดครองดินแดนชายแดนติดตอกับอินเดีย…”64 

 
ตอมากอนหนาการลงนามในสนธิสัญญาองคการซีโต รัฐบาลไทยไดมีประกาศ

สํานักคณะรัฐมนตรีลงวันที่ 14 สิงหาคม 2497 ดังนี้ 
 

“รัฐบาลของพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว…เห็นพองกับรัฐบาลนานา
ประเทศที่มีแนวความคิดอยางเดียวกันวา สถานการณในเอเชียอาคเนยเรียกรองให
มีการสถาปนาการจัดความมั่นคงรวมกันตามนัยแหงวัตถุประสงคและหลักการของ
สหประชาชาติ   เพื่อกระชับโครงรางแหงความสันติในบริเวณทั่วไปแหงเอเชีย
อาคเนยและปาซิฟคหรดี”65 

 
หลังจากนั้นในวันที่ 6 กันยายน 2497  ไทยไดตัดสินใจเขารวมประชุมกับตัวแทนจาก

ออสเตรเลีย  นิวซีแลนด  ฝร่ังเศส  สหราชอาณาจักร  ปากีสถาน  ฟลิปปนส  ไทย  และสหรัฐฯ ทีก่รุง
มะนิลา  ประเทศฟลิปปนส  โดยประเทศไทยไดสงคณะผูแทนไปรวมประชุมเพื่อปรึกษาหารือกับ
ประเทศตางๆ  จํานวน 10  คน  ไดแก66 

 
1) พลตรีพระเจาวรวงศเธอกรมหมื่นนราธิปพงศประพันธ  รัฐมนตรีวาการ

กระทรวงการตางประเทศ  เปนหัวหนาคณะ   
2) นายพจน  สารสิน  เอกอัครราชทูตไทย  ณ  กรุงวอชิงตัน  ประเทศสหรัฐฯ 
3) นายจิตติ  สุจริตกุล  หลวงภัทรวาที  เอกอัครราชทูตไทย ณ กรุงมะนิลา  

ประเทศฟลิปปนส 
4) พลโทจีระ  วิชิตสงคราม  เสนาธิการกลาโหม 
5) พลตรีถนอม  กิตติขจร  รองแมทัพภาคที่  1  

                                                  
64บางตอนจากคําบรรยายในหัวขอ “การอยูโดดเดี่ยวและการดํารงตนเปนกลาง” โดยพระเจาวรวงศเธอ 

กรมหมื่นนราธิปพงศประพันธ,19 พฤษภาคม 2503 อางถึงใน ชัยโชค   จุลศิริวงศ, บรรณาธิการ. 5 ทศวรรษการ
ตางประเทศไทย : จากความขัดแยงสูความรวมมือ,  หนา  124.  

65โอวาท สุทธิวาทนฤพุฒิ,  “ การเขาเปนภาคีของประเทศไทยในสนธิสัญญาการปองกันรวมกันแหง
เอเชียตะวันออกเฉียงใต(สปอ.),” อางแลว, หนา 88.  

66สํานักงานเลขาธิการรัฐสภา, รายงานการประชุมสภาผูแทนราษฎร  ครั้งที่  11 / 2497 (สมัยสามัญ) 
(กรุงเทพมหานคร : สํานักงานเลขาธิการรัฐสภา,2497). 
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6) หลวงดิฐการภักดี  อธิบดีกรมเอเชียและอัฟริกา 
7) หมอมเจาเพลิง – นภดล  ระพีพัฒน  ผูชวยที่ปรึกษากฎหมาย 
8) นายพันตํารวจโท  เจริญฤทธิ  จํารัสโรมรัน  ประจําสํานักคณะรัฐมนตรี  

กรมประมวลราชการแผนดิน 
9) พลโทอนันต  พิบูลสงคราม รักษาราชการหัวหนาแผนกกรมขาวทหารบก 
10) นายเสวก   โกมลภูติ  เลขานุการสวนพระองคของรัฐมนตรีวาการ

กระทรวงการตางประเทศ 
 

ผูแทนจากประเทศตางๆ ไดรวมกันลงนามในการจัดตั้งองคการสนธิสัญญาปองกันรวมกัน
แหงเอเชียตะวันออกเฉียงใต (ส.ป.อ.) ( South - East  Asia Treaty Organization : SEATO)  ในวันที่  
8 กันยายน  2497 และมีผลบังคับใชเมื่อวันที่ 19 กุมภาพันธ 2498  ซ่ึงนับเปนครั้งแรกที่สหรัฐฯ 
ผูกพนัตนเองในการปองกันภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต โดยสนธิสัญญานี้ประกอบดวยสมาชิก
คือ  ออสเตรเลีย   นิวซีแลนด   ฝร่ังเศส  สหราชอาณาจักร  ปากีสถาน  ฟลิปปนส  ไทย  และสหรัฐฯ    
และประกอบดวยหนังสือสําคัญ  3  ฉบับ  ไดแก  กฎบัตรแปซิฟก  สนธิสัญญาการปองกันรวมกัน
แหงเอเชียตะวันออกเฉียงใต และพิธีสารตอทายสนธิสัญญาการปองกันรวมกันแหงเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต โดยมีจุดประสงคโดยรวมดังนี6้7 (ดูรายละเอียดภาคผนวก ข) 
 

  ก. กฎบัตรเเปซิฟก (Pacific Charter) แบงออกเปนขอความ  5  ขอ  โดยมี
สาระสําคัญคือ  ผูแทนของประเทศสมาชิกมีเปาหมายรวมกันในการปกปองความมั่นคงในภูมิภาค
เอเชียและแปซิฟก  โดยเคารพบทบัญญัติของกฎบัตรสหประชาชาติ  ซ่ึงเนนถึงสิทธิที่เทาเทียมกัน  
และหลักการกําหนดใจตนเองของประชาชน  และจะพยายามใชวิถีทางที่สันติในการสงเสริมใหทุก
ประเทศไดรับเอกราช  โดยดําเนินมาตรการที่เหมาะสมตามกระบวนการรัฐธรรมนูญของแตละ
ประเทศเพื่อใหบรรลุเปาหมาย  นอกจากนี้ประเทศสมาชิกจะมีการรวมมือกันทางดานเศรษฐกิจ  
สังคม  และวัฒนธรรม  เพื่อสงเสริมและพัฒนาชีวิตความเปนอยูของประชาชนในภูมิภาค  รวมทั้ง
รวมกันในการปองกันและตอตานการกระทําใดๆ ที่กอกวนเสรีภาพและทําลายอธิปไตยหรือบูรณภาพ
ของประเทศในเขตสนธิสัญญา 
   

ข.  สนธิสัญญาการปองกันรวมกันแหงเอเชียตะวันออกเฉียงใต  (South -East 
Asia Collective Defense Treaty หรือ Manila Pact) ไดย้ําหลักการของกฎบัตรแปซิฟกคือ  
ประเทศสมาชิกจะเคารพอํานาจอธิปไตย  และหลักการของกฎบัตรสหประชาชาติ  อันไดแก  สิทธิอัน
                                                  

67ถนอม  กิตติขจร, “เสด็จในกรมฯกับกําเนิด SEATO,” สราญรมย  7 (กุมภาพันธ 2500) : 1 – 2. 
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เทาเทียมกัน  และการกําหนดใจตนเองของประชาชน  รวมทั้งจะรวมมือกันทางเศรษฐกิจเพื่อพัฒนา
คุณภาพชีวิตของประชาชนในเขตพื้นที่สนธิสัญญาและมีขอความกําหนดขอตกลงทีสํ่าคญั  11  ขอ 
ที่สําคัญดังนี้ 
 

1) ใหมีการระงับขอพิพาทที่อาจจะเกิดขึ้นโดยสันติวิธีตามหลักของกฎบัตร 
สหประชาชาติ 

2) ประเทศภาคีสมาชิกจะปฏิบัติการรวมกันและโดยลําพังในการพัฒนา
ความสามารถในการปองกันและตอตานการโจมตีดวยกําลังอาวุธ รวมทั้งการกอกวนที่มาจากภายนอกที่
สงผลตอบูรณภาพของดินแดนและเสถียรภาพทางการเมือง 

3) สรางเสริมสถาบันใหมีความเขมแข็งและรวมมือกันในการพัฒนา
เศรษฐกิจและสวัสดิภาพของสังคม  ทั้งนี้โดยรวมถึงความชวยเหลือทางเทคนิคดวย  นอกจากนี้ใหมี
การสงเสริมความพยายามของรัฐบาลแตละประเทศ  และรวมกันสงเสริมความพยายามของรัฐบาลใน
การกระทําดังกลาว  

4) ประเทศภาคียอมรับรวมกันวาการรุกรานดวยวิธีการโจมตีดวยกําลังอาวุธ
ตอประเทศในเขตสนธิสัญญาเปนภัยคุกคามตอสันติภาพและความปลอดภัย  โดยประเทศภาคีจะ
รวมกันปฏิบัติการเพื่อตอตานภัยตามกระบวนการแหงรัฐธรรมนูญของแตละประเทศ  และจะตองทํา
รายงานการดําเนินการไปยังคณะมนตรีความมั่นคงแหงสหประชาชาติ  อยางไรก็ตามหากการคุกคาม
มิใชการโจมตีดวยกําลังอาวุธ  ประเทศภาคีจะปรึกษาหารือกันเพื่อหามาตรการที่เหมาะสมในการ
ปองกันรวมกัน  ทั้งนี้การปฏิบัติการในพื้นที่ใดๆ  จะตองไดรับคําเชื้อเชิญหรือความยินยอมจาก
รัฐบาลที่เกี่ยวของ (สหรัฐฯ ไดระบุในทายสนธิสัญญาวาการรุกรานและการโจมตีดวยอาวุธ  จะตอง
เปนการรุกรานของคอมมิวนิสตเทานั้น  ในกรณีอ่ืนๆ นั้น  สหรัฐฯ จะรวมปรึกษาหารือกับประเทศ
ภาคีอ่ืนๆ เทานั้น)  

5) ใหมีการจัดตั้งคณะมนตรีประกอบดวยผูแทนของแตละประเทศเพื่อ
พิจารณาการปฏิบัติใหเปนไปตามสนธิสัญญา  โดยจะจัดใหมีการปรึกษาหารือเกี่ยวกับการวางแผน
ทางการทหารหรือเรื่องอื่นใดเปนครั้งคราว  โดยสามารถเรียกประชุมไดทุกเวลา  

6) สนธิสัญญานี้มิไดกระทบหรือขัดตอกฎบัตรสหประชาชาติในการรักษา
สันติภาพและความมั่นคงระหวางประเทศ   

7) ประเทศภาคีอาจมีมติเอกฉันท  ในการเชิญรัฐที่อยูในฐานะที่สงเสริมและ
เกื้อกูลสนธิสัญญาใหเขารวมในสนธิสัญญา  โดยใหประเทศนั้นๆ  มอบภาคยานุวัติสนธิสัญญา
ใหแกรัฐบาลของฟลิปปนส  และรัฐบาลฟลิปปนสจะแจงใหภาคีทราบตอไป  

8) คําวา  “เขตสนธิสัญญา”  คือเขตทั่วไปในเอเชียตะวันออกเฉียงใต  อาณาเขต
ทั้งหมดของภาคีฝายเอเชีย  และเขตทั่วไปในแปซิฟก  แตไมรวมบริเวณแปซิฟกตอนเหนือที่ระดับ  21  
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องศา  30  ลิปดาละติจูดเหนือ  อยางไรก็ตาม อาจจะมีการแกไขไดตามความในขอ  7  หรือเปลี่ยนแปลง
เขตสนธิสัญญา 

8) ใหมีการเก็บสนธิสัญญาที่ฟลิปปนส  โดยประเทศภาคีจะปฏิบัติตามสนธิสัญญา
นี้ตามกระบวนการแหงรัฐธรรมนูญของประเทศตน   และสนธิสัญญานี้จะมีผลบังคับใชเมื่อผูลง
นามสวนมากไดมอบสัตยาบันสารแลว  และจะมีผลตอแตละรัฐในวันที่สงมอบสัตยาบันสาร 

9) สนธิสัญญานี้ไมมีกําหนด  แตอาจจะยุติการเปนภาคีไดใน  1  ป  หลังจากที่
มีการแจงบอกเลิกใหแกรัฐบาลฟลิปปนส  และรัฐบาลฟลิปปนสจะแจงใหภาคีแตละประเทศทราบ 

10) ประเทศภาคีจะถูกผูกมัดโดยสนธิสัญญาฉบับภาษาอังกฤษ  และภาษา
ฝร่ังเศสอยางเทาเทียมกัน 
 

ค.พิธีสารตอทายสนธิสัญญาการปองกันรวมกันแหงเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
(Protocol to the South - East Asia Collective Defense Treaty) มีสาระสําคัญคือ  ประเทศภาคี
ไดระบุใหมาตรการขอ  4 ของสนธิสัญญานี้ครอบคลุมไปถึงกัมพูชา  ลาว  และอาณาเขตเสรีภายใต
อํานาจศาลแหงรัฐเวียดนาม  รวมทั้งใหอยูในมาตรการทางเศรษฐกิจตามขอ  3  ดวย  โดยพิธีสาร
ตอทายสนธิสัญญาจะมีผลบังคับใชพรอมกับสนธิสัญญา 
 

ทั้งนี้ในระหวางการประชุมในกรุงมะนิลา  คณะผูแทนไทยไดแสดงความประสงคที่ชัดเจน
ในการลงนามในสนธิสัญญาซีโต 4 ประการ ไดแก68 
 

1) ใหมีการจัดทํามาตรการในการปองกันกรณีที่เกิดการกอกวนและบอน
ทําลาย 

2) ใหประเทศภาคีมีขอผูกพันในการปฏิบัติตามสนธิสัญญาที่ใกลเคียงกับ
ขอผูกพันของภาคีในสนธิสัญญานาโตมากที่สุด 

3) ใหสนธิสัญญานี้มีผลครอบคลุมถึงกัมพูชา ลาว และอาณาเขตเสรีภายใต
รัฐบาลอิสระเวียดนามดวย 

4) ใหมีการจัดตั้งสํานักงานใหญขององคการซีโต ณ กรุงเทพฯ 
 
 

                                                  
68โอวาท สุทธิวาทนฤพุฒิ,   “ การเขาเปนภาคีของประเทศไทยในสนธิสัญญาการปองกันรวมกันแหง

เอเชียตะวันออกเฉียงใต(สปอ.),” อางแลว, หนา 97. 
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อยางไรก็ตาม ความตองการของไทยบรรลุวัตถุประสงคเพียงสามขอ สวนในประการที่
สองนั้น ปรากฎวาการปฏิบัติของประเทศสมาชิกในกรณีที่มีการโจมตีดวยอาวุธตอประเทศใด
ประเทศหนึ่งนั้นเปนมาตรการที่ออนกวาในสนธิสัญญานาโตกลาวคือ ในสนธิสัญญาซีโตขอ 4 
วรรค 1 ระบุวา ประเทศสมาชิกตระหนักดีวาการรุกรานที่เกิดจากการโจมตีดวยอาวุธตอประเทศ
ภาคีหนึ่งใดเปนอันตรายตอสันติภาพและความมั่นคงของประเทศตน และในกรณีดังกลาว ประเทศ
สมาชิกจะดําเนินการเพื่อตอตานภัยคุกคามดังกลาวตามกระบวนการรัฐธรรมนูญของแตละประเทศ 
ในขณะที่สนธิสัญญานาโตขอ 5 ระบุวา การโจมตีดวยกําลังอาวุธตอประเทศสมาชิกหนึ่งใด ถือวาเปน
การโจมตีตอประเทศภาคีทั้งหมด และประเทศภาคีจะชวยประเทศทีถู่กโจมตโีดยดาํเนนิการใดๆ ทีเ่หน็
วาจําเปน รวมทั้งการใชกําลังอาวุธทั้งโดยลําพังและรวมกับประเทศภาคีอ่ืน69  
 

หลังจากมีการจัดตั้งองคการซีโตแลว  รัฐบาลไทยไดเสนอใหที่ประชุมสภาผูแทนราษฎร
รับทราบเรื่องสนธิสัญญาการปองกันรวมกันแหงเอเชียตะวันออกเฉียงใตในที่ประชุมรัฐสภาเมื่อวันที่ 
11 กันยายน 2497 ซ่ึงที่ประชุมรับทราบและไดเสนอใหประเทศไทยเรียกรองใหมีการจัดตั้งสภาซี
โตหรือกองบัญชาการซีโตในประเทศไทย เนื่องจากประเทศไทยตั้งอยูในจุดภูมิศาสตรที่เสี่ยงตอ
การรุกรานมากกวาประเทศอื่นๆ  รวมทั้งเรียกรองใหมีการรวมมือและการชวยเหลือทางเศรษฐกิจ
ระหวางประเทศสมาชิก  ซ่ึงทางจอมพล ป.ก็เห็นดวยกับขอเสนอดังกลาวและยืนยันวาจะพยายาม
ใหมีการจัดตั ้งสภาซีโตหรือกองบัญชาการทหารในประเทศไทย   สวนในประเด็นทางดาน
เศรษฐกิจนั้น  จอมพล ป.เห็นวาองคการซีโตมีหลักการรวมมือทางเศรษฐกิจระหวางประเทศ
สมาชิกอยูแลว ซ่ึงทางรัฐบาลจะพิจารณาหาแนวทางตอไป70 
 

ตอมารัฐบาลไทยไดแถลงนโยบายการเขารวมในองคการซีโตแกรัฐสภาเมื่อวันที่ 16 กันยายน 
2497 และเมื่อวันที่ 17 มกราคม 2498 โดยระบุเหตุผลที่เขารวมเปนสมาชิกในองคการซีโต ดังนี้ 
 

“ทางพวกเราเองซึ่งเปนคนไทย ก็ไดรับทําการกระจายเสียงมุงตรงมายัง
ประเทศเราโดยเฉพาะ และไดตั้งประเทศไทยอิสระขึ้นในทิศใตของประเทศจีน 
ประกอบกับในประเทศอินโดจีนนั้นเอง ก็ไดมีคอมมิวนิสตเขามาตั้งอยูคร่ึงคอน
เขาไปแลว เพราะฉะนั้นจะเห็นไดวาในประเทศไทยอิสระก็ดี ในญวณเหนือก็ดี
และในที่อ่ืนๆ ในอินโดจีนก็ดี เหลานี้ลวนแตเปนฐานทัพของฝายคอมมิวนิสตที่

                                                  
69เรื่องเดียวกัน,หนา 97 - 98.  
70สํานักงานเลขาธิการรัฐสภา, รายงานการประชุมสภาผูแทนราษฎร  ครั้งที่  11 / 2497 (สมัยสามัญ). 
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จะเขามารุกรานประเทศไทยเราในวันขางหนา…ทางรัฐบาล…จึงไดตกลงเขารวม
สัญญาซีโต…” 71 

 
ดังนั้นหากพิจารณาการเขารวมเปนสมาชิกองคการซีโตของไทยจึงเกิดจากความกลัว

คอมมิวนิสต ดังจะเห็นไดจากคําปราศรัยของจอมพล ป. ในการเปดประชุมคณะมนตรีองคการซีโต
ครั้งที่  1  เมื่อวันที่  23 – 25  กุมภาพันธ  2498  ไดกลาวถึงภัยคุกคามจากคอมมิวนิสตวา  “เทาที่
เกี่ยวกับสันติภาพและความมั่นคงระหวางประเทศ  สถานการณในเขตสนธิสัญญาของเราใน
ประวัติศาสตรไมเคยตองการความระมัดระวังและความพรอมเพรียงมากกวาที่เปนอยูในขณะนี้  
เพราะในขณะที่มีภัยอันตรายจากการรุกรานดวยกําลังอาวุธอยูอยางแนชัด  ก็ยังมีการแสดงใหเห็นวา
มีการคุกคามอยางลอแหลมจากการแทรกซึมและกอกวน  ซ่ึงเปนรูปแบบการรุกรานที่แอบแฝง
มากกวา”72 นอกจากนี้ ยังไดกลาวถึงภัยคุกคามจากคอมมิวนิสตตอประเทศตางๆ ในเอเชยีตะวนัออก
เฉียงใตและกอนจะมีการเปดการประชุม  จอมพล ป.ไดกลาววาจีนคอมมิวนิสตไดสังหารกองทัพไทย
เสรีจํานวน  20,000  คน ใกลชายแดนไทยทางตอนเหนือ  โดยกองกําลังเหลานี้มีจํานวนมาก
พอที่จะบุกรุกไทยและมีชัยเหนือภูมิภาค73   
 

นอกจากนี้ในคําแถลงของพลตรีพระเจาวรวงศเธอกรมหมื่นนราธิปพงศประพันธ ซ่ึงเปน
ประธานในการประชุมคณะมนตรีองคการซีโตคร้ังที่  1  ไดกลาววา (ดูรายละเอียดภาคผนวก ค) 
 

“เกียรติยศอันยิ่งใหญในการเปนประธานนี้ ขาพเจายินดีรับสําหรับประเทศ
ของขาพเจา ทั้งนี้เพราะวามีเหตุผลหลายประการวาทําไมประเทศไทยจึงควรเปน
ประเทศตอนรับการประชุมครั้งแรกของคณะมนตรีนี้  นอกจากคาํนงึถึงเชนความรกั
สันติภาพและเสรีภาพของประชาชนชาวไทย และขอที่วาประเทศไทยเปนศูนยกลาง
ในเขตนี้ ซ่ึงไดรับการคุกคามจากการขยายตัวของคอมมิวนิสตแลว ประเทศไทย

                                                  
71โอวาท สุทธิวาทนฤพุฒิ,  “ การเขาเปนภาคีของประเทศไทยในสนธิสัญญาการปองกันรวมกันแหง 

เอเชียตะวันออกเฉียงใต(สปอ.),” อางแลว, หนา 96.  
72ขนิษฐา วงศพานิช, สุวนีย วิเศษสินธุ และอุบล ใชสงวน,บรรณาธิการ. 120 ปกระทรวงการ

ตางประเทศ, (กรุงเทพมหานคร : กระทรวงการตางประเทศ, 2539), หนา 155. 
73Frank  C.  Darling, Thailand  and  United  States, p. 110. 
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ยังมีประวัติความชํานาญระหวางประเทศซึ่งอาจจะเปนทางชวยในการกําหนด
ความตองการของสถานการณอีกดวย”74 

 
“…และอันที่จริงการแทรกซึมและการกอกวนหรือการรุกรานใตดินก็ไดมี

เพิ ่มขึ ้นจากการรุกรานโดยเปดเผยในฐานที่เปนภัยคอมมิวนิสตที ่แทและ
ลอแหลม  ซ่ึงกําลังคุกคามเขตนี้และประเทศนี้เปนอาทิ  จําจะตองปองกันและ
ตอตานใหจํานนโดยทันที…”75 

 
นอกจากคําแถลงการณในการประชุมขางตนแลว  จอมพล ป. ไดกลาวคําปราศรัยตอสภา

ผูแทนราษฎร  เมื่อวันที่  17  มกราคม  2498  มีขอความบางตอนเกี่ยวกับการรุกรานของฝาย
คอมมิวนิสต โดยระบุวา  
 

“...ในขณะนี้สําหรับประเทศของเรานั้น อันตรายอันเกิดจากคอมมิวนิสตนั้น
รูสึกวาเปนสิ่งจําเปนที่จะตองพิจารณาและหาทางปองกันตอสูกันอยางจริงจัง 
เพราะสถานการณของโลกไดช้ีไปเชนนั้น...ในสมัยที่แลวมาเรารูสึกวาการ
จรรโลงบานเมืองของเราภายในนั้นหมายความวา บานเมืองของเราเราอยู อูของ
เราเรานอน  เปนเรื่องที่รูสึกวามาขางหนากอนอื่น  สวนที่เกี่ยวกับเหตุการณ
ภายนอกประเทศ ซ่ึงจะสงผลมาถึงประเทศของเราโดยตรงในภายหนานั้นเราไม
คอยที่จะไดรับผลในเรื่องเหลานี้มากนัก แตมาในสมัยนี้เนื่องจากโลกของเราแคบ
ดวยการคมนาคม การสื่อสาร การรวมกันเขาเปนองคการสหประชาชาติและอื่นๆ  
กิจการและสถานการณภายนอกประเทศ  จึงทําใหเราจะตองพิจารณาเปนลําดับ
แรก…เมื่อเปรียบเทียบถึงสถานการณของโลกในขณะนี้ในภาคเอเชียตะวันออกนี้      
จะเห็นไดวาประเทศไทยของเรานั้นอาจที่จะตกเปนเหยื่อจากการรุกรานของ
คอมมิวนิสตถัดจากประเทศอินโดจีนมา…การรุกรานของคอมมิวนิสตนั้น
เมื่อกอนสงครามโลกครั้งที่หนึ่ง  ลัทธิคอมมิวนิสตอยูในตํารา เมื่อเสร็จ
สงครามโลกครั้งที่หนึ่งจึงเกิดเปนสเตท (State) ขึ้นในรัสเซีย  และเมื่อเสร็จ
สงครามโลกครั้งที่สองนี้ทางฝายคอมมิวนิสตก็ไดมาถึงประเทศจีน  ในขณะนี้ก็ได
เขามาถึงราชอาณาจักรของเราที่แมน้ําโขง คือฝงอินโดจีน  นอกจากนั้นเกี่ยวดวย

                                                  
74ขนิษฐา วงศพานิช, สุวนีย วิเศษสินธุ และอุบล ใชสงวน,บรรณาธิการ. 120 ปกระทรวงการ

ตางประเทศ, หนา  160. 
75เรื่องเดียวกัน , หนา  161. 
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การแทรกซึมตางๆ เหลานี้ก็มีอยูโดยท่ัวๆ ไปเกือบจะทุกประเทศ แมในประเทศ
ของเรา  เพราะฉะนั้นจะเห็นไดวาตามประวัติแหงการรุกรานของลัทธิ
คอมมิวนิสตนั้นในชั่วระยะประมาณ 30 – 40 ปนี้ก็ไดเดินทางมาไกลมาก  จาก
หนังสือจนกระทั่งมาถึงแมน้ําโขง…ทางพวกเราเองซึ่งเปนคนไทยก็ไดรับทําการ
กระจายเสียง   การพูด    ในการที่จะมุงตรงมายังประเทศเราโดยเฉพาะ  และไดตั้ง
ประเทศไทยอิสระขึ้นในทิศใตของประเทศจีนประกอบกับในประเทศจีนนั้นเองก็
ไดมีคอมมิวนิสตเขามาตั้งอยูคร่ึงคอนเขาไปแลว เพราะฉะนั้นจะเห็นไดวาใน
ประเทศไทยอิสระก็ดี ในญวนเหนือก็ดี และในที่อ่ืนๆ  ในอินโดจีนก็ดีเหลานีล้วน
แตเปนฐานทัพของฝายคอมมิวนิสตที่จะเขามารุกรานประเทศไทยเราในวัน
ขางหนา…ทางรัฐบาลจึงไดมีความสนใจและหวงใยในเรื่องนี้  จึงไดพยายามทุก
วิถีทางที่จะจัดกําลังภายในประเทศใหมีกําลังแข็งแรงดวยกําลังของตัวเราเอง  และ
นอกจากนั้นก็ไดพยายามที่จะเขารวมกับผูมีอุดมคติอยางเดียวกันในการที่จะ
ตอตานลัทธิคอมมิวนิสตนี้  จึงไดตกลง เขารวมสัญญาซีโต ซ่ึงจะไดมาประชุมกัน
ในเดือนกุมภาพันธ เปนตน…จึงเห็นไดวางานของเราอันสําคัญในขณะนี้อีก
อันหนึ่งก็คือ  งานที่จะตอสูกับการรุกรานของทางฝายคอมมิวนิสต ซ่ึงแตกอน
โนนยังอยูหางไกลประเทศชาติของเราและก็ยังไมมีความหมายอันแนนอนที่จะ
รุกรานลงมาทางใต  บัดนี้ได เขามาตั้งอยูใกลประเทศเรา  และกับทั้งไดมี
ความหมายอันแนนอนที่จะรุกรานประเทศเราอยูดวย…”76  

 
สรุป 

การแผขยายอิทธิพลของคอมมิวนิสตในภูมิภาคเอเชียนับตั้งแตการเปลี่ยนแปลงการ   
ปกครองเปนคอมมิวนิสตของจีน  การเกิดสงครามเกาหลี  การรุกรานของทหารเวียดมินหเขามายัง
ลาวซึ่งมีชายแดนติดประเทศไทย  ประกอบกับการพายแพของฝรั่งเศสแกคอมมิวนิสตในอินโดจีน  
และการตัดสินใจของสหรัฐฯ  ในการเขามามีบทบาทปองกันการแผขยายอิทธิพลของคอมมิวนิสต
ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต  จึงสอดคลองกับความหวาดกลัวการขยายตัวของคอมมิวนิสต
ของผูนําไทยในขณะนั้นเปนอยางมาก  ดังจะเห็นไดจากการเริ่มดําเนินนโยบายเปนพันธมิตรกับฝาย
ตะวันตกโดยเฉพาะสหรัฐฯ  เชน  การตัดความสัมพันธทางการทูตกับจีน  การสงทหารไปรวมรบใน
สงครามเกาหลี  การรับรองรัฐบาลเบาไดที่รัฐบาลฝรั่งเศสจัดตั้งขึ้น  จนในที่สุดไดนําไปสูการ  
ตัดสินใจเขารวมเปนสมาชิกขององคการซีโตซ่ึงมีฝายประเทศมหาอํานาจคือ สหรัฐฯ  ฝร่ังเศส  และ

                                                  
76อ.พิบูลสงคราม,  จอมพล ป. พิบูลสงคราม,  หนา 325 - 328. 
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อังกฤษเปนผูนําในการจัดตั้ง  และไทยไดยึดองคการนี้เปนหลักประกันความมั่นคงของประเทศ
ตลอดมานับตั้งแตสมัยจอมพลป.  จนกระทั่งสมัยม.ร.ว. คึกฤทธิ์ เปนระยะเวลารวมทั้งสิ้น  21  ป   
 























































































































บทที่  4 
การเปล่ียนแปลงนโยบายตางประเทศของสหรัฐอเมริกาในเอเชีย 

 
บทบาทของไทยในฐานะประเทศสมาชิกที่อยูในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต นับตั้งแต

กอตั้งองคการซีโตในป  พ.ศ. 2497   จนกระทั่งการตัดสินใจรวมกันของประเทศสมาชิกใหมีการยุบ
เลิกองคการซีโต  ชี้ใหเห็นวาในชวงนั้นจอมพลถนอม กิตติขจร และ ผูนําทหารของไทยเริ่มสั่งสม
ความไมพอใจและไมใหความสําคัญกับการปฏิบัติงานขององคการซีโตเทาใดนัก โดยหันไปรวมมือ
โดยตรงกับสหรัฐอเมริกาในลักษณะทวิภาคีมากขึ้น ดังนั้นจึงเปนจุดเริ่มตนที่สําคัญที่ทําใหไทยไมให
ความสําคัญกับองคการซีโต แตยังไมถึงขั้นยุบเลิกองคการเนื่องจากสหรัฐฯ ยังคงใหความชวยเหลือ
อยางเต็มที่ อยางไรก็ตามนับตั้งแตชวงประธานาธิบดีนิกสัน สหรัฐฯ ไดเร่ิมเปลี่ยนแปลงนโยบายตอ
ภูมิภาคเอเชียอยางเห็นไดชัด  ซ่ึงไดสงผลตอการตัดสินใจยุบเลิกองคการซีโตของไทยในระยะตอมา 
 

ดังนั้นในบทนี้จะกลาวถึงการเปลี่ยนแปลงนโยบายของสหรัฐฯ ตั้งแตการตัดสินใจหยุดทิ้ง
ระเบิดในเวียดนามเหนือจนกระทั่งการถอนตัวออกจากสงครามเวียดนาม   โดยการประกาศลัทธินิก
สัน  และการตัดสินใจที่จะเปดความสัมพันธทางการทูตกับจีนและสหภาพโซเวียต  ซ่ึงเปนการ
แสดงใหเห็นวา สหรัฐฯ ซ่ึงเปนสมาชิกที่มีบทบาทสําคัญทางดานการทหารในองคการซีโตได
เปลี่ยนทาทีในการประเมินภัยคุกคาม  จากการที่มองวาคอมมิวนิสตเปนภัยคุกคามที่สําคัญมาเปน
ความตองการที่จะผูกสัมพันธและการอยูรวมกันกับประเทศคอมมิวนิสตแทน 
 
4.1  การประกาศหยุดท้ิงระเบิด และการเจรจาสันติภาพเวียดนาม 
 

การเกี่ยวของของสหรัฐฯ ในสงครามเวียดนามครอบคลุมรัฐบาลสหรัฐฯ ถึง 4 สมัย คือ 
สมัยประธานาธิบดีดไวท ดี ไอเซนเฮาว (พ.ศ. 2496 -2504) ประธานาธิบดีจอหน เอฟ เคนเนดี 
(พ.ศ.2504 – 2506) ประธานาธิบดีลินดอน บี. จอหนสัน (พ.ศ.2506 – 2512)   และประธานาธิบดี
ริชารด เอ็ม. นิกสัน (พ.ศ. 2512 – 2517)1 โดยในชวงสมัยประธานาธิบดีไอเซนเฮาว รัฐบาล
สหรัฐฯถือวาการปกปองเวียดนามใตเปนผลประโยชนที่สําคัญของสหรัฐฯ และเปนยุทธศาสตร
สําคัญใน 

                                                  
1Matthew B. Ridgway, “Indochina : Disengaging” Foreign Affairs 49 (July 1971) : 585 – 587. 



 108

การปองกันมิใหประเทศอื่นในภูมิภาคตองตกเปนคอมมิวนิสตตามทฤษฎีโดมิโน(Domino Theory)2  
ดังนั้นในชวงเวลาดังกลาวสหรัฐฯจึงเริ่มใหการสนับสนนุความชวยเหลือแกเวยีดนามใตทั้งดานการ 
ทหารและเศรษฐกิจและตดัสินใจที่จะสงที่ปรึกษาจํานวน 700 คนไปชวยฝกอบรมใหแกกองทัพใน
เวียดนามใตซ่ึงนับเปนจดุเริม่ตนสําคัญของสหรัฐฯในการเขาไปมีบทบาทในสงครามเวียดนาม3  
 

ตอมาในชวงสมัยประธานาธิบดีเคนเนดี ในระยะแรกสหรัฐฯ ยังคงมีแนวความคิดเดียวกับ
รัฐบาลสมัยประธานาธิบดีไอเซนเฮาวในการยับยั้งภัยคุกคามจากคอมมิวนิสต และถือวาการปองกัน
เวียดนามเปนยุทธศาสตรการปดลอมคอมมิวนิสตของโลกที่สําคัญ  รวมทั้งเชื่อวาการถอนตัวจาก
การทําสงครามเวียดนามแสดงใหเห็นถึงการยอมรับความพายแพการดําเนินสงครามกองโจรของ
คอมมิวนิสต4  อยางไรก็ตาม สหรัฐฯ เร่ิมตระหนักถึงสถานการณที่เลวรายในสงครามเวียดนาม โดย
การประเมินสถานการณของรองประธานาธิบดีจอหนสันในป พ.ศ. 2504  และนายโรเบิรต แมคนา
มารา รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศในป พ.ศ. 2506 ซ่ึงคาดการณวาสหรัฐฯ อาจจะตอง
เผชิญกับทางเลือกที่สําคัญ 2 ประการคือ การขยายกําลังทางทหารในการทําสงคราม และการปลอย
ใหเวียดนามใตตกเปนคอมมิวนิสต 
 

จากการตระหนักถึงสถานการณที่เลวรายในเวียดนาม ทําใหประธานาธิบดีเคนเนดีเริ่มสง
ผูแทนสหรัฐฯ คือ นายดับบลิว เอเวอรเรล แฮริแมน และนายวิลเลียม ซุลลิแวน  เพื่อเสนอใหมีการ
ติดตอเจรจากับฮานอยในการยุติสงครามอยางลับๆเปนครั้งแรก ในการประชุมเจนีวาป พ.ศ. 2505  
เนื่องจากเกรงวาเวียดนามใตจะไมพอใจ  แตการปรึกษาหารือยังคงไมเปนผลนัก  เนื่องจากเวียดนามเหนือ
เสนอใหสหรัฐฯ ถอนกองกําลังออกและเลิกใหการสนับสนุนรัฐบาลโงห  ดินห  เดียม ของเวยีดนามใต  
ซ่ึงสหรัฐฯ เห็นวาการกระทําดังกลาวจะทําใหเวียดนามใตสูญเสียความเชื่อมั่นตอสหรัฐฯ และสราง

                                                  
2ประธานาธิบดีไอเซนเฮาว ไดนําทฤษฎีโดมิโนมาใชในป พ.ศ. 2497 โดยทฤษฏีโดมิโนเชื่อวาหาก

ประเทศหรือภูมิภาคที่มีความสําคัญทางภูมิรัฐศาสตรถูกคอมมิวนิสตครอบครอง ก็จะสงผลใหประเทศอื่นๆ ตกอยู
ภายใตอิทธิพลของคอมมิวนิสตดวย โปรดดูใน อุไรวรรณ ธนสถิตย, นโยบายตางประเทศของไทยตอ
สหรัฐฯอเมริกา : (ต้ังแตหลังสงครามเวียดนาม : 2518 – 2541) (กรุงเทพมหานคร : คณะมนุษยศาสตร 
มหาวิทยาลัย หอการคาไทย, 2542), หนา 92 – 93. และ ดําริรัตน รัตนรังสี, ความสัมพันธระหวางประเทศ 
(กรุงเทพมหานคร : คณะวิชามนุษยศาสตรและสังคมศาสตร วิทยาลัยครูสวนดุสิต สหวิทยาลัยรัตนโกสินทร, 
2531), หนา 192. 

3วิวัฒน มุงการดี, นโยบายตางประเทศสหรัฐอเมริกา : โครงสราง กระบวนการ และรูปแบบ 
(กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2533), หนา357. 

4Henry A. Kissinger, Diplomacy (New York : Simon & Schuster, 1994), p. 648. 
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ความปนปวนทางการเมืองภายในเวียดนามใตมากขึ้น และทายที่สุดเวียดนามใตจะตองตกอยูภายใต
การครอบงําของคอมมิวนิสต 5 
 

ตอมาในสมัยประธานาธิบดีลินดอน บี. จอหนสัน ไดเกิดเหตุการณการโจมตีเรือแมดดอกซ
ของสหรัฐฯ ที่อาวตังเกี๋ย  เมื่อวันที่ 2 สิงหาคม 2507 ทําใหสภาคองเกรสของสหรัฐฯ ออกมติแกไข
ปญหาอาวตังเกี๋ย ซ่ึงใหอํานาจแกประธานาธิบดีในการดําเนินการใดๆ   ที่คิดวาจําเปนในภูมิภาค
เอเชียตะวันออกเฉียงใต จึงทําใหชวงเวลาดังกลาวสหรัฐฯ ไดเพิ่มกองกําลังของตนในเวียดนามใต 
และดําเนินการปฏิบัติการทางทหารเพื่อตอบโตเวียดนามเหนืออยางตอเนื่อง 
 

อยางไรก็ดีแมวาสหรัฐฯ จะโจมตีเวียดนามเหนืออยางหนักหนวง แตยังไมมีทีทาวาสหรัฐฯ 
จะเอาชนะเวียดนามเหนือได ซ่ึงประธานาธิบดีจอหนสันก็ตระหนักถึงความจริงในขอนี้ ประกอบ
กับความไมพอใจของนักการเมืองและประชาชนสหรัฐฯ ในการดําเนินนโยบายตอสงคราม
เวียดนาม  รวมทั้งปญหาเศรษฐกิจภายในสหรัฐฯ ไดแก ปญหาภาวะเงินเฟอ ปญหาคนวางงาน และ
ปญหาการขาดแคลนน้ํามันภายในประเทศ ดังนั้นในระยะตอมา  ประธานาธิบดีจอหนสันจึงแสดง
ความตองการที่จะยุติการใชกําลังทางทหารและพยายามที่จะใชวิธีการทางการทูตชักจูงใหเวียดนาม
เหนือยอมเจรจาสันติภาพแทนการใชกําลังทางทหารในการโจมตีตลอดชวงป พ.ศ. 2508 - 25116  
โดยสหรัฐฯ ไดเสนอเงื่อนไขและขอพิจารณาตางๆ แกฝายเวียดนามเหนือ ดังเชนในการประชุม
ระหวางประธานาธิบดีจอหนสันและที่ปรึกษาในเมืองซาน อันโตนิโอ เมื่อวันที่ 29 กันยายน 2510 
ประธานาธิบดีนิกสันไดประกาศแนวทางที่นําไปสูจุดเปลี่ยนสําคัญในการดําเนินนโยบายของ
สหรัฐฯ ตอเวียดนามเหนือ ดังนี้ 
 

“สหรัฐฯ จะหยุดการทิ้งระเบิดทางอากาศและทางเรือตอเวียดนามเหนือ หาก
การกระทําดังกลาวจะนําไปสูการเจรจาที่เปนประโยชน สหรัฐฯ ถือวาในขณะที่การ
เจรจากําลังดําเนินอยู เวียดนามเหนือจะไมใชขอไดเปรียบในการหยุดทิ้งหรือการ
จํากัดการทิ้งระเบิดของสหรัฐฯ”7  

                                                  
5Allan E. Goodman, The search for a negotiated settlement of the Vietnam war (Berkeley : 

University of  California, 1986), pp. 1 - 3. 
6โปรดดูรายละเอียดความพยายามในการเจรจาของสหรัฐฯ กับฮานอยชวงป พ.ศ. 2507 – 2510 ใน 

Allan E. Goodman, The search for a negotiated settlement of the Vietnam war , pp. 10 - 11. 
7Henry A. Kissinger, Diplomacy , p. 664. 



 110

ตอมาเมื่อเวียดนามเหนือมีการโจมตีในเทศกาลตรุษญวน (Tet) ในเดือนมกราคม 2511  ซ่ึง
เปนการโจมตีเมืองตางๆ ของเวียดนามใตอยางไมทันไดตั้งตัว สงผลใหเมืองทางตอนใตเสียหายเปน
อยางมาก ยิ่งทําใหสหรัฐฯ ตระหนักวาไมสามารถที่จะเอาชนะในสงครามได   และไมคุมคาที่
รัฐบาลเวียดนามใตจะตองมาตอสูในสงคราม นอกจากนี้การโจมตีดังกลาวยังทําใหเกิดความแตกแยก
ภายในสหรัฐฯ อยางมากเกี่ยวกับการทําสงครามเวียดนาม และทําใหมีการศึกษาสถานการณการทํา
สงครามในเวียดนามอยางละเอียด ซ่ึงผลออกมาไมเปนที่นาพอใจนัก เนื่องจากรายงานดังกลาว
ช้ีใหเห็นวา  ในชวงการโจมตีทางอากาศ 2 ปที่ผานมา     เวียดนามสามารถฟนตัวไดอยางรวดเร็ว 
และการหยุดทิ้งระเบิดอาจจะไมชักนําไปสูการเจรจาระหวางสหรัฐฯ กับฮานอย8 นอกจากนี้การ
ประมาณสถานการณไดระบุวาสหรัฐฯ ไมมีทางที่จะชนะสงครามนอกจากมีการใชกําลังทางทหาร
อยางไมจํากัดและในชวงเวลาที่ไมจํากัด9  ดังนั้นตลอดชวงเวลาดังกลาวสหรัฐฯ จึงพยายามที่จะ
เสนอขอเสนอตางๆ ในการชักจูงเวียดนามเหนือใหหยุดการปะทะกําลัง ซ่ึงขอเสนอที่สําคัญ เชน 
การเสนอใหมีการหยุดทิ้งระเบิดชั่วคราวหากเวียดนามเหนือยอมเจรจา และการถอนกองกําลังของ
สหรัฐฯ และเวียดนามเหนือออกจากเวียดนามใต10 
 

การเจรจานับไดวาประสบความลมเหลวตลอดชวงระยะเวลาดังกลาว ประกอบกับการโจมตี
ทิ้งระเบิดเพื่อสกัดกั้นการสงกองกําลังและเสบียงของเวียดนามเหนือเขาไปยังเวียดนามใต เพื่อกดดัน 
 
 
 
 
 

                                                  
8Allan E. Goodman, The search for a negotiated settlement of the Vietnam war, pp. 38 - 39. 
9Peter A. Poole, America in world politics : foreign policy and policy – makers since 

1898(New York : Praeger Publishers, 1975), p. 231. 
10Allan E. Goodman, The search for a negotiated settlement of the Vietnam war, p.23. 
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ใหเวียดนามเหนือเร่ิมการเจรจาก็ประสบความลมเหลวเชนกัน11   จึงทําใหประธานาธิบดีจอหนสัน
เริ่มเปลี่ยนแปลงการดําเนินนโยบายของสหรัฐฯ ในลักษณะที่ผอนปรนและโอนออนตอเวียดนาม
เหนืออยางชัดเจน     โดยการประกาศหยุดทิ้งระเบิดในเวียดนามเหนือช่ัวคราวที่เสนขนานที่ 20  เมื่อ
วันที่ 31 มีนาคม 2511 ซ่ึงเปนการดําเนินการฝายเดียวของสหรัฐฯ และประกาศจะหยดุทิ้งระเบิด
ทั้งหมดรวมทั้งจะไมสงกองกําลังสนับสนุนเขาไปในเวียดนามอีก หากเวียดนามเหนือยอมเจรจา12 
หลังจากนั้นในวันที่ 15 ตุลาคม 2511 ประธานาธิบดีจอหนสันไดประกาศหยุดทิ้งระเบิดทั้งหมด 
และย้ําวาจะจัดใหมีการเจรจาสี่ฝายระหวางสหรัฐฯ เวียดนามเหนือ เวียดนามใต และเวียดกง ภายใน 
24 ช่ัวโมงหลังจากการหยุดทิ้งระเบิด อยางไรก็ตามเนื่องจากความไมพอใจของประชาชนสหรัฐฯ 
ในการทําสงครามเวียดนาม ทําใหประธานาธิบดีจอหนสันประกาศถอนตัวจากการเขารับการเลือกตั้ง
ดํารงตําแหนงประธานาธิบดีอีกตอไป  
 

หลังจากนั้นเมื่อประธานาธิบดีนิกสันขึ้นดํารงตําแหนงแทนประธานาธิบดีจอหนสัน 
สหรัฐฯ ไดปรับเปล่ียนนโยบายตออินโดจีนมากขึ้น เนื่องจากการวิพากษวิจารณเกี่ยวกับการทํา
สงครามเวียดนามของสหรัฐฯ และการตอตานภายในประเทศไดทวีความรุนแรงมากขึ้นอันเปนผล
                                                  

11ความลมเหลวในการเจรจาเกิดจากอุปสรรคที่สําคัญ ไดแก 1) ความตองการที่ไมสอดคลองกันระหวาง
สหรัฐฯ และเวียดนามเหนือ กลาวคือ สหรัฐฯ เสนอที่จะหยุดทิ้งระเบิดช่ัวคราวหากเวียดนามเหนือตกลงที่จะเจรจา
กับสหรัฐฯ ในขณะที่เวียดนามเหนือแสดงจุดยืนที่จะใหสหรัฐฯ หยุดทิ้งระเบิดอยางไมมีเงื่อนไขกอนที่      
เวียดนามเหนือจะหันมาเจรจา ซึ่งสหรัฐฯ มองวาการหยุดทิ้งระเบิดจะทําใหเวียดนามเหนือมีเวลาในการประเมิน
สถานการณและอาจจะปฏิเสธการเจรจาได 2) ฝายเวียดนามเหนือพยายามที่จะใชขอเสนอของสหรัฐฯ ในการยุติ
การทิ้งระเบิดในการสรางอํานาจควบคุมพื้นที่ในเวียดนามใตใหไดมากที่สุดเพื่อสรางอํานาจตอรองในการเจรจา 
3) ฝายเวียดนามเหนือยังคงมีการโจมตีเวียดนามใต เชน การโจมตีในเทสกาลตรุษญวน ในเดือนมกราคม 2511 
รวมทั้งมีการโจมตีฐานทัพของสหรัฐฯ  เชน การโจมตีในเมืองเพกู (Pleiku) เดือนกุมภาพันธ 2508 ซึ่งทําใหชาว
อเมริกัน ไดรับบาดเจ็บ 125 คน  และกองกําลังเวียดนามเหนือโจมตีกองกําลังสหรัฐฯตลอดชวงป พ.ศ. 2508   
เหตุการณดังกลาวจึงทําใหสหรัฐฯ ตองโจมตีตอบโตเวียดนามเหนือทางอากาศ 4) ความสงสัยถึงความจริงใจของ
สหรัฐฯ ในการเจรจาสันติภาพโดยเวียดนามเหนือยังคงหวาดระแวงวาสหรัฐฯจะดําเนินการดวยความบริสุทธิ์ใจ
เพียงใด ดังเชนเมื่อสหรัฐฯ ประกาศหยุดทิ้งระเบิดช่ัวคราวในป พ.ศ. 2508 แตเวียดนามเหนือมองวาเปนการสราง
ความชอบธรรมของสหรัฐฯ ในการขยายสงครามตอไป  

12อยางไรก็ตาม ฮานอยปฏิเสธการประกาศหยุดทิ้งระเบิดช่ัวคราวของสหรัฐฯ เมื่อวันที่ 14 เมษายน 
2511 แตประกาศที่จะสงตัวแทนมาเจรจากับสหรัฐฯ   โดยสหรัฐฯ และเวียดนามเหนือไดเริ่มการเจรจาเมื่อวันที่ 
13 พฤษภาคม 2511 โดยสหรัฐฯ มีจุดยืน คือ  1) ใหสิทธิแกเวียดนามใตในการกําหนดอนาคตตนเองโดย
ปราศจากการแทรกแซงจากภายนอก 2) ใหเวียดนามเหนือเคารพเขตปลอดทหาร การถอนทหารของทั้งสองฝาย 
และการหยุดทิ้งระเบิดในเวียดนามเหนือ และเสนอใหมีการประกันความเปนกลางของลาวและกัมพูชา  สวนฮานอย
ยังคงยืนยันที่จะใหมีการหยุดทิ้งระเบิดและการโจมตีอื่นๆ ในเวียดนามเหนืออยางไมมีเงื่อนไข 
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มาจาก ภาวะเศรษฐกิจภายในสหรัฐฯ ตกต่ําอยางมาก    ในขณะที่มีกองกําลังสหรัฐฯ ปฏิบัติงานใน
สงครามเวียดนามเกือบ 600,000 คน และสหรัฐฯ เสียคาใชจายในการทําสงครามในชวง พ.ศ. 
2507– 2514 ปละไมต่ํากวา 30,000 ลานเหรียญสหรัฐฯ13 
 

ดังนั้น นับตั้งแตประธานาธิบดีนิกสันเขารับตําแหนงประธานาธิบดีสหรัฐ ฯ คนที่ 37 เมื่อ
วันที่ 20 มกราคม 2512 ประธานาธิบดีนิกสันไดกลาวสุนทรพจนที่แสดงใหเห็นถึงทิศทางการ   
ปรับเปลี่ยนนโยบายของสหรัฐฯ ตอเอเชียอยางชัดเจน ซ่ึงมีใจความสําคัญคือ การเรียกรองใหมีการ
สรางสันติภาพ การลดภาระเรื่องอาวุธ และการพัฒนาคุณภาพชีวิตที่ดีขึ้น โดยเรียกรองใหประเทศที่
เปนศัตรูหยุดการแขงขันในการครอบครองดินแดนและการขยายอิทธิพล แตใหแขงขันกันในการ
พัฒนาคุณภาพชีวิตของมนุษย คือ การกินดีอยูดี โดยสหรัฐฯ พรอมที่จะสรางสันติภาพกับประเทศ
ตางๆ  คําสุนทรพจนนี้จึงคลายกับการเรียกรองใหเกิดสันติภาพกับประเทศที่เปนศัตรูกับสหรัฐฯ   
ในขณะนั้น ไดแก จีน สหภาพโซเวียต และเวียดนามเหนือ14  
 

หลังจากนั้นประธานาธิบดีนิกสันไดกลาวแถลงนโยบายประจําป (State of the Union) วา
เปาหมายหลักของนโยบายตางประเทศสหรัฐฯ ที่สําคัญคือ การสรางสันติภาพในเวียดนาม แต
สหรัฐฯ จะยังคงรักษาพันธะผูกพันตามสนธิสัญญา แตจะลดการเขาไปของเกี่ยวในกิจการของ
ประเทศอื่นๆ15 และตอมาประธานาธิบดีนิกสันไดรายงานนโยบายตางประเทศตอสภาคองเกรส เมื่อ
เดือนกุมภาพันธ 2513 ดังนี้ 
 

“สหรัฐฯ จะเขารวมในการปองกันและการพัฒนาของพันธมิตรและมิตร
ประเทศ แตสหรัฐฯ ไมสามารถและจะไมมีการวางแผน สรางโครงการ ปฏิบัติการ
ตัดสินใจทุกประการ และรับผิดชอบในการปองกันประเทศเสรีทั่วโลก และสหรัฐฯ 
จะชวย เหลือเมื่ อมีความแตกต างอย างมากและเมื่ อพิจารณาเห็นว า เปน              
ผลประโยชนของสหรัฐฯ”16 

 

                                                  
13กรมยุทธศึกษาทหาร, ประวัติการรบของทหารไทยในสงครามเวียดนาม (ปทุมธานี : กรมยุทธศึกษา

ทหาร กองบัญชาการทหารสูงสุด, 2541), หนา 387. 
14SEATO Record 8 No.1 (February 1969) : 1 – 3. 
15SEATO Record 9 No.1 (February 1970) : 14. 
16Ibid., p. 13.  
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“สหรัฐฯ ไมสามารถที่จะอยูอยางโดดเดี่ยวถาหวังที่จะอยูอยางสันติ สหรัฐฯ 
ไมมีความตั้งใจที่จะถอนตัวจากโลก ประเด็นเดียวที่คอยอยูขางหนาคือทําอยางไร
เราจะบรรลุความรับผิดชอบอยางมีประสิทธิภาพ การปกปองผลประโยชนของ
สหรัฐฯ และการสรางสันติภาพ”17 

 
“การใหประเทศตางๆ มีสวนรวมรับผิดชอบมากขึ้นในการปองกันและความ

เจริญกาวหนาหมายถึง  ความพยายามรวมกันที่มีประสิทธิภาพมากขึ้นเพื่อนําไปสู
เปาหมายที่เราทุกคนคนหา สันติภาพในโลกจะยังคงตองการใหเรารักษาไวซ่ึง
พันธะผูกพัน  ซ่ึงเราก็จะทําเชนนั้น อยางที่ขาพเจาไดกลาวไวในองคการสหประชาชาต ิ
ขาพเจาไมไดเชื่อวาหนทางที่นําไปสูสันติภาพคือการละทิ้งเพื่อนของเราและการ
ละเลยพันธมิตรของเรา  แตบทบาทของอเมริกันที่แทจริงและมีความสมดุลยมาก
ขึ้นในโลกเปนสิ่งจําเปน หากพันธะผูกพันของสหรัฐฯยังคงตองรักษาไวในระยะยาว“18  

 
นอกจากนี้ ประธานาธิบดีนิกสันไดใหสัมภาษณเพื่อเนนย้ํานโยบายตางประเทศของ

สหรัฐฯ ตอเอเชีย ดังนี้ 19 
 

1) สหรัฐฯ จะยังคงเขามามีสวนเกี่ยวของในเอเชีย เนื่องจากสหรัฐฯ เปนมหาอํานาจ
ในแปซิฟก และไดเรียนรูวาสันติภาพสําหรับสหรัฐฯ เปนไปไดนอยมาก หากไมมีสันติภาพใน
เอเชีย 

2) หลังจากสงครามโลกครั้งที่ 2 ส้ินสุดลง    ประเทศในภูมิภาคเอเชียไดพัฒนาไป
มาก ทั้งในดานเศรษฐกิจและความรวมมือในภูมิภาค ซ่ึงนับไดวาเปนรูปแบบใหมของความสัมพันธ
ในภูมิภาค  โดยประเทศญี่ปุนซึ่งเปนพันธมิตรของสหรัฐฯ ก็อยูในสถานะที่สามารถมีความรับผิดชอบ
ในความเจริญกาวหนาของภูมิภาคไดมากขึ้น  ดังนั้น แมวาจะมีปญหาความยุงยากตางๆ เกิดขึ้น
มากมาย แตอนาคตของเอเชยียังคงสดใส โดยสหรัฐฯ จะเปนผูใหการสนับสนุน 

3) ในขณะที่สหรัฐฯ ยังคงรักษาผลประโยชนและพันธะผูกพันในเอเชีย แตการ
เปล่ียนแปลงที่เกิดขึ้นในเอเชีย  ทําใหสหรัฐฯ ตองเปลี่ยนแปลงบทบาทในการเขาไปเกี่ยวของ และ
ประเทศอื่นๆ สามารถเขามามีบทบาทรับผิดชอบรวมกับสหรัฐฯ ได โดยสหรัฐฯ จะเปนผูใหการ
สนับสนุน 

                                                  
17Ibid. 
18Ibid. 
19Ibid., pp. 13 – 14. 
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ทั้งนี้ความสัมพันธของความรวมมือในรูปแบบใหมของสหรัฐฯ คือ 1) การชวยตอตานหากมี
การคุกคามทางทหาร และ 2) การชวยพัฒนาเศรษฐกิจในภูมิภาค ซ่ึงถือเปนผลประโยชนระยะยาว
ของสหรัฐฯ มานานแลว20  อยางไรก็ตาม ความสําเร็จของนโยบายตอเอเชียมิไดขึ้นอยูกับการเปน
หุนสวนของสหรัฐฯ กับประเทศในเอเชียเทานั้น  แตขึ้นกับความสัมพันธกับประเทศจีนและ   สห
ภาพโซเวียตดวย กลาวคือ สหรัฐฯ หวังวา จีนและสหภาพโซเวียตจะดําเนินนโยบายในลักษณะ
เดียวกนัและจะไมพยายามตั้งตนเปนใหญ (Hegemony) ในเอเชีย21 
 

นอกจากนี้ประธานาธิบดีนิกสันยังใหสัมภาษณวา สําหรับเวียดนาม สหรัฐฯ เห็นวายังคง
ตองแสวงหาสันติภาพตอไป แตสหรัฐฯ จะไมยอมแพตอความพยายามในการสรางสันติภาพ เนื่องจาก
จะทําใหประเทศตางๆ สูญเสียความมั่นใจในการพึ่งพาสหรัฐฯ นอกจากนี้หากฮานอยสามารถยึด
ครองเวียดนามใตได ก็จะยิ่งทําใหพวกท่ีสนับสนุนการรุกรานและตอตานสหรัฐฯ มีความเขมแข็งมาก
ขึ้น ดังนั้นสหรัฐฯ จะยังคงแสวงหาสันติภาพตอไปและเชื่อวาสหรัฐฯ ดําเนินมาถูกทางและกําลังจะ
บรรลุเปาหมายแลว 22 สวนในกรณีของลาว สหรัฐฯ เห็นวาผูที่ทําใหความขัดแยงทวีความรุนแรงขึ้น
คือ เวียดนามเหนือ ซ่ึงสงกองกําลังจํานวนมากเขาไปยังลาว โดยฮานอยยังมีวัตถุประสงคที่สําคัญ 2 
ประการคือ เพื่อใชลาวเปนทางผานและเปนที่ลําเลียงกองกําลังเวียดนามเหนือใหเขาไปตอสูใน
เวียดนามใต และประการที่สอง คือ ตองการบอนทําลาย และทําใหรัฐบาลลาวออนแอ23 
 

จากการประกาศนโยบายดังกลาว ประธานาธิบดีนิกสันจึงตัดสินใจที่จะยุติบทบาทของ
สหรัฐฯ ในสงครามเวียดนาม โดยพิจารณาทบทวนทางเลือกที่สําคัญ 3 วิธี ไดแก 1) การดําเนินการ
ถอนตัวเพียงฝายเดียวของสหรัฐฯ 2) การเผชิญหนากับฮานอย โดยการกดดันทางการเมืองและ
การทหาร 3) การดําเนินการมอบภาระความรับผิดชอบใหแกรัฐบาลเวียดนามใตอยางคอยเปนคอย
ไป (vietnamization) เพื่อใหสหรัฐฯ คอยๆ ถอนตัวออกจากการทําสงคราม24 ซ่ึงประธานาธิบดีนิก
สันเลือกที่จะดําเนินตามวิธีการสุดทาย ทั้งนี้เพื่อใหการถอนตัวของสหรัฐฯ เปนไปอยางมีเกียรติ 
และเพื่อใหสหรัฐฯ ยังคงบทบาทนําระหวางประเทศในการปกปองประเทศเสรีตอไป ซ่ึงการ
ตัดสินใจดังกลาวสะทอนใหเห็นถึงการยุติบทบาทการใหความชวยเหลือดานกําลังทหารและ
เศรษฐกิจ อยางเต็มที่แกชาวเวียดนามใตในการปองกันประเทศ 

                                                  
20SEATO Record 9 No.2 (April 1970) : 14. 
21Ibid., p. 16. 
22Ibid., p.17. 
23Ibid., p.19. 
24Henry A. Kissinger, Diplomacy, p. 679.  
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ดังนั้น ตอมาประธานาธิบดีนิกสันจึงไดดําเนินนโยบายตอเวียดนามที่สําคัญ 2 ประการคือ  
การประกาศลัทธินิกสันในป พ.ศ. 2512 (รายละเอียดจะกลาวถึงในชวงตอไป) และการแสวงหาการ
เจรจาสันติภาพกับฮานอยอยางจริงจัง  ทั้งโดยวิธีการเจรจาอยางลับๆ กับฮานอย และการเจรจาสี่ฝาย
ระหวางสหรัฐฯ เวียดนามเหนือ เวียดนามใต และเวียดกง โดยสหรัฐฯ มีแนวโนมที่จะโอนออน
ใหแกเวียดนามเหนืออยางเห็นไดชัด เชน ในชวงป พ.ศ. 2512 – 2513 สหรัฐฯ ไดเสนอใหมีการ
เจรจาหยุดยิงในพื้นที่ (a cease – fire – in –place )  แกตัวแทนจากเวียดนามเหนือในการประชุม
ลับ ณ กรุงปารีส ในเดือนกันยายน 2513 และไดมีการประกาศขอเสนอของสหรัฐฯ อยางเปดเผยแก      
สาธารณชนไดแก การหยุดยิงในพื้นที่ การปลอยตัวนักโทษทันทีอยางไมมีเงื่อนไข การถอนกอง
กําลังสหรัฐฯ และการจัดประชุมนานาชาติเพื่อประกันการยุติขอขัดแยง25    ในขณะที่เวียดนามยังคง
ปฏิเสธขอเสนอของสหรัฐ ฯ ตอไป26 

 
หลังจากนั้นในชวงป พ.ศ. 2514 สหรัฐฯ ไดเพิ่มขอเสนอใหมจากขอเสนอเดิมในเดือน

กันยายน 2513 โดยนอกจากจะใหมีการหยุดยิงในพื้นที่แลว สหรัฐฯ ไดเสนอวาจะถอนกองกําลัง
สหรัฐฯ ภายใน 6 เดือนหลังจากการลงนามในขอตกลง เพื่อแสดงใหเห็นวาสหรัฐฯ มิไดตองการคง
กองกําลังที่เหลือไว และจะใหประธานาธิบดีเหงียน วัน เทียว ของเวียดนามใตลาออกกอนที่จะมี
การกําหนดอนาคตของเวียดนามใต 30 วัน การดําเนินนโยบายของประธานาธิบดีนิกสันจึงสะทอน
ใหเห็นถึงทิศทางการดําเนินนโยบายของสหรัฐฯ ที่เปลี่ยนจากการรับภาระในการปองกันภัยคุกคาม
จากคอมมิวนิสตในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตเปนการถอนตัวออกจากความขัดแยงโดยใชวิธี

                                                  
25Allan E. Goodman, The Search for a Negotiated Settlement of the Vietnam War, p. 61. 
26เวียดนามยังคงปฏิเสธที่จะพิจารณาขอเสนอสหรัฐฯ ในชวงเวลาดังกลาว เนื่องจากสาเหตุที่สําคัญ 2 

ประการคือ การที่กองกําลังสหรัฐฯ และเวียดนามใตบุกเขาไปในกัมพูชา และความตองการของเวียดนามเหนือใน
การแสวงหาอํานาจตอรอง กลาวคือในชวงวันที่ 20 เมษายน – 29 มิถุนายน 2513 คอมมิวนิสตเวียดนามเหนือได
บุกเขาไปยังกัมพูชา ประธานาธิบดีนิกสันจึงสั่งใหทหารอเมริกันและเวียดนามใตติดตามคอมมิวนิสตเวียดนามเขา
ไปในกัมพูชา  การกระทําดังกลาวทําใหเวียดนามเหนือไมไววางใจสหรัฐฯ อยางไรก็ตาม ในขณะเดียวกันก็เปน
การเรงใหสหรัฐฯ ตองหาวิธีการชักจูงใหเวียดนามเหนือยอมเจรจาสันติภาพโดยเร็ว เนื่องจากการใหกองกําลัง
สหรัฐฯ เขาไปในกัมพูชา ยิ่งสรางความไมพอใจใหแกประชาชนภายในประเทศ และทําใหวุฒิสภาของสหรัฐฯ 
ออกมติเมื่อวันที่ 30 มิถุนายน 2513 หามมิใหกองกําลังสหรัฐฯ เขาไปและโจมตีทิ้งระเบิดในกัมพูชาอีก 
นอกจากนี้สาเหตุที่สําคัญอีกประการคือ เวียดนามเหนือยังคงตองการยึดดินแดนไวในครอบครองใหไดมากที่สุด 
ทั้งนี้เพื่อรักษาอํานาจในการเจรจาตอรองกับสหรัฐฯ ตอไป นอกจากนี้เวียดนามเหนือยังเชื่อวาการทําสงคราม
กองโจรมีแตผูแพและชนะเทานั้น ดังนั้นความพยายามในการประนีประนอมของสหรัฐฯจึงไมประสบผลสําเร็จ 
โปรดดูรายละเอียดใน Allan E. Goodman, The search for a negotiated settlement of the Vietnam war , 
pp.61 - 68. 
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ทางการทูต ในขณะที่ยินยอมใหเวียดนามเหนือยื่นขอเรียกรองในลักษณะที่ไดเปรียบ เชนในเดือน
ตุลาคม 2513 นายเลอ ดุค โธ ไดใหขอเสนอที่สําคัญ 9 ประการ ซ่ึงเปนครั้งแรกตั้งแตป พ.ศ. 2508 
ที่เวียดนามเหนือไดยื่นขอเสนอแทนการปฏิเสธขอเสนอของสหรัฐฯ อยางไรก็ตามขอเสนอดังกลาวมี
ลักษณะที่เอาเปรียบ โดยมิไดกลาวถึงขอปฏิบัติของเวียดนามเหนือเลย ดังนี้ 27 
 

1) การถอนกองกําลังของสหรัฐฯ และกองกําลังตางประเทศทั้งหมดในเวียดนาม
ใตและประเทศอินโดจีนอื่นๆ ใหเสร็จสิ้นภายในป พ.ศ. 2514  

2) การปลอยเชลยทหารและพลเรือนทั้งหมดที่ถูกจับในสงครามควบคูไปกับ
การถอนทหารใหเสร็จสิ้นในเวลาเดียวกับการถอนทหารตามขอ 1 

3) สหรัฐฯ ควรจะหยุดการสนับสนุนรัฐบาลเวียดนามใตเพื่อใหมีการจัดตั้ง 
รัฐบาลใหมซ่ึงยึดหลักสันติภาพ ความเสรี ความเปนกลาง และประชาธิปไตย รัฐบาลชั่วคราวของ
เวียดนามใตจะมีการเจรจากับรัฐบาลเพื่อแกปญหาภายในประเทศ และเพื่อความปรองดองกัน 

4) รัฐบาลสหรัฐฯ จะตองรับผิดชอบความเสียหายทั้งหมดที่เกดิขึน้ในเวยีดนาม
ทั้งสองสวน 

5) สหรัฐฯ ควรจะเคารพขอตกลงเจนีวาป พ.ศ. 2497 เกี่ยวกับอินโดจีนและ
ขอตกลงป พ.ศ. 2505 เกี่ยวกับลาว  และควรจะหยุดการกาวราวและการแทรกแซงในอินโดจีน และ
ใหประชาชนแกปญหาของตนเอง  

6) ปญหาภายในกลุมประเทศอินโดจีน ควรจะจัดการโดยประเทศอินโดจีน
บนพื้นฐานของความเคารพรวมกันในความเปนเสรี อธิปไตย บูรณภาพแหงดินแดน และการไม
แทรกแซงกิจการภายในของประเทศอื่น  

7) ทุกฝายจะตองมีการหยุดยิงหลังจากการลงนามในขอตกลงเกี่ยวกับปญหา
ขางตน 

8) ควรจะมีการตรวจตราระหวางประเทศ  
9) ควรจะมีการประกันระหวางประเทศเกี่ยวกับสิทธิพื้นฐานของประชาชน

ในอินโดจีน ความเปนกลางของเวียดนามใต ลาว และกัมพูชา และสันติภาพในภูมิภาคนี้    
 

ตอมาหลังจากที่การเจรจาหยุดชะงักลงในชวงป พ.ศ. 2515 เนื่องจากเวียดนามเหนือได
โจมตีและยึดจังหวัดกวางตรี (Quang Tri) ในเวียดนามใต ทําใหสหรัฐฯ โจมตีเปาหมายเวียดนามเหนือ
ทางอากาศ เพื่อเปนการตอบโตและกดดันใหเวียดนามเหนือหันกลับมาเจรจาอีกครั้งหนึ่ง      เวียดนามเหนือ 

                                                  
27Allan E. Goodman, The search for a negotiated settlement of the Vietnam war, pp. 62 - 63. 
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จึงแสดงความตองการที่จะเจรจากับสหรัฐฯ โดยไดแถลงขอเสนอตางๆ แกสหรัฐฯ เมื่อวันที่ 11 
กันยายน 2515 ดังนี2้8 
 

1) สหรัฐฯ จะตองหยุดการทิ้งระเบิด การวางทุนระเบิด และการขัดขวาง
เวียดนามเหนือ รวมทั้งหยุดนโยบายกระบวนการทําใหเปนเวียดนาม (Vietnamization) ทั้งหมด 
หยุดการดําเนินกิจกรรมทางการทหารในเวียดนามใต  ถอนกองกําลังสหรัฐฯ ที่ปรึกษา เจาหนาที่
ทหาร เจาหนาที่เทคนิค อาวุธ อุปกรณที่ใชในสงคราม และประเทศพันธมิตรของสหรัฐฯ อ่ืนๆ ออก
จากเวียดนามใตทั้งหมด ยกเลิกฐานทัพทหารในเวียดนามใต และหยุดการสนับสนุนรัฐบาลเทียว 
ทั้งนี้เพื่อเปนการเคารพสิทธิของชาวเวียดนามในความเปนเสรี และสิทธิของชาวเวียดนามใตในการ
กําหนดใจตนเอง 

2) การแกปญหาภายในเวียดนามใต จะตองเกิดจากสถานการณที่แทจริง 
กลาวคือฝายตางๆ ในเวียดนามใตจะตองรวมกันบนพื้นฐานของความเทาเทียมกัน การเคารพ    ซ่ึง
กันและกัน และการแบงแยกซึ่งกันและกัน จะตองมีการสรางความเปนเสรีทางประชาธิปไตยใหแก
ประชาชน  ดังนั้นจึงตองมีการจัดตั้งรัฐบาลชั่วคราวซึ่งประกอบดวยรัฐบาลสามฝายขึ้นใน   
เวียดนามใตเพื่อรับผิดชอบกิจการตางๆ ในชวงเปลี่ยนผาน และเพื่อจัดการเลือกตั้งทั่วไปที่เปน
ประชาธิปไตยและเสรีอยางแทจริง  
 

หลังจากนั้นสหรัฐฯ และเวียดนามเหนือไดมีการเจรจาในรายละเอียดอีกหลายครั้ง ซ่ึงราง
ขอตกลงที่สําคัญที่นําไปสูการลงนามในความตกลงสันติภาพคือ ขอเสนอของฮานอยเมื่อวันที่ 8 
ตุลาคม 2515 ซ่ึงฮานอยไดเสนอใหมีการเจรจาหยุดยิงอยางทันที การแลกเปลี่ยนตัวนักโทษ การ
ถอนกองกําลังสหรัฐฯ ออกจากเวียดนามใต การยุติการดําเนินการใดที่เปนการตอตานเวียดนาม
เหนือ การหามเพิ่มกองกําลังของเวียดนามใตที่ยังคงอยู นอกจากนี้เวียดนามเหนือยังยอมรับใหมีการ
แยกการแกไขปญหาทางการเมืองและการทหารออกจากกัน โดยในความตกลงจะตองระบุการ
เจรจาหยุดยิงกอน แลวจึงระบุการแกไขปญหาทางการเมือง29 

 
 
 

                                                  
28Allan E. Goodman, The lost peace : America’s search for a negotiated settlement of the 

Vietnam war  (California : Hoover Institution Press, 1978), p. 127. 
 29Ibid., p. 132. 



 118

ตอมาสหรัฐ ฯ ไดสรุปขอเสนอทั้งหมด และพยายามชักจูงใหประธานาธิบดีเทียวยอมรับ
รางความตกลงที่จัดทําขึ้น30 และผลักดันใหมีการลงนามในความตกลงสันติภาพอยางรวดเร็วที่สุด 
และในที่สุดสหรัฐฯ และเวียดนามเหนือไดลงนามในความตกลงสันติภาพปารีส ณ กรุงปารีส เมื่อ
วันที่ 27 มกราคม 2516 ซ่ึงสวนใหญเปนการสนองตอบความตองการของเวียดนามเหนือท้ังส้ิน 
โดยมีสาระสําคัญดังนี้ 31 (ดูรายละเอียดภาคผนวก ช)   
 

1) ใหมีการหยุดยิงในเวียดนาม ตั้งแตเวลา 08.00 น. ของวันที่ 28 มกราคม 
2516  

2) สหรัฐฯ จะถอนทหารออกจากเวียดนามภายใน 60 ในนับแตวันลงนาม  
3) หามมิใหมีการสงกําลังทหารและอาวุธไปใหทหารฝายของตนเพิ่มเติม 

อยางไรก็ตาม สามารถที่จะนําอาวุธหรืออุปกรณทางทหารเขาไปเปลี่ยนสวนที่สึกหรอได แตจะตอง
ทําในลักษณะอัตราสวนหนึ่งตอหนึ่ง และมีลักษณะและคุณสมบัติที่เหมือนกัน นอกจากนี้ตองอยู  
ภายใตการควบคุมขององคการระหวางประเทศที่จะจัดตั้งขึ้นตอไป  

4) การสงคืนเชลยศึกตองเสร็จภายใน 60 วัน นับตั้งแตวันลงนาม  
5) การประกันสิทธิในการกําหนดใจตนเองของชาวเวียดนามใต  

                                                  
30นายคิสซิงเจอรไดสงเอกสารขอเสนอของฮานอยใหแกเวียดนามใต เมื่อวันที่ 19 ตุลาคม 2515 และ   

ช้ีแจงใหประธานาธิบดีเทียวทราบ ดังนี้ 1) นายคิสซิงเจอรไดเจรจาขอตกลงกับฮานอยดวยความซื่อสัตย โดย
คํานึงถึงผลประโยชนของไซงอนและสหรัฐฯ เปนสําคัญ 2) ขอตกลงจัดทําขึ้นโดยการรับรูและความเขาใจกับจีน
และสหภาพโซเวียต  3) สหรัฐฯจะยังคงใหการสนับสนุนแกเวียดนามใตตอไป นอกจากนี้นายคิสซิงเจอรไดเสนอ
ใหสหรัฐฯ ดําเนินการ 2 ขั้นตอนอยางเรงรีบ ไดแก การหยุดทิ้งระเบิดเวียดนามเหนือที่เสนขนานที่ 20 ทั้งหมด
และการหยุดการสนับสนุนทางอากาศแกกองกําลังทหารของเวียดนามใตเพื่อเปนการกดดันประธานาธิบดีเทียว 
อยางไรก็ตาม รัฐบาลไซงอนยังคงไมเห็นดวยกับขอเสนอในความตกลงที่สําคัญ 3 ประการ คือ 1) การจัดตั้งสภา
เพื่อการปรองดองและการประสานกลมกลืนแหงชาติ (National Council of Reconciliation and Concord) ซึ่ง
ประกอบดวยรัฐบาลเวียดนามใต เวียดนามเหนือและฝายเปนกลาง  ซึ่งเวียดนามใตเห็นวาความจริงนั้นมีเพียงแค
ฝายคอมมิวนิสต และฝายที่มิใชคอมมิวนิสตเทานั้น  2) รางขอตกลงดังกลาวไมไดระบุถึงสถานะของเขตปลอด
ทหาร (demilitarized zone) ซึ่งเวียดนามใตเห็นวาเปนสวนสําคัญในการควบคุมการเจรจาหยุดยิงและปกปองอํานาจ
อธิปไตยของเวียดนามใต 3) เวียดนามใตไมตองการลงนามในความตกลงรวมกับเวียดนามเหนือ เนื่องจากอาจจะ
สงผลตอสถานะของรัฐบาลเวียดนามใตตอไป โปรดดูใน Allan E. Goodman, The search for a negotiated 
settlement of the Vietnam war, pp.98 - 99. 

31ดูรายละเอียดเกี่ยวกับการเจรจาสันติภาพเพิ่มเติมใน ฉันทิมา อองสุรักษ, “อนาคตของสันติภาพใน
เวียดนาม,”  สังคมศาสตรปริทัศน 11 (มกราคม 2516) : 64 – 66. 
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6) ประชาชนเวียดนามใตจะเปนผูกําหนดอนาคตทางการเมืองของตนเอง 
โดยการจัดการเลือกตั้งที่เปนเสรีและเปนประชาธิปไตย โดยการควบคุมขององคการระหวาง
ประเทศที่จะจัดตั้งขึ้นตอไป 

7) หลังจากการหยุดยิง รัฐบาลชั่วคราวชุดปฏิวัติของฝายคอมมิวนิสต และ
รัฐบาลเทียวจะคงอยูในอํานาจ และเจรจาตกลงกันในการจัดการเลือกตั้ง 

8) หลังจากการหยุดยิงใหมีการจัดตั้งสภาเพื่อการปรองดองและการประสาน
กลมกลืนแหงชาติ (National Council of Reconciliation and Concord) ซ่ึงจะมีหนาที่ตรวจตรา
ใหมีการปฏิบัติตามขอตกลงในการหยุดยิง และควบคุมตรวจตราการเลือกตั้ง 

9) ใหมีการรวมเวียดนามทั้งสองสวนเขาดวยกันโดยใชวิธีเจรจาตอรอง โดย
ปราศจากการใชกําลังทางทหาร และการแทรกแซงจากประเทศภายนอก 

10) ใหมีการจัดตั้งคณะกรรมาธิการคณะกรรมาธิการรวม 4 ฝาย (Four - 
party Joint Military Commission) และคณะกรรมาธิการรวม 2 ฝาย  (Two - party Joint Military 
Commission) โดยมีหนาที่ในการดูแลการหยุดยิง การถอนทหารและฐานทัพและการสงคืนเชลยศึก 
นอกจากนี้ ใหมีการจัดตั้ งคณะกรรมการระหวางประเทศเพื่อการควบคุมและตรวจตรา 
(International Commission of Control and Supervision) ซ่ึงมีหนาที่รายงานการดําเนินงานตาม
ขอตกลงใหแกคูกรณีทั้ง 4 ฝาย 

11) คูกรณีจะยอมรับและเคารพเอกราชและอธิปไตยของเขมรและลาว และละ
เวนการใชดินแดนของทั้งสองประเทศในการคุกคามอธิปไตยและความมั่นคงของประเทศอื่น 
นอกจากนี้กําลังทหารของตางประเทศจะตองถอนตัวออกจากลาวและเขมร 

12) สหรัฐฯ จะใหความชวยเหลือในการฟนฟูบูรณะประเทศเวียดนามเหนือ 
และกลุมประเทศอินโดจีน 

13) สหรัฐฯ จะเคารพอํานาจอธิปไตย การรวมตัวกันเปนหนึ่งเดียวกัน และ
บูรณภาพแหงดินแดนของเวียดนาม 
 
 

ความแตกแยกทางการเมืองภายในรวมทั้งความไมพอใจของประชาชนสหรัฐฯ และการ
ตระหนักวาสหรัฐฯ ไมสามารถที่จะเอาชนะเวียดนามเหนือโดยการใชกําลังทางทหารได ทําให
สหรัฐฯ พยายามที่จะแสวงหาการเจรจาสันติภาพกับฮานอยอยางจริงจังแตไมเปนผลสําเร็จ นับตั้งแต
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เดือนตุลาคม 2511  - มกราคม 2515 รวมทั้งสิ้น 146 ครั้ง 32 โดยการเสนอเงื่อนไขตางๆ  เชนการ
ประกาศหยุดทิ้งระเบิด การถอนกองกําลังสหรัฐฯ ออกจากเวียดนาม  การเจรจาหยุดยิง และการ
จัดตั้งรัฐบาลผสม เปนตน ซ่ึงการดําเนินการดังกลาวสะทอนใหเห็นถึงความตองการของสหรัฐฯ ที่
จะเปลี่ยนแปลงการดําเนินนโยบายการยับยั้งภัยคุกคามจากคอมมิวนิสตในเวียดนามที่ดําเนินมา
ตั้งแตสมัยประธานาธิบดีไอเซนเฮาว และความพยายามในการถอนตัวออกจากภูมิภาคเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต จนกระทั่งไดมีการลงนามความตกลงสันติภาพปารีส ซ่ึงตอมาในเดือนมิถุนายน 
2516    สภาคองเกรสของสหรัฐฯ ไดปฎิเสธที่จะใหเงินสนับสนุนทั้งโดยทางตรงและทางออมใน
การตอสูในกัมพูชา เวียดนามเหนือ และเวียดนามใตแกกองกําลังสหรัฐฯ และหลังจากวันที่ 15 
สิงหาคม 2516 ใหสหรัฐฯ ยุติการหาขอมูลทางอากาศ33 อยางไรก็ตามหลังจากมีการลงนามในความ
ตกลงสันติภาพปารีสแลว เวียดนามเหนือยังคงไมเปลี่ยนแปลงเปาหมายในการรวมเวียดนามเหนือและ
เวียดนามใตเขาดวยกัน  และไดละเมิดขอตกลงหลายประการอยางตอเนื่อง  และในที่ สุด
คอมมิวนิสตไดยึดกัมพูชาเมื่อวันที่ 17 เมษายน 2518 และยึดครองเวียดนามใตเมื่อวันที่ 30 เมษายน 
2518 และรวมประเทศเมื่อวันที่ 3 กรกฎาคม 2519   โดยเปลี่ยนช่ือเปนสาธารณรัฐสังคมนิยม
เวียดนาม 
 
4.2  การประกาศลัทธินิกสันและการถอนตัวออกจากสงครามเวียดนามของสหรัฐอเมริกา 
 

จากที่กลาวมาในชวงตน ในชวงประธานาธิบดีจอหนสัน การทําสงครามเวียดนามของ
สหรัฐฯ  ไดกอใหเกิดความแตกแยกทางการเมืองภายในของสหรัฐฯ อยางมาก   โดยนักการเมือง  
ประชาชนและสื่อส่ิงพิมพ ไดกลาวประนามการดําเนินนโยบายตางประเทศของสหรัฐฯ ในภูมิภาค
เอเชียตะวันออกเฉียงใต เนื่องจากเห็นวาการปฎิบัติการดังกลาวสงผลใหประชาชนสหรัฐฯ ตอง
เสียชีวิต และสหรัฐฯ ตองเสียคาใชจายทางการทหารเพื่อปองกันประเทศเหลานั้นเปนจํานวนมาก
เชนกัน ดงันั้นเมื่อพิจารณาสาเหตุที่นําไปสูการประกาศลัทธินิกสัน ไดแก 34 
 

1) สหรัฐฯ ไมสามารถเอาชนะเวียดนามเหนือทางการทหารได และไม
สามารถชักจูงใหฮานอยยอมเขาสูการเจรจาสันติภาพได แมวาสหรัฐฯ จะมีกองกําลังในเวียดนาม

                                                  
32กรมยุทธศึกษาทหาร, ประวัติการรบของทหารไทยในสงครามเวียดนาม, หนา 387. 
33Henry A. Kissinger, Diplomacy, p. 696. 
34Tran van Tuyen, “Vietnamization,war strategy and peace incentive” Pacific Community 2 

(October  1970) : 168. 
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“ลัทธินิกสัน” (Nixon Doctrine) มีใจความสําคัญดังนี้36 
 

 1) สหรัฐฯ จะรักษาขอผูกพันสนธิสัญญาทั้งหมดที่มีอยู   
 2) สหรัฐฯ จะใหความคุมกันแกประเทศที่เปนพันธมิตรกับสหรัฐฯ  ในกรณี

ที่ถูกมหาอํานาจนิวเคลียรคุกคาม  และหากความอยูรอดของประเทศดังกลาวมีความสําคัญตอความ
มั่นคงของสหรัฐฯ  และความมั่นคงของภูมิภาคโดยรวม   

3) ในกรณีที่มีการรุกรานในรูปแบบอื่นๆ  สหรัฐฯ จะใหความชวยเหลือ
ทางดานเศรษฐกิจและดานทหารตามความเหมาะสม     อยางไรก็ตามประเทศที่ถูกรุกรานจะมหีนาที่
รับผิดชอบเปนลําดับแรกในการจัดกําลังคนในการปองกันประเทศของตน  
 

จากการประกาศลัทธินิกสัน  ไดสงผลตอนโยบายดานการทหารของสหรัฐฯ ซ่ึงแตกตาง 
จากนโยบายที่ดําเนินมาในอดีต  2  ประการ คือ37 
 

1) การเปลี่ยนแปลงมุมมองทัศนคติทางการเมืองในระบบระหวางประเทศ  
ซ่ึงไดแก  ธรรมชาติและระดับของภัยคุกคามที่เปนไปได (the nature and level of potential 
threat) มีระดับที่ลดลงเมื่อเทียบกับความสามารถของสหรัฐฯ  โดยในป พ.ศ.2514  คาใชจายดาน
การปองกันประเทศเมื่อคิดเปนสัดสวนกับผลิตภัณฑมวลรวมภายในประเทศ (GNP) ลดลงในระดับ
ต่ําสุดตั้งแตป พ.ศ.2494  โดยตัวเลขการใหความชวยเหลือแกเวียดนามลดลงเหลือรอยละ 7 จาก  
รอยละ 9.5  ซ่ึงเปนระดับสูงที่สุดในป พ.ศ.2511  โดยนายเมลวิน แลรด  รัฐมนตรีวาการกลาโหม 
ไดใหเหตุผลวาการลดคาใชจายลงในการประชุมสภาคองเกรสเมื่อเดือนกุมภาพันธ 2513 เปนการ
ลดปญหาเงินเฟอภายในประเทศ  และเปนการเปลี่ยนแปลงการประเมินภัยคุกคามที่เปนไปได  ซ่ึง

                                                  
36William P. Bundy, “The Nixon policies in Asia and the Pacific,” Pacific Community 2 

(October 1970) : 77 – 78. and Robert S. Litwak, Detent and the Nixon doctrine : American foreign 
policy and the persuit of stability, 1969 – 1976 (Cambridge : Cambridge University Press, 1984), 
p.122. 

37Robert S. Litwak, Detent and the Nixon doctrine : American foreign policy and the persuit 
of stability, 1969 – 1976, p.123. and Earl C. Ravenal, “The Nixon doctrine and our Asian 
commitments,” Foreign Affairs 49 (January 1971) : 201 – 208.  
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หลังจากนั้นสหรัฐฯ ไดดําเนินนโยบาย “ลักธินิกสัน”  ในประการแรกคือ การสงเสริม
สนับสนุนใหพันธมิตรของสหรัฐฯ พึ่งตนเองใหมากยิ่งขึ้นและรับผิดชอบในการปองกันตนเอง  
กรณีที่ เห็นไดชัดไดแก  การโอนภาระรับผิดชอบในการปองกันตนเองใหแก เวียดนามใต 
(Vietnamization)40 ซ่ึงหมายถึงการมอบความรับผิดชอบในการตอสูในสงครามใหแกประชาชน
เวียดนามใต โดยการวางแผนการถอนกําลังทหารสหรัฐฯ ออกจากเวียดนามใต และแทนที่ดวยกอง
กําลังเวียดนามใตตามกําหนดระยะเวลา ทั้งนี้การถอนทหารจะเปนกระบวนการอยางชาๆ เพื่อให
กองกําลังเวียดนามสามารถรับบทบาทในการปองกันประเทศไดโดยไมสูญเสียความมั่นใจ  และ
สหรัฐฯ จะใหการ    ฝกอบรมและการจัดหาอุปกรณใหแกเวียดนามใต เพื่อสรางความเขมแข็งให
กองทัพ ทั้งนี้อัตราการถอนกําลังสหรัฐฯ ขึ้นกับปจจัยที่สําคัญ 3 ประการ ไดแก ความกาวหนาใน
การเจรจาสันติภาพในปารีส ระดับกิจกรรมของศัตรู และความกาวหนาในการฝกอบรมและการ
จดัหาอุปกรณของกองกําลังเวียดนามใต41 
 

สวนในกรณีของกัมพูชาหลังจากที่ประสบความสําเร็จในการเขาไปปฏิบัติการในกัมพูชา
แลว  สหรัฐฯ ยืนยันที่จะไมสงทหารเขาไปในประเทศนั้นอีก  แตจะใหความชวยเหลือในดานอื่นๆ 
แทน และประการที่สองคือการสนับสนุนใหประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตรวมกัน
จัดการกับปญหาในภูมิภาค  ดังจะเห็นไดจากการสนับสนุนขอเรียกรองของกลุมประเทศเอเชียและ
แปซิฟกที่ประชุมกันที่กรุงจากาตารในเรื่องกัมพูชา เมื่อวันที่ 16 –17 พฤษภาคม 251342 
 

ทั้งนี้ประธานาธิบดีนิกสันไดกลาวถอยแถลงเมื่อวันที่ 3 พฤศจิกายน 2512 ระบุวาการทําให
เปนเวียดนามเปนการวางแผนเพื่อสันติภาพ และแผนเพื่อยุติสงคราม43 และเชื่อวาการประกาศลัทธิ
นิกสันเปนการซื้อเวลาภายในประเทศ เนื่องจากประชาชนสหรัฐฯ ขณะนั้นตอตานการดําเนิน
                                                  

40กระบวนการทําใหเปนเวียดนามปรากฎอยางเปนทางการครั้งแรกในรายงานของนายเมลวิน แลรด 
รัฐมนตรีกลาโหม ที่เสนอใหแกประธานาธิบดีนิกสันหลังจากการเยือนเวียดนามในเดือนมีนาคม 1969 และตอมา 
นายคิสซิงเจอรและนายคลารก คลิฟฟอรด รัฐมนตรีวาการกลาโหมสหรัฐฯ ในสมัยประธานาธิบดีจอหนสันได
เสนอกระบวนการทําใหเปนเวียดนามในป 1969 และ 1970 ตามลําดับ โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมใน Tran van 
Tuyen , “Vietnamization,war strategy and peace incentive”,p.169 – 170,173 - 174.  

41Tran van Tuyen, “Vietnamization,war strategy and peace incentive,” Pacific Community 2 : 
167. และ SEATO Record 8 No.6 (December 1969) : 10 – 14. 

42เกษมสโมรสร เกษมศรี, “การรวมมือเพื่อความมั่นคงของเอเชียตะวันออกเฉียงใต,” สราญรมย 21 (10 
กุมภาพันธ 2514) : 213. 

43Tran van Tuyen, “Vietnamization,war strategy and peace incentive,” Pacific Community 2 : 
172.  
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นโยบายของสหรัฐฯ รวมทั้งจะนําไปสูการปรับปรุงกองกําลังเวียดนามใต ซ่ึงขณะนี้กําลังอยูในชวง
การพัฒนาอยางเต็มที่ และจะสามารถเอาชนะเวียดนามเหนือได ซ่ึงในที่สุดเวียดนามเหนือจะตอง
ยอมรับทางเลือกระหวางการเจรจาอยางจริงจังหรือทําการสูรบตอไปในขณะที่อํานาจการตอรอง
ลดลง 44 
 

หลังจากการประกาศลัทธินิกสันที่เกาะกวม  ประธานาธิบดีนิกสันไดดําเนินนโยบายไปสู
การปฎิบัติโดยกําหนดแผนเดินทางไปยังฟลิปปนส  อินโดนีเซีย  ไทย เวียดนาม อินเดีย  ปากีสถาน  
และรูมาเนีย เพื่อย้ําใหผูนําประเทศในเอเชียทราบวา  ประเทศเหลานี้จะตองรับภาระในการปองกัน
ประเทศตนเองใหมากขึ้น45  อยางไรก็ตามสหรัฐฯ จะยังคงปฎิบัติตามพันธะที่มีอยูในสนธิสัญญาที่
ทําไวกับประเทศในเอเชีย  และจะไมถอนตัวออกจากภูมิภาคนี้  เนื่องจากสหรัฐฯ ก็เปนประเทศใน
ภาคพื้นแปซิฟกเชนกัน  ดังนั้นหลังสงครามเวียดนาม  สหรัฐฯ จะยังคงบทบาทในทวีปเอเชีย  โดย
จะมีการสงกําลังทางทหารแทรกแซงในเอเชียนอยลง  แตจะใหความชวยเหลือทางเศรษฐกิจแก
ประเทศในภูมิภาคนี้อยางเพียงพอ46  
 

ในสวนที่เกี่ยวของกับไทยนั้น   ประธานาธิบดีนิกสันและนายคิสซิงเจอรไดเดินทางมา
ประเทศไทยระหวางวันที่  28 – 30 กรกฎาคม 2512  และไดเขาพบปะหารือกับจอมพลถนอม  
นายกรัฐมนตรี  และพ.อ ถนัด  รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ    ณ ทําเนียบรัฐบาล เมื่อ
วันที่ 29 กรกฎาคม 2512  ซ่ึงมีการพบปะหารือกันเปนเวลาสองชั่วโมงครึ่ง   หลังจากการหารือ    
พ.อ.ถนัดไดใหสัมภาษณวามีการแลกเปลี่ยนความคิดเห็นเกี่ยวกับการสรางสันติภาพในเวียดนาม 
ลาว และประเทศอื่นๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใตและเอเชีย 
 

สําหรับประเด็นหารือที่เกี่ยวกับการประกาศลัทธินิกสัน จอมพลถนอมไดกลาวย้ําประธานาธิบดี
สหรัฐฯ วาไทยจะรับผิดชอบในการปองกันความเปนอิสระของประเทศและอํานาจอธิปไตยดวย
กองกําลังอาวุธของตนเอง  อยางไรก็ตามหวังวาประเทศตางๆ ที่มีผลประโยชนรวมกันกับไทยเชน 

                                                  
44Tran van Tuyen, “Vietnamization,war strategy and peace incentive,” Pacific Community 2 :  

168 - 169. และโปรดดูผลการดําเนินการและปญหาที่เกิดขึ้นในกระบวนการทําใหเปนเวียดนามใน Tran van 
Tuyen, “Vietnamization,war strategy and peace incentive,” Pacific Community 2 : 170 – 171,177 – 
178. และ Michael Leifer,”The Nixon doctrine and the future of Indochina,” Pacific Community 2 (July 
1971) : 743.  
45โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมใน SEATO Record 8 No.4 (August 1969) : 9 – 12. 

46สยามรัฐ (26 กรกฎาคม 2512) : 2. 
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สหรัฐฯ จะใหความชวยเหลือในดานอุปกรณเพื่อชวยในการตอตานการรุกรานของศัตรู  สวนฝาย
สหรัฐฯ ไดกลาวสนับสนุนนโยบายของรัฐบาลไทยเพื่อรักษาความเปนเสรีและอํานาจอธิปไตยของ
ประเทศ  และประธานาธิบดีสหรัฐฯ เห็นดวยกับรัฐบาลไทยในการตอตานการบอนทําลาย
คอมมิวนิสตในเอเชีย  ซ่ึงไทยตองใชมาตรการหลายอยางรวมทั้งการใชกําลังทางทหาร  การเสริมสราง
ความมั่นคงใหแกสาธารณชนและการพัฒนาประเทศชาติใหเร็วที่สุดเทาที่จะเปนไปได  ทั้งนี้
ประธานาธิบดีสหรัฐฯ ไดสัญญาที่จะชวยจัดหาอุปกรณใหแกไทย  ขณะเดียวกัน พ.อ.ถนัดยังได
เปดเผยวาทั้งสองประเทศไมมีความเห็นที่แตกตางกันในประเด็นใดๆ  และตางเขาใจนโยบายและ
ความคิดเห็นของแตละประเทศ47 
 

ตอมาในวันที่ 30 กรกฎาคม 2512  ประธานาธิบดีนิกสันและคณะไดเดินทางไปยัง     
เวียดนามใต  เพื่อเยี่ยมเยียนกองกําลังสหรัฐฯ ที่ปฏิบัติการอยูในสงครามเวียดนาม  และไดหารือกับ
ประธานาธิบดีเทียว  เพื่อพิจารณาถึงสถานการณในเวียดนามใตและการเจรจาสันติภาพ       ซ่ึง
สหรัฐฯ มองวาฝายพันธมิตรไดตั้งขอเสนอและพยายามอยางถึงที่สุดแลวในการยุติการทําสงคราม
ในเวียดนาม  ดังนั้นในขณะนี้จึงเปนหนาที่ของฝายคอมมิวนิสตที่จะตอบสนองดวยการเจรจากัน  
ซ่ึงประธานาธิบดีเทียวเห็นวาฝายคอมมิวนิสตจะไมไดรับประโยชนเลย หากมีการประวิงเวลาใน
การเจรจา  และทั้งสองฝายเห็นรวมกันวาการที่คอมมิวนิสตถอนทหารออกจากเวียดนามใตเขาไปยัง
ลาวและกัมพูชา มิไดเปนการสนองตอบตอการที่สหรัฐฯ ถอนทหารออกจากเวียดนาม48      จากนั้น
ประธานาธิบดีนิกสันไดเดินทางกลับมายังประเทศไทย  และไดกลาวกับจอมพลถนอมวา
สถานการณในเวียดนามไมมีอะไรที่นาเปนหวง  และรัฐบาลเวียดนามมีสถานะที่มั่นคงมากขึ้น  
รวมทั้งยังไดย้ําวาจะไมมีการเพิ่มกองกําลังสหรัฐฯ อีก  และไทยจะตองพึ่งตนเองในการตอตานภยั
จากคอมมิวนิสต49  ในชวงเวลาเดียวกันสหรัฐฯ ไดเริ่มถอนทหารออกจากเวียดนามเมื่อวันที่ 8 
กรกฎาคม 2512  จนเสร็จสิ้น เมื่อวันที่ 11 สิงหาคม 2515    และไดมีการลงนามในความตกลงสงบ
ศึกสงคราม ณ กรุงปารีส  ประเทศฝรั่งเศส เมื่อวันที่  27 มกราคม 2516 
 
4.3  การปรับความสัมพันธทางการทูตระหวางสหรัฐอเมริกากับสาธารณรัฐประชาชนจีน 
 

หลังจากจีนเปลี่ยนแปลงการปกครองเปนระบอบคอมมิวนิสตในป พ.ศ. 2492 และไดรุกราน
เขาไปในเกาหลีใต  ทําใหในชวงตนทศวรรษที่ 1950 สหรัฐฯ    มองวาจีนเปนตัวแทนของลัทธิ    

                                                  
47Foreign Affairs Bulletin 8 (August 1968 – July 1969) : 480. 
48สยามรัฐ  (31 กรกฎาคม 2512) : 2. 
49Foreign Affairs Bulletin 9 (August 1969 – July 1970) : 41. 
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ลาอาณานิคมของสหภาพโซเวียต    ซ่ึงเปนศัตรูทางดานอุดมการณกับสหรัฐฯ อยางหลีกเล่ียงไมได   
ในขณะที่จีนคอมมิวนิสตยึดหลักการคอมมิวนิสต โดยเชื่อวาสหรัฐฯ เปนมหาอํานาจทุนนิยม และ
เปนพลังผลักดันความชั่วรายที่สําคัญในโลก จึงเปนไปไมไดที่จะสรางความเขาใจและการ
ประนีประนอมระหวางลัทธิคอมมิวนิสตกับลัทธิอาณานิคม ทั้งนี้ความหวังเดียวที่จะสรางสันติภาพ
ในโลกคือการปลุกระดมประชาชนในประเทศทั่วโลกใหตัดสินใจและตอสูดิ้นรนเพื่อตอตานลัทธิ
จักรวรรดินิยมซ่ึงนําโดยสหรัฐฯ 50 
 

จากแนวคิดดังกลาว สหรัฐฯ จึงดําเนินนโยบายตอจีนในลักษณะที่ตอตานจีนมาโดยตลอด
ไดแก  1) การยับยั้งการรุกรานทางทหารของจีน ดังจะเห็นไดจากการทําสงครามเกาหลี การสงกองเรือ
ที่ 7 ไปประจํายังชองแคบไตหวัน การทําสงครามเวียดนาม และการใหความชวยเหลือทางทหารแก
ประเทศในเอเชีย  2) การโดดเดี่ยวจีนทางการเมือง เชน  การกดีกันมิใหจีนเปนสมาชิกสหประชาชาติ  
3) การคว่ําบาตรทางเศรษฐกิจกับจีน ซ่ึงเปนผลจากการบุกยึดธิเบตของจีนในป พ.ศ. 2493 และการ
ปราบปรามกบฎ ในป พ.ศ. 2502  การโจมตีใน Quemoy และ Matsu และการทําสงคราม   
ชายแดนกับอินเดียในป พ.ศ. 2505 51 และที่สําคัญคือการจัดตั้งองคการซีโตเพื่อปองกันภัยจาก
คอมมิวนิสต  
 

อยางไรก็ตามนับตั้งแตชวงป พ.ศ. 2504 – 2512  สหรัฐฯ ไดเร่ิมมีแนวโนมในการปรับ
ความสัมพันธตอจีน โดยในสมัยประธานาธิบดีเคนเนดี และประธานาธิบดีจอหนสัน สหรัฐฯ เร่ิม
ตระหนักถึงแนวโนมการเปลี่ยนแปลงในสถานการณโลกที่เห็นไดชัด  4 ประการ ดังนี5้2 
 

1) การปกครองระบอบคอมมิวนิสตจะคงอยูถาวรตอไปในอนาคต แมวาปกกิ่ง
จะประสบปญหาทั้งภายในประเทศ คือ การปฏิวัติวัฒนธรรม และภายนอกประเทศ ไดแก ความขัดแยง
กับสหภาพโซเวียต  

2) สหรัฐฯ ตระหนักวาจีนมีอํานาจทางนิวเคลียรอยางเต็มที่และความกาวหนา 
 

                                                  
50Lord Lindsay, “The Possibilities of a detent between the U.S. and Red China,” Pacific 

Community 2 (October 1970) : 117 – 119. 
51William R. Kintner, The impact of President Nixon’s visit to Peking on international politics 

(Pennsylvania : Foreign Policy Research Institute Philadelphia, 1972), p. 11. 
52James C. Thomson, “Will the Nixon administration recognize communist China?,” Pacific 

Community 2 (October 1970) : 100. 
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ในการพัฒนานิวเคลียรของจีนเปนไปอยางรวดเร็ว53 โดยสหรัฐฯ ไดประเมินวา ภายในเวลา 3 – 5 ป
จีนอาจมีความสามารถในการยิงอาวุธปรมาณูได54 

3) ความขัดแยงระหวางจีนกับสหภาพโซเวียต ซ่ึงมีการปกครองระบอบ
คอมมิวนิสตเหมือนกัน ทําใหจีนกลายเปนประเทศที่แยกตัวออกมา และเปนปจจัยสําคัญในสถานการณโลก
ซ่ึงกําลังจะเปลี่ยนเปนระบบหลายขั้วอํานาจ 

4) สหรัฐฯ ไมสามารถเอาชนะในการทําสงครามเวียดนามได และมติของ
ประชาสังคมในสหรัฐฯ ตางไมใหการสนับสนุนในการทําสงครามตอไป ดังนั้นการแกไขปญหา
ความขัดแยงในอินโดจีนจึงเปนสิ่งสําคัญตอรัฐบาลประธานาธิบดีนิกสัน ซ่ึงการแกปญหานี้จะตองมี
การพิจารณาบทบาทในปจจุบันและอนาคต รวมทั้งความตั้งใจของปกกิ่งดวย  
 

ปจจัยบางประการขางตนไดสงผลตอรัฐบาลในสมัยประธานาธิบดีเคนเนดีและประธานาธิบดี
จอหนสัน โดยในสมัยประธานาธิบดีเคนเนดี ไดมีการแตงตั้งกลุมผูเชี่ยวชาญเพื่อศึกษานโยบาย
ตางประเทศของสหรัฐฯ ตอจีน ซ่ึงกลุมผูเชี่ยวชาญไดแนะนําใหสหรัฐฯ ปรับปรุงแกไขมาตรการ
ตางๆ ที่เปนอุปสรรคตอการปรับความสัมพันธกับจีน รวมทั้งมีความพยายามที่จะเจรจากับจีนทั้ง
อยางเปนทางการและอยางลับๆ  โดยนับตั้งแตปพ.ศ. 2497 ผูแทนทางการทูตของสหรัฐฯ และจีน
ไดพบปะเจรจากันที่กรุงวอรซอว และกรุงเจนีวาไมต่ํากวา 136 คร้ัง55 ซ่ึงฝายสหรัฐฯ มี
วัตถุประสงคในการเจรจาคือ การเนนย้ําวาสหรัฐฯ มิไดตองการที่จะรุกรานเอกราชของจีน เพียงแต
ตองการสกัดกั้นการคุกคามของจีน ที่อาจจะสงผลตอเอกราชอธิปไตยของประเทศพันธมิตรของ
สหรัฐฯ ในอินโดจีน ไตหวัน ญี่ปุน ฟลิปปนส และเกาหลีเทานั้น สวนจีนตองการใหสหรัฐฯเลิก

                                                  
53โปรดดูนโยบายอาวุธนิวเคลียรของจีนคอมมิวนิสตเพิ่มเติมใน เขียน ธีระวิทย, จีนกับสังคมโลก

(กรุงเทพมหานคร : สํานักพิมพดวงกมล, 2519), หนา 47 – 78.  
54แฟรง วาน เดอ ลินเด็น, นโยบายตางประเทศของประธานาธิบดีนิกสัน, แปลโดย สมบัติ จันทรวงศ 

ธงชัย วงศชัยสุวรรณ และฉันทิมา อองสุรักษ (กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพสมาคมสังคมศาสตรแหงประเทศไทย, 
2516), หนา 216. 

55 เขียน ธีระวิทย, จีนกับสังคมโลก, หนา 358. อยางไรก็ตาม การเจรจาระหวางสหรัฐฯ กับจีนได
หยุดชะงักลงบางเปนชวงๆ เชน ในชวงป 1972 ประธานาธิบดีนิกสันไดสงกองกําลังสหรัฐฯ ติดตามคอมมิวนิสต
เขาไปยังกัมพูชาและลาว ซึ่งเปนประเทศเปนกลาง และไดเพิ่มจํานวนกองกําลังทหารมากขึ้นในการทําสงคราม 
จึงทําใหจีนไมพอใจและยกเลิกการเจรจาที่กําลังจะมีขึ้น  
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แทรกแซง กิจการภายในของจีน โดยถอนกองกําลังออกจากไตหวัน และถอนกองเรือรบที่ 7 ออก
จากชองแคบไตหวันดวย56 
 

ในชวงเวลาดังกลาวจึงมีการผอนคลายความขัดแยงกับจีนบางประการ เชน ในชวงหลังจาก
ประธานาธิบดีเคนเนดีเสียชีวิต ไดมีการผอนคลายกฎเกณฑการเดินทางระหวางสหรัฐฯ กับจีนในป
พ.ศ. 2508 - 09 และในสมัยประธานาธิบดีจอหนสันไดมีการเรียกรองใหประนีประนอมกับปกกิ่ง 
และการยกเลิกการหามคาขายสินคาและการเดินทางของประชาชนระหวางจีนกับสหรัฐฯ57    
อยางไรก็ตามการดําเนินการดังกลาวมิไดเปนไปอยางจริงจังมากนัก ทั้งนี้เนื่องมาจากเหตุผลที่สําคัญ 
3 ประการ ดังนี้58 
 

1) สหรัฐฯ ยังคงตองการรักษาความสัมพันธกับไตหวัน ในขณะที่จีนตอง
เผชิญปญหาทั้งภายในประเทศและภายนอกประเทศ ไดแก การฟนฟูเศรษฐกิจ การโจมตีเวียดนามเหนือ
ของสหรัฐฯ อยางหนัก และการปฏิวัติวัฒนธรรม  

2) นายดีน รัสก รัฐมนตรีวาการตางประเทศในชวงสมัยประธานาธิบดีเคนเนด ี
และประธานาธิบดีจอหนสัน ตองการที่จะดําเนินนโยบายตามแบบอยางของนายดัลเลส ซ่ึงมี   
แนวความคิดการตอตานคอมมิวนิสตอยางเต็มที่   

3) ปญหาการเมืองภายในสหรัฐฯ เปนปญหาที่สําคัญที่สุด กลาวคือรัฐบาล
พรรคเดโมแครตไมตองการที่จะดําเนินนโยบายผอนคลายและผอนปรนกับคอมมิวนิสต เนื่องจาก
กลัวเสียตําแหนงทางการเมือง และเกรงการวิพากษวิจารณจากสภาคองเกรส ส่ือส่ิงพิมพ ประชาชน 
และพรรคฝายคาน 
 

จนกระทั่งสมัยที่ประธานาธิบดีนิกสันขึ้นดํารงตําแหนง สถานการณไดเอื้ออํานวยตอการ
ปรับความสัมพันธกับจีนอยางจริงจัง กลาวคือ พรรครีพับบลิกัน พรรคอนุรักษนิยมและตอตาน
คอมมิวนิสต ไดดําเนินการโดยไมเกรงกลัวการโจมตีจากภายในประเทศ ประกอบกับสถานการณ
ระหวางประเทศที่เปล่ียนแปลงไปและความแตกแยกทางการเมืองภายใน ทําใหนักการเมืองของ

                                                  
56โปรดดูรายละเอียดการเจรจาระหวางสหรัฐฯ กับจีนชวงป 1953 – 1967 ใน  Kenneth T. Young, 

Negotiating with the Chinese communists : The United States experience,1953 – 1967 ( New York : 
Mcgraw – HillBook Company, 1968). 

57James C. Thomson, “Will the Nixon administration recognize communist China?,” Pacific 
Community 2 : 100 –101. 

58Ibid., pp. 101 – 102. 
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พรรคเดโมแครตและพรรครีพับลิกันที่ไมพอใจรัฐบาลไดแสดงทาทีคัดคานการดําเนินนโยบาย   
ตางประเทศที่มองวาจีนเปนศัตรู  และเสนอใหยุติขอผูกพันทางการการทหารตอไตหวัน  โดยตําหนิ
วาการดําเนินนโยบายดังกลาวเปนนโยบายที่ผิดพลาด ในชวงเวลานี้ประธานาธิบดีนิกสันจึงผลักดัน
ใหเกิดการเปลี่ยนแปลงนโยบายของรัฐบาลสหรัฐฯ ตอจีนที่ดําเนินมาเปนเวลากวา 20 ป   
 

เหตุผลในการปรับความสัมพันธกับจีนอยางเปนรูปธรรมของประธานาธิบดีนิกสัน เกิดจาก
การดําเนินการทูตในลักษณะที่นายคิสซิงเจอรเรียกวา “การทูตแบบสามเหลี่ยม” (Triangular 
Diplomacy) กลาวคือ เปนความพยายามในการดําเนินนโยบายของสหรัฐฯ ตอจีนและสหภาพ    
โซเวียตในลักษณะของการถวงดุลยอํานาจระหวางสองประเทศ  โดยเฉพาะการปรับปรุง
ความสัมพันธกับจีนเพื่อถวงดุลยอํานาจของสหภาพโซเวียตที่เพิ่มมากขึ้นในขณะนั้น   ซ่ึงสามารถ
สรุปสาเหตุในการปรับความสัมพันธระหวางสหรัฐฯ กับจีนไดดังนี5้9 
  

1) สหรัฐฯ และจีนตางกังวลถึงการที่สหภาพโซเวียตพยายามที่จะพัฒนา
ศักยภาพทางทหาร ทั้งในดานนิวเคลียร กองกําลังอากาศ และกําลังทางเรือสมัยใหม ซ่ึงการพัฒนา
ดังกลาวเปนไปอยางรวดเร็ว จึงทําใหสหรัฐฯ ตองการที่จะปองกันขอไดเปรียบของสหภาพโซเวียต
ดวยการเปดชองทางในการติดตอกับจีน  

2) นับตั้งแตป พ.ศ. 2512 เปนตนมา  จีนกับสหภาพโซเวียตซึ่งมีระบบการ
ปกครองแบบคอมมิวนิสตเหมือนกันกลับมีความขัดแยงในดานอุดมการณและการเมืองมาโดย
ตลอด  เนื่องจากทั้งสองฝายมีความเห็นที่แตกตางกันในเรื่องอุดมการณคอมมิวนิสต  และตาง
ตองการเปนผูนําของกลุมประเทศคอมมิวนิสต  ความขัดแยงดังกลาวไดทวีความรุนแรงมากขึ้นเมื่อ
ทหารจีนและสหภาพโซเวียตไดมีการปะทะกําลังทางทหาร ในบริเวณชายแดนแถบแมน้ําอัสซูรี  
เมื่อวันที่ 2 มีนาคม 2512  และมีการปะทะของกองกําลังทั้งสองประเทศอยางตอเนื่อง  ซ่ึงการ 

 
 

                                                  
59โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมใน William R. Kintner , The impact of President Nixon’s visit to 

Peking on International Politics (Pennsylvania : Foreign Policy Research Institute Philadelphia,1972). 
and William E. Griffith, Peking, Moscow and Beyond : The Sino – Soviet – American triangle : The 
Washington Papers 6 (Washington D.C. : The Center for Strategic and International Studies 
Georgetown University,1973). 
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ปะทะกันดังกลาวสงผลใหทหารทั้งสองฝายเลียชีวิตเปนจํานวนมาก60   และทําใหจีนและสหภาพ 
โซเวียตกลายเปนศัตรูรวมอุดมการณนับแตนั้นมา ดังนั้นการติดตอกับจีนอาจจะเปนการชักจูง
ใหสหภาพโซเวียตตองปรับความสัมพันธกับสหรัฐฯ เชนกัน เนื่องจากเกรงวาหากความขัดแยง
ระหวางสหภาพโซเวียตและจีนรุนแรงขึ้น จีนอาจจะรวมมือกับสหรัฐฯ ในการตอตานสหภาพโซเวียต 

3) ความขัดแยงระหวางสหภาพโซเวียตกับจีน ยังสะทอนใหเห็นการดําเนิน
นโยบายปดลอมของสหรัฐฯ ซ่ึงมาถึงจุดสูงสุดแลว กลาวคือไดเกิดความแตกแยกระหวางประเทศ
คอมมิวนิสตดวยกันเอง ดังนั้นอาจจะถึงเวลาที่สหรัฐฯ ควรจะดําเนินนโยบายใหมตอประเทศ
คอมมิวนสิต 

4) การติดตอกับจีน อาจจะชวยใหความพยายามของสหรัฐฯ ในการแสวงหา
การเจรจาสันติภาพกับฮานอยประสบความสําเร็จ เนื่องจากแมวาจีนจะใหการสนับสนุนทาง
การทหารและเศรษฐกิจแกฮานอยนอยกวาสหภาพโซเวียต แตจีนประกาศใหการสนับสนุนการตอสู
ของฮานอยอยูเสมอ ดังนั้นจีนอาจจะสามารถชักจูงใหฮานอยเขารวมเจรจาสันติภาพ ซ่ึงวิธีการดังกลาว
จะทําใหสหรัฐฯ ถอนตัวจากสงครามเวยีดนามอยางมีศักดิ์ศรี  เนื่องจากไมมีประเทศใดแพหรือชนะ 
ทั้งนี้เมื่อนายกรัฐมนตรีฟามวันดง ไดเดินทางมาเยือนจีนเมื่อเดือนพฤศจิกายน 2514 เหมาเจอตุงได
ชักจูงใหฮานอยยอมรับการประนีประนอมกับสหรัฐฯ และไดปฏิเสธคํารองขอของเวียดนามเหนือมิ
ใหจีนตอนรับการเดินทางมาเยือนจีนอยางเปนทางการของประธานาธิบดีนิกสัน61 

5) การที่บทบาทของสหรัฐฯ ลดลงจากการถอนทหารออกจากสงคราม  
เวียดนาม การปรับความสัมพันธกับจีนจึงเปนการปองกันมิใหประเทศใดประเทศหนึ่งขึ้นมามีอิทธิพล
ครอบงําในภูมิภาคเอเชีย และเปนการรักษาบทบาทนําของสหรัฐฯ ในการริเร่ิมทางการทูต นอกจากนี้
ยังทําใหสหรัฐฯ  สามารถลดการปฏิบัติตามพันธะขอผูกพันในเอเชีย  เนื่องจากการปรับ
ความสมัพันธกับจีนเปนการลดความหวาดกลัวในการขยายอํานาจของจีนคอมมิวนิสต 
 
 

                                                  
60โปรดดูรายละเอียดความขัดแยงระหวางจีนกับสหภาพโซเวียตเพิ่มเติมใน John G. Stoessinger, 

”China and The Soviet Union : retrospect and prospect,” in China and the great powers relations with 
the United States,the Soviet Union, and Japan, ed. Francis O Wilcox (New York : Praeger 
Publishers,1974), pp. 11 – 28. and Allen S. Whiting,”The Sino – American detent : genesis and 
prospects,” in China and the World Community, ed. Ian Wilson (Sydney : Angus and 
Robertson,1973), pp. 70 – 81. 

61Raymond L. Garthoff, Detent and confrontation : American – Soviet relations from Nixon to 
Reagan (Washington D.C. : The Brookings Institution, 1985), p.255.  
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จากแรงกดดันทางการเมืองภายใน การสรางสมอํานาจของสหภาพโซเวียต รวมทั้งปญหา
ความแตกแยกระหวางจีนคอมมิวนิสตกับสหภาพโซเวียตซึ่งมีระบอบการปกครองแบบ
คอมมิวนิสตเหมือนกัน ประกอบกับบทบาทระหวางประเทศของสหรัฐฯ ที่ลดลง  ทําใหสหรัฐฯ เรง
ที่จะปรับความสัมพันธกับจีน  โดยหลังจากการประกาศลัทธินิกสันปรากฎวา ประธานาธิบดีนิกสัน
เร่ิมมีทาทีที่ผอนปรนตอจีนคอมมิวนิสตมากขึ้น   และตระหนักถึงความจําเปนในการปรับ
ความสัมพันธกับจีนนับตั้งแตกอนเขาดํารงตําแหนงประธานาธิบดี  แตยังมองวาจีนยังคงเปนภัยตอ
ประเทศตางๆ  อยางไรก็ตามสหรัฐฯ ควรที่จะมีการปรับเปลี่ยนวิธีการดําเนินนโยบายตอจีนเพื่อดึง
จีนออกมาสูโลกภายนอก  โดยประธานาธิบดีนิกสันไดแสดงความเห็นไวในนิตยสารฟลอเรนซ 
แอฟแฟร (Foreign Affairs)  เมื่อเดือนตุลาคม 2510  มีใจความสําคัญดังนี้ 
 

“นโยบายของสหรัฐฯ ตอจีนนั้น จะตองทันตอความเปนจริงของจีน  แตมิได
หมายความวา  สหรัฐฯ จะตองรีบใหการรับรองจีน  ยอมรับใหเขาเปนสมาชิกของ
องคการสหประชาชาติ  และเสนอใหมีการติดตอคาขาย  แตเนื่องจากในอนาคตนั้น  
ประเทศตางๆ ไมสามารถปลอยใหจีนอยูโดดเดี่ยวตามลําพังโดยมีวัตถุประสงคที่มุง
รายและคุกคามประเทศเพื่อนบานได  ดังนั้น ความปลอดภัยจะเกิดขึ้นได  จึงตองมี
การชักนําใหจีนเปลี่ยนแปลงพฤติกรรม  โดยคํานึงวาผลประโยชนแหงชาตินั้นมิได
อยูที่การสนับสนุนใหประเทศตางๆ   เปล่ียนแปลงการปกครองเปนระบบ
คอมมิวนิสต  และพยายามใหจีนหันกลับมาแกปญหาภายในประเทศของตน  
อยางไรก็ตาม  การติดตอกับจีนนั้นเปรียบเสมือนกับการจัดการกับวัตถุระเบิดที่
จะตองมีการควบคุม  ทําใหกลายเปนสิ่งที่ถูกกฎหมาย ตองมีการเปดการเจรจา การ
จํากัดความกาวราว และการไมปลอยใหจีนตองอยูอยางโดดเดี่ยวตลอดไป “62 

 
ตอมาประธานาธิบดีนิกสันไดแถลงนโยบายภายหลังขึ้นดํารงตําแหนงเมื่อวันที่ 20 

มกราคม   2512  วาสหรัฐฯ จะดําเนินนโยบายความสัมพันธกับตางประเทศดวยการติดตอเจรจา
แลกเปลี่ยนความคิดเห็นเพื่อสรางความเขาใจที่ดีระหวางกัน โดยไดกําหนดวิธีการดําเนิน
ความสัมพนัธกับจีนไว 2 ประการคือ การหาโอกาสแสดงทัศนะของสหรัฐฯตอจีนเปนการภายใน
และการดําเนินการอยางเปนขั้นตอน เพื่อแสดงใหเห็นวาสหรัฐฯตองการปรับนโยบายตางประเทศตอ

                                                  
62Claude A. Buss, The People’s Republic of China and Richard Nixon (California : Stanford 

Alumni Association Stanford,1972), pp.90 – 94. 
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จีนใหม นอกจากนี้สหรัฐฯ ยังมอบใหสภาความมั่นคงแหงชาติศึกษานโยบายของสหรัฐฯ ตอจีน
อยางละเอียดดวย63  

 
ประธานาธิบดีนิกสันยังไดแถลงนโยบายใน  State of  the World Message  ป พ.ศ.2513 

วาการปรับปรุงความสัมพันธกับปกกิ่งอยูในผลประโยชนของสหรัฐฯ  โดยจะเลิกใชคําวาไปปง  
(Peiping) แทนเมืองหลวงของจีน  และใชคําวา “สาธารณรัฐประชาชนจีน” แทนการเรียกจีนวา 
“จีนแดง”  หรือ  “จีนคอมมิวนิสต” และในการทบทวนนโยบายตางประเทศในป พ.ศ.2514  
ประธานาธิบดีนิกสันไดกลาววา 
 

“ชวงเวลา 22 ปแหงการเปนศัตรูระหวางสหรัฐฯ และสาธารณรัฐประชาชน
จีน…ไดตัดสินการดําเนินความสัมพันธกับประชาชน 750 ลานคนที่มี
ความสามารถและกระตือรือรน  ในทศวรรษนี้ไมมีอะไรที่ทาทายและสาํคัญมาก
ไปกวาการชักจูงสาธารณรัฐประชาชนจีนใหมีการสรางความสัมพันธที่
สรางสรรคกับประชาคมโลก  โดยเฉพาะอยางยิ่งกับประเทศเอเชียที่เหลือ…
นอกจากนี้นิกสันได ชี้ใหเห็นประเด็นความตึงเครียด  และอันตรายจากความ
ขัดแยงระหวางสหภาพ  โซเวียตและจีนในดานพรมแดน และทวีความรุนแรงมาก
ขึ้นโดยความเปนศัตรูทางดานอุดมการณ  การแขงขันทางอํานาจ  และความเปน
ศัตรูทางเชื้อชาติ…การปะทะกันระหวางสองประเทศนี้ ไมสอดคลองกับความ
ตองการในการสรางเสถียรภาพในเอเชีย  เราไมเห็นประโยชนอะไรจากความเปน
ศัตรูกันของจีนและสหภาพโซเวียต  เราจะไมกระทําการใดที่เพิ่มความขัดแยงหรือ
กระตุนความขัดแยง…เราเตรียมที่จะเปดการเจรจากับปกกิ่ง  เราไมสามารถยอมรับ
อุดมการณที่จีนจะสรางความเปนใหญเหนือเอเชีย  แตเราก็ไมอยากปฏิเสธ
ความชอบธรรมของผลประโยชนแหงชาติของจีน…”64 

 
นอกจากนี้ ประธานาธิบดีนิกสันยังใหสัมภาษณเกี่ยวกับนโยบายของสหรัฐฯ ตอจีนในสวน

ของการปรับปรุงความสัมพันธกับจีนวา การปรับความสัมพันธระหวางสหรัฐฯ กับจีนเหมือนกับ
นโยบายของสหรัฐฯ ที่มีตอสหภาพโซเวียตกลาวคือ แมวาการดําเนินการดังกลาวไมสามารถทําให
จีนเปลี่ยนแปลงอุดมการณไดแตก็เปนผลประโยชนของสหรัฐฯและความตองการในการสรางสันติภาพ 

                                                  
63สํานักนายกรัฐมนตรี, ผลจากการเดินทางไปเยือนสาธารณรัฐประชาชนจีนของประธานาธิบดีนิกสัน, 

13 มิถุนายน 2515, หนา 1. 
64Henry A. Kissinger, Diplomacy, p. 724. 





 135

ทหารของสหรัฐฯ ในเอเชีย68 สวนในกรณีของไตหวัน ประธานาธิบดีนิกสันไดเชิญนายเจียง ชิง เกา 
(Chiang Ching – Kuo) รองนายกรัฐมนตรีไตหวัน ใหเดินทางมายังสหรัฐฯ อยางเปนทางการเมื่อ
วันที่ 20 เมษายน 2513  โดยประธานาธิบดีสหรัฐฯ ไดกลาวถึงความจําเปนในการสรางสันติภาพ
และความมั่นคงในเขตแปซิฟกตะวันตกโดยการผูกสัมพันธกับจีนคอมมิวนิสต และปฏิเสธขอเสนอ
ของไตหวันใหมีการจัดตั้งพันธมิตรซ่ึงประกอบดวยไตหวัน  เกาหลีใต   ไทยและเวียดนามใตเพื่อ
ตอตานคอมมิวนิสต  อยางไรก็ตามสหรัฐฯ จะยังคงสนับสนุนที่นั่งของไตหวันในสหประชาชาติ
ตอไป69 
 

ทางดานเศรษฐกิจ สหรัฐฯ อนุญาตใหมีการคาและการทองเที่ยวกีบจีน ตั้งแตป พ.ศ. 2512 
– 2515 ไดแก 1) ใหนักทองเที่ยวสหรัฐฯ เขาชมพิพิธภัณฑสถาน และสถาบันอื่นๆ รวมทั้งสามารถ
ซ้ือของใชสวนตัวจากจีนไดโดยมิตองขออนุญาต 2) ใหบริษัทสาขายอยของสหรฐัฯ ในตางประเทศ
ทําการคาขายกับจีนไดโดยผานประเทศที่สาม 3) ใหประชาชนสหรัฐฯ เดินทางไปยังจีนไดหากมี
วัตถุประสงคที่ถูกตองตามกฎหมาย 4) ใหมีการสงสินคาที่มิใชยุทธปจจัยไปยังจีน  และการยกเลิก
ระเบียบบางประการเพื่อใหเรือตางประเทศสามารถใชที่เก็บนํ้ามันของสหรัฐฯในการเดินทางไป
หรือกลับจากทาเรือจีนได 5) ใหประชาชนสหรัฐฯ เดินทางไปจีนไดหากมีวีซา และไดจัดใหมีการ
อํานวยความสะดวกในการตรวจลงตราแกแขกผูมาเยือนจากประเทศจีน 6) การผอนปรนการ
ควบคุม เงินตราสหรัฐฯ เพื่อใหประชาชนจีนสามารถใชเงินเหรียญสหรัฐฯ ได 7) การยกเลิกกฎขอ
หามมิใหบริษัทน้ํามันของสหรัฐฯ จําหนายน้ํามันเชื้อเพลิงใหแกเครื่องบินที่เดินทางมาจากจีน  และ
ไปยังจีน  (ยกเวนเครื่องบินที่มาจากเกาหลีเหนือ  เวียดนามเหนือ และคิวบา) 8) ใหเรือและ
เครื่องบินสหรัฐฯ ทําการขนสงสินคาจีนตามทาเรือที่มิใชของจีน  และใหเรือสหรัฐฯ ที่ใชธง
ตางชาติแวะทาเรือจีนได 9) การยกเลิกการควบคุมการแลกเปลี่ยนเงินตราสหรัฐฯ กับจีน และ
มาตรการควบคุมบางประการเกี่ยวกับสถานที่ และอุปกรณเก็บสินคาในเรือสหรัฐฯ 10) การยกเลิก
การหามคาสินคาที่มิใชยุทธปจจัยกับจีน และการยกเลิกการหามนําเขาสินคาจากจีนมายังสหรัฐฯ 
และ 11) การประกาศลดหยอนการควบคุมการคา ทําใหจีนไดรับการปฏิบัติจากสหรัฐฯ เหมือนกับที่
สหรัฐฯ ปฏิบัติตอสหภาพโซเวียต และประเทศคอมมิวนิสตในยุโรปตะวันออกสวนใหญ ยกเวน

                                                  
68James C. Thomson, “ Will the Nixon administration recognize communist China?,” Pacific 

Community 2  : 102 - 105. 
69James C.H. Shen, The U.S. and free China : how the U.S. sold out its ally (Washington D.C. 

: Acropolis books Ltd., 1983), pp.47 - 68. 
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โปแลนด   โรมาเนีย   และยูโกสลาเวีย  ซ่ึงไดรับการปฏิบัติอยางชาติที่ไดประโยชนยิ่ง (Most – 
Favoured Nation Treatment) 70 
 

สวนการเปดความสัมพันธทางการทูตอยางเปนทางการระหวางสหรัฐฯ กับจีนนั้น  สหรัฐฯ 
มีความพยายามในการดําเนินการอยางเปนขั้นตอนมาโดยตลอด  ดังจะเห็นไดจากรายงานนโยบาย
ตางประเทศของประธานาธิบดีในป พ.ศ. 2514  ที่กลาวถึงความสําคัญของจีนที่จะเขารวมในกิจการ
ของโลก  และย้ําวาสหรัฐฯ พรอมที่จะเจรจากับปกกิ่ง  รวมท้ังไดแสดงความหวังวาจีนจะเขามามี
บทบาทสรางสรรคในประชาคมโลก  ซ่ึงในป พ.ศ. 2515 สหรัฐฯ จะมีการพิจารณาวา  ควรจะ
ดําเนินการมาตรการใดเพื่อใหสหรัฐฯ และจีนมีการติดตอกันมากขึ้น  รวมทั้งจะกําจัดอุปสรรคที่
ขัดขวางการติดตอสัมพันธระหวางกัน  และแสดงความหวังวามาตรการดังกลาวจะไดรับการตอบสนอง  
แตถาไมไดรับการตอบสนองจากจีน  สหรัฐฯ ก็จะไมละความพยายาม71 
 

ตอมาในเดือนกรกฎาคม 2514 ประธานาธิบดีนิกสันไดมอบหมายใหนายคิสซิงเจอรเดินทาง
ไปจีนอยางลับๆ ระหวางวันที่ 9 – 11 กรกฎาคม 2514 ซ่ึงนับเปนเจาหนาที่คนแรกของสหรัฐฯ       
ที่เดินทางไปจีน นับตั้งแตจีนคอมมิวนิสตไดยึดอํานาจจากเจียง ไค เช็ก ในป พ.ศ. 2492 โดย     
นายคิสซิงเจอรไดมีการตกลงกับนายกรัฐมนตรีโจวเอินไหลวา ประธานาธิบดีนกิสนัควรจะเดนิทางไป
จีนกอนเดือนพฤษภาคม 2515  และไดมีการประกาศขอตกลงดังกลาวใหทราบพรอมกันทั้งใน
สหรัฐฯ และจีนเมื่อวันที่ 15 กรกฎาคม 251472   ตอมานายคิสซิงเจอรไดเดินทางไปยังจีนอีกครั้ง
หนึ่งเมื่อวันที่ 20 – 24 ตุลาคม 2514  เพื่อตกลงเกี่ยวกับการเดินทางของประธานาธิบดีนิกสัน  ซ่ึง
กําหนดไวในวันที่ 21 กุมภาพันธ 2515   นอกจากนี้ไดมีการเจรจากับโจวเอินไหลเกี่ยวกับปญหา
การปลอยนักโทษของสหรัฐฯ ในเวียดนามเหนือดวย73    ทั้งนี้ในระหวางที่คิสซิงเจอรพํานักอยูใน
ปกกิ่ง  จีนไดรับการยอมรับใหเขาเปนสมาชิกขององคการสหประชาชาติเมื่อวันที่ 26 ตุลาคม 2514 
 

                                                  
70James C. Thomson, “ Will the Nixon administration recognize communist China?,” Pacific 

Community 2 : 102. and James C.H. Shen, The U.S. and free China : how the U.S. sold out its ally, 
p.67. 

71สํานักนายกรัฐมนตรี, ผลจากการเดินทางไปเยือนสาธารณรัฐประชาชนจีนของประธานาธิบดีนิกสัน, 
13 มิถุนายน 2515, หนา 2. 

72SEATO Record 10 No.4 (August 1971) : 12. 
73แฟรง วาน เดอ ลินเด็น, นโยบายตางประเทศของประธานาธิบดีนิกสัน, แปลโดย สมบัติ จันทรวงศ 

ธงชัย วงศชัยสุวรรณ และฉันทิมา อองสุรักษ, หนา 231. 
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สําหรับจีนไดสนองตอบตอความตองการเปดความสัมพันธสหรัฐฯ เปนครั้งแรกโดยในวันที่  
6 เมษายน 2514  คณะปงปองจีนไดเชิญใหทีมปงปองสหรัฐฯ ซ่ึงเดินทางไปแขงขันชิงแชมเปยน
โลกที่ญี่ปุนใหไปเยือนจีน และไดออกวีซาใหแกผูส่ือขาวตางประเทศของตะวันตก 7 คนเพื่อ
เดินทางไปทําขาวการเดินทางดังกลาว  โดยนายกรัฐมนตรีโจวเอินไหล  ไดมีการกลาวตอนรับคณะ
ปงปองจากสหรัฐฯ วาการเดินทางมาจีนครั้งนี้  เปนการปรับเปล่ียนความสัมพันธระหวางจีนและ
สหรัฐฯ อยางเดนชัด  และตอมาหลังจากมีกําหนดการการเดินทางของประธานาธิบดีนิกสันมายังจีน  
นายกรัฐมนตรีโจวเอินไหลไดใหสัมภาษณวาประธานาธิบดีนิกสันไดขอไปเยือนจีนเอง  ซ่ึงฝายจีน
ก็ไมมีความขัดของใดๆ  เนื่องจากการเจรจากัน อาจจะนําไปสูการแกไขปญหาตางๆ ระหวาง
สหรัฐฯ กับจีน นอกจากนี้เมื่อวันที่ 13 ธันวาคม 2515   จีนไดปลอยตัวนกัโทษชาวอเมริกัน 2 คน   
คือ นายริชารด  จี. เฟคโท และ นางแมรี่ แอน ฮารเบิรต  และลดโทษการจําคุกใหแกนายจอหน ที. 
เดาวนี ดวย74   
 

หลังจากนั้นในป พ.ศ. 2515  ประธานาธิบดีนิกสันไดกลาวในนโยบายตางประเทศฉบับที่ 3 
วา ในชวงป พ.ศ. 2513  ทางฝายจีนไดตอบสนองทาทีตางๆ ของสหรัฐฯ  โดยใชวิธีการติดตอ
ทางการทูตอยางลับๆ  และต้ังแตนั้นเปนตนมาจีนและสหรัฐฯ ไดพิจารณาขั้นตอนการดําเนินการ     
และมีการประสานงานกันทั้งเปดเผยและอยางเปนการภายใน นอกจากนี้ไดมีการชี้แจงเหตุผล  บาง
ประการเพื่อสนับสนุนการเดินทางไปจีนของประธานาธิบดีนิกสัน ระหวางวันที่ 21 – 28 
กุมภาพันธ 2515 ดวย 
 

จนในที่สุดเมื่อวันที่  21  กุมภาพันธ  2515  ประธานาธิบดีนิกสนั  ภริยาและคณะรวมทั้งหมด 
15 คน  ประกอบดวย  นายวิลเลียม  โรเจอรส รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ  นายคิสซิงเจอร 
และเจาหนาที่ ไดเดินทางไปยังสาธารณรัฐประชาชนจีนโดยไดเขาพบเหมา เจอ ตุง ประธานพรรค
คอมมิวนิสตจีน  โดยมีนายคิสซิงเจอร  โจวเอินไหล  จางไฮยุง  (อธิบดีกรมการทูตจีนคอมมิวนิสต)  
และนางเจิงเซง  (ลาม)  เขารวมดวย  และในชวงเวลาที่อยูในจีนนั้น  ประธานาธิบดีนิกสันไดเจรจา
หารือกับนายกรัฐมนตรีโจวเอินไหล รวม 6 คร้ัง  นอกจากนี้นายวิลเลียม  โรเจอร ยังไดพบปะเจรจา
กับนายชิเปงใฝ รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศของจีน  เกี่ยวกับปญหาระหวางสหรัฐฯ 
กับจีน  เชน ปญหาการปรับปรุงความสัมพันธระหวางสองประเทศ  ปญหาไตหวัน  ปญหาสงคราม

                                                  
74เรื่องเดียวกัน 
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อินโดจีน  การลดกําลังรบ  เปนตน  อยางไรก็ตามทั้งสองฝายยังคงมีความคิดเห็นที่แตกตางกันในบาง
ประการ75 
 

หลังจากเสร็จสิ้นการเยือนจีนแลว  ประธานาธิบดีนิกสันและเหมา เจอ ตุง  ไดออกแถลงการณ
รวมกัน  ณ เมืองเซี่ยงไฮ เมื่อวันที่ 27 กุมภาพันธ 2515  โดยมีใจความสําคัญคือ สหรัฐฯ และจีนเห็น
รวมกันในการปองกันมิใหประเทศมหาอํานาจขึ้นมาเปนมหาอํานาจ (hegemony) เหนือประเทศใดๆ  
และสนับสนุนสิทธิเสรีภาพของประชาชนในการเลือกระบอบการปกครองของตนเอง  และสหรัฐฯ 
เห็นวาควรจะมีการลดการเผชิญหนาที่อาจจะเกิดขึ้นระหวางประเทศที่มีอุดมการณแตกตางกัน  โดยการ
ปรับปรุงการติดตอส่ือสารเพื่อปองกันการประเมินสถานการณที่ผิดพลาด และการเขาใจผิดระหวาง
กัน  นอกจากนี้สหรัฐฯ และจีนยังเห็นรวมกันดังนี้ 76 (ดูรายละเอียดภาคผนวก ซ) 
 

1) การปรับความสัมพันธระหวางสหรัฐฯ และจีน  อยูในความสนใจของทุก
ประเทศ 

2) สหรัฐฯ และจีนหวังที่จะลดภัยจากความขัดแยงดานการทหารระหวาง
ประเทศ 

3) ทั้งสองประเทศจะไมแสวงหาความเปนใหญ (Hegemony) เหนือภูมิภาค
เอเชีย – แปซิฟก  และจะตอตานความพยายามของประเทศหรือกลุมประเทศใดๆ ที่ตองการดําเนินการ
เชนนั้น   

4) ทั้งสองประเทศจะไมมีการเจรจาแทนประเทศที่สาม  และจะไมมีการทํา
ความตกลงหรือความเขาใจใดๆ ที่เกี่ยวของกับประเทศอื่นๆ 

ในสวนของปญหาไตหวัน  จีนยังคงยืนยันวาไตหวันเปนสวนหนึ่งของจีน  และประเทศ
ใดๆ ไมสามารถเขาแทรกแซงได  เนื่องจากจีนถือวาเปนกิจการภายในของจีน  นอกจากนี้จีนยัง
ตองการใหสหรัฐฯ ถอนทหารและสิ่งอํานวยความสะดวกทางการทหารออกจากไตหวันทั้งหมด  
ซ่ึงสหรัฐฯ ยอมรับวาไตหวันเปนสวนหนึ่งของจีน  และยืนยันวาจะมีการถอนกองกําลังสหรัฐฯ 
และส่ิงอํานวยความสะดวกทางทหารออกไป  สําหรับปญหาในอินโดจีน จีนไดประกาศสนับสนุนขอ
เรียกรองของเวียดนามเหนือใหถอนกองกําลังสหรัฐฯ ออกท้ังหมด ในขณะที่สหรัฐฯ ยังคงยืนยัน

                                                  
75โปรดดูรายละเอยีดการเดินทางไปเยือนจีนของประธานาธบิดีนิกสันเพิ่มเติมใน แฟรง วาน เดอ ลินเด็น, 

นโยบายตางประเทศของประธานาธิบดีนิกสัน, แปลโดย สมบัติ จันทรวงศ ธงชัย วงศชัยสุวรรณ และฉันทิมา ออง
สุรักษ, หนา 241 - 260.  

76SEATO Record 11 No.2 (April 1972) : 18 – 19. 
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ขอเสนอในการเจรจาสันติภาพของสหรัฐฯ นอกจากนี้สหรัฐฯ และจีนยังมีการปรึกษาหารือเกี่ยวกับ
ความรวมมือทางเศรษฐกิจ  วิทยาศาสตร  เทคโนโลยี  วัฒนธรรม  กีฬา  และส่ือส่ิงพิมพ77 
 

หลังจากนั้นประธานาธิบดีนิกสันไดแถลงสรุปผลการเดินทางไปเยือนจีน ณ ฐานทัพอากาศ
แอนดรูวสเมื่อวันที่  28 กุมภาพันธ 2515 วา การเดินทางดังกลาวเปนการปองกันมิใหประชาชน
สหรัฐฯ รุนตอไปตองเผชิญกับภาวะสงครามในภูมิภาคเอเชียอีก  และตองการเปดความสัมพันธ
ทางการทูตกับจีนหลังจากที่เปนศัตรูกันมานานถึง 22 ป  ทั้งนี้ในการพบปะหารือกับผูนําของ
ประเทศจีนนั้น  สหรัฐฯ มิไดมีการทําความตกลงใดๆ เกี่ยวกับอนาคตของประเทศพันธมิตรอื่นๆ 
อยางลับหลัง  และไมไดทําความตกลงเกี่ยวกับสันติภาพใดๆ ดวย  โดยการเดินทางครั้งนี้   ทําให
สหรัฐฯ เร่ิมมีการดําเนินความสัมพันธกับประเทศคอมมิวนิสตในการอยูรวมกันอยางสันติ  อยางไรก็ตาม  
สหรัฐฯ จะยังคงรักษาขอผูกพันและพันธกรณีที่มีตอประเทศตางๆ เชนเดิม78 
 

สวนการชี้แจงตอประเทศตางๆ นั้น ประธานาธิบดีนิกสันไดมอบหมายใหนายมารแชล   กรีน  
รัฐมนตรีชวยวาการกระทรวงการตางประเทศ ฝายกิจการตะวันออกไกลและแปซิฟกของสหรัฐฯ   
และนายจอหน  โฮลดริดจ  เจาหนาที่ชั้นผูใหญในสภาความมั่นคงแหงชาติ  เดินทางไปเยือน
ประเทศตางๆ ในภูมิภาคเอเชีย  ไดแก  ญี่ปุน  เกาหลีใต  ไตหวัน  ฟลิปปนส  เวียดนามใต  เขมร  
ลาว  ไทย  มาเลเซีย  สิงคโปร  อินโดนีเซีย  ออสเตรเลีย  นิวซีแลนด  เพื่อชี้แจงนโยบายของสหรัฐฯ 
หลังจากการเดินทางไปเยือนจีน79  

 
สําหรับประเทศไทย  นายมารแชล กรีน  และนายจอหน  โฮลดริดจ  ไดเดินทางมายัง

ประเทศไทยเมื่อวันที่ 8  มีนาคม  2515  และไดเขาพบกับหัวหนาคณะปฏิวัติของไทยเพื่อชี้แจงถึง
วัตถุประสงคของการเดินทาง  และการดําเนินความสัมพันธกับไทยตอไปในอนาคต  โดยนายกรีน  
กลาววา การเปดความสัมพันธกับจีนในครั้งนี้มิไดมีผลกระทบตอความสัมพันธกับไตหวันแตอยางใด  
และการปรับความสัมพันธระหวางสหรัฐฯ และจีนครั้งนี้จะเปนผลประโยชนทั้งตอสหรัฐฯ และตอ
สวนรวม  ทั้งนี้การที่จีนยอมติดตอกับสหรัฐฯ ก็เนื่องมาจากความตองการในการสรางเกียรติภูมิ  
                                                  

77Ibid, pp.18 – 19. 
78แฟรง วาน เดอ ลินเด็น, นโยบายตางประเทศของประธานาธิบดีนิกสัน, แปลโดย สมบัติ จันทรวงศ 

ธงชัย วงศชัยสุวรรณ และฉันทิมา อองสุรักษ, หนา 252 – 253. 
79หลังจากสหรัฐฯ ไปเยือนจีนประเทศตางๆ ไดทยอยกันปรับความสัมพันธทางการทูตกับจีน โดยในชวง

ตนปพ.ศ.2513 มีประเทศที่ใหการรับรองไตหวัน 68 ประเทศ และประเทศที่ใหการรับรองจีนมี 54 ประเทศ 
ในขณะที่กลางปพ.ศ. 2518 ประเทศที่ใหการรับรองจีนเพิ่มเปน 100 ประเทศ สวนประเทศที่ยังคงมีความสัมพันธ
ทางการทูตกับไตหวันเหลือเพียง 30 ประเทศ  
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ความเกรงกลัวการขยายอิทธิพลของสหภาพโซเวียตและการคุกคามจีน  รวมทั้งเกรงวาญี่ปุนอาจจะ
มีการสรางสมอํานาจทางการทหารอีกครั้งหนึ่ง80   
 

ในสวนที่เกี่ยวกับองคการซีโตและพันธกรณีที่มีอยูกับประเทศไทยในเรื่องของฐานทัพนั้น  
ทางฝายจีนมิไดพูดถึง และนายกรีนยังคงยืนยันวา สหรัฐฯ ยังคงยึดการปฏิบัติตามถอยแถลงของ
ประธานาธิบดีนิกสันที่เสนอตอรัฐสภาเมื่อวันที่  20 มกราคม และถอยแถลงของนายโรเจอร ไดแก
1) สหรัฐฯ เคารพผลประโยชนของพันธมิตรและจะมีการปรึกษาอยางใกลชิดกับพันธมิตร โดยไมมี
การเจรจาลับหลังอยางเด็ดขาด  2)  สหรัฐฯ  จะใหเกียรติอยางซื่อสัตยในการปฎิบัติตามพันธะ   
ผูกพันสนธิสัญญาทั้งหมด   โดยขอตกลงในสนธิสัญญากับพันธมิตรเปนสิ่งจําเปนตอการดําเนิน
นโยบายของสหรัฐฯ 3) สหรัฐฯ จะยังคงใหความชวยเหลือแกมิตรและพันธมิตรตอไปเพื่อใหมีการ
พัฒนาความสามารถในการปองกันตนเอง หรือกลาวอีกนัยหนึ่งคือสหรัฐฯ จะยังคงปฏิบัติตามพนัธกรณี
ที่มีอยูตอไทย  ซ่ึงรวมถึงพันธกรณีภายใตสนธิสัญญาองคการซีโต  รวมทั้งแถลงการณรวมถนัด – 
รัสก  และคําประกาศลัทธินิกสัน   ที่ประธานาธิบดีนิกสันไดชี้แจงตอผูนําไทยเมื่อครั้งเดินทางมายัง
ประเทศไทยวันที่ 29 กรกฎาคม 2512  นอกจากนี้ยังย้ําวาจะยังคงใหความชวยเหลือแกไทยในดาน
การพัฒนาเศรษฐกิจ  สังคม  และการตอตานภัยจากคอมมิวนิสต81 
 

อยางไรก็ตาม  แมวาสหรัฐฯ จะยังคงยืนยันการปฏิบัติตามพันธกรณีที่มีอยู แตการไปเยือน
จีนในครั้งนี้  ประกอบกับการประกาศลัทธินิกสันของสหรัฐฯ เมื่อป พ.ศ. 2512  ยิ่งทําใหไทยวิตก
ถึงการรักษาพันธกรณีของสหรัฐฯ ที่มีตอองคการซีโตในอนาคต   เนื่องจากวัตถุประสงคหลักใน
การจัดตั้งองคการซีโตคือเพื่อตอตานการคุกคามจากคอมมิวนิสต ซ่ึงหมายถึงจีนคอมมิวนิสต   
ดังนั้น การติดตอกับจีนในฐานะมิตรประเทศจึงทําใหองคการหมดความหมายโดยปริยาย แตไทยใน
ขณะนั้นก็แสดงความพอใจตอการชี้แจงของนายกรีน  และไดมีการเตรียมความพรอมที่จะเปด
ความสัมพันธกับจีนอยูแลว  ดังจะเห็นไดจากการที่รัฐบาลไทยไดมีการติดตามขาวการเดินทางไป
จีนของประธานาธิบดีนิกสันอยางใกลชิดและระมัดระวัง  แตยังคงไมมีการแถลงการณใดๆ ที่แสดง
ทาทีอยางชัดเจน  จนกระทั่งนายกรีนเดินทางมาชี้แจงยังประเทศไทย  พล.อ.ประภาส  จารุเสถียร  
รองหัวหนาคณะปฏิวัติ  จึงไดแถลงวานายกรีนไดเดินทางมายังประเทศไทยเพื่อยืนยันใหประเทศ
ไทยมั่นใจในการปฏิบัติตามพันธกรณีเทานั้น  และกระทรวงการตางประเทศไทยไดแถลงเมื่อวันที่ 
8 มีนาคม 2515 วา ไทยและสหรัฐฯ พอใจการชี้แจงของนายกรีน  และการชี้แจงดังกลาวจะนํามา

                                                  
80SEATO Record 11 No. 2 : 17. 
81Ibid. 
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ซ่ึงความเขาใจที่ดีระหวางทั้งสองประเทศ และจะเอื้อใหการรวมมือระหวางกันมีประสิทธิภาพยิ่งขึน้
ในอนาคต82 
 
4.4  การปรับความสัมพันธระหวางสหรัฐอเมริกากับสหภาพโซเวียต  
 

การดําเนินนโยบายของสหรัฐฯ ตอสหภาพโซเวียตนับตั้งแตชวงสงครามโลกครั้งที่ 2 ส้ินสุดลง
มีลักษณะที่เปนศัตรูที่มีอุดมการณตางกันเชนเดียวกับจีน ซ่ึงแตละฝายตางมีพันธมิตรของตน และ
ดําเนินการขยายอํานาจโดยใชเครื่องมือทางการทูต การทหาร และทางเศรษฐกิจ83  อยางไรก็ตาม 
ความขัดแยงระหวางสหรัฐฯ กับสหภาพโซเวียตไมรุนแรงเทาความขัดแยงระหวางจีนกับสหภาพโซเวีย
ตเนื่องจากทั้งสองประเทศมิไดมีชายแดนติดตอกัน แตก็มีปญหาการเผชิญหนากันในลักษณะ
สงครามตัวแทนมาโดยตลอด เชน วิกฤตการณคลองสุเอซ ปญหาเบอรลิน ปญหาอินโดจีน วิกฤตการณ 
คิวบา และปญหาความขัดแยงระหวางอินเดียกับปากีสถาน เปนตน84 ดังนั้นจากที่กลาวมาขางตน
ในชวงการปรับความสัมพันธระหวางสหรัฐฯ กับจีน    ประธานาธิบดีนิกสันตองการที่จะปรับ
ความสัมพันธกับสหภาพโซเวียตในลักษณะของการถวงดุลยอํานาจกับจีนคอมมิวนิสตเชนเดียวกัน  
ทั้งนี้เนื่องมาจากเหตุผลที่สําคัญหลายประการ ดังนี้ 85 
 

1) การปรับความสัมพันธระหวางสหรัฐฯ กับจีน สงผลใหสหภาพโซเวีย
ตตองเผชิญกับการปดลอมของสหรัฐฯ กลาวคือ สหรัฐฯ  เปนผูนําสําคัญในกลุมองคการนาโตของ
กลุมประเทศยุโรปทางตะวันตกของสหภาพโซเวียต และการปรับความสัมพันธกับจีนซึ่งอยูทางภาค
ตะวันออก จึงเปนการกดดันสหภาพโซเวียตใหผอนคลายความตึงเครียดกับสหรัฐฯ ดวย 

 

                                                  
82สํานักนายกรัฐมนตรี, ผลจากการเดินทางไปเยือนสาธารณรัฐประชาชนจีนของประธานาธิบดีนิกสัน, 

13 มิถุนายน 2515, หนา 56. 
83ดูรายละเอียดเพิ่มเติมใน อภิญญา รัตนมงคงมาศ, การเมืองระหวางประเทศในเอเชีย 

(กรุงเทพมหานคร : สุโขทัยธรรมาธิราช, 2529).  
84โปรดดูรายละเอียดปญหาความขัดแยงระหวางสหรัฐฯ กับสหภาพโซเวียตชวงประธานาธิบดีทรูแมน 

ถึงประธานาธิบดีนิกสันเพิ่มเติมใน วิวัฒน มุงการดี, นโยบายตางประเทศสหรัฐอเมริกา : โครงสราง กระบวนการ 
และรูปแบบ, หนา 341 – 398. และแฟรง วาน เดอ ลินเด็น, นโยบายตางประเทศของประธานาธิบดีนิกสัน, แปล
โดย สมบัติ จันทรวงศ ธงชัย วงศชัยสุวรรณ และ   ฉันทิมา อองสุรักษ, หนา 103 – 165,192 -212.  

85ดูรายละเอียดเพิ่มเติมใน Arnold L. Horelick, ed.. U.S.- Soviet relations the next phase(Ithaca : 
Cornell University Press, 1986), pp.55 – 58.   
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2) ความเกรงกลัวภัยคุกคามจากการสะสมอาวุธ กลาวคือในสวนของสหรัฐฯ 
การพัฒนาอาวุธไดถึงจุดอิ่มตัวแลว  ประกอบกับในขณะนั้นสภาคองเกรสของสหรัฐฯ ไดจํากัด
โครงการการพัฒนาการตอตานขีปนาวุธ ( Anti – Balistic Missile : ABM ) ของสหรัฐฯ ใหเหลือ
เพียงสองแหง ซ่ึงเปนเพียงสถานที่ทดลองเทานั้น นอกจากนี้สภาคองเกรสไดตัดงบประมาณการ
ปองกนัประเทศของสหรัฐฯ ดวย  ในขณะที่การพัฒนาอาวุธยุทธศาสตรของสหภาพโซเวียตเกือบถึง
จุดที่เทาเทียมกับสหรัฐฯ และมีแนวโนมวาอาจจะพัฒนาไดในระดับที่สูงกวาสหรัฐฯ86     ดังนั้น 
การพัฒนาอาวุธตอไปโดยไมมีการควบคุมอาจจะกอใหเกิดอันตรายแกทั้งสองประเทศได 

3) สหภาพโซเวียตตระหนักวาในขณะนั้น สหภาพโซเวียตมีศักยภาพและ
อํานาจมากกวาสหรัฐฯ เนื่องจากสหรัฐฯ พายแพสงครามเวียดนาม และไมสามารถปองกันมิให  สห
ภาพโซเวียตรุกรานเชคโกสโลวาเกียในป พ.ศ. 2511 ได สหภาพโซเวียตจึงตองการใหสหรัฐฯ รับรูถึง
สถานภาพใหมของตนที่เหนือกวาสหรัฐฯ โดยการเจรจาควบคุมอาวุธและเพื่อเปดรับเทคโนโลยี
ใหมจากตะวันตก 

4) สหรัฐฯ มองวาการปรับความสัมพันธกับสหภาพโซเวียตเปนวิธีการ  
เชื่อมโยง (linkage approach) กลาวคือจะทําใหสหภาพโซเวียตลดการคุกคามเยอรมันตะวันตก 
และผอนคลายความขัดแยงในตะวันออกกลางกลาวคือ ในชวงทศวรรษที่ 1960 สหภาพโซเวียต
เปนประเทศผูคาอาวุธที่สําคัญใหแกซีเรียและอียิปต และใหการสนับสนุนกลุมอาหรับหัวรุนแรง 
เชนในปพ.ศ. 2510 สหภาพโซเวียตไดติดตั้งระบบปองกันทางอากาศใหแกอียิปตเพื่อปองกันการ
โจมตีจากอิสราเอลและในปเดียวกันสหภาพโซเวียตไดเขาขางกลุมปาเลสไตนหัวรุนแรงซึ่งจี้เครือ่งบนิ
เขาไปในจอรแดน  และทาํใหซีเรียบุกจอรแดน  
 

นอกจากนี้สหรัฐฯ เชื่อวาการปรับความสัมพันธกับสหภาพโซเวียต อาจชวยในการทําให
สงครามในเวียดนามสิ้นสุดลง เนื่องจากสหภาพโซเวียตใหการสนับสนุนแกเวียดนามเหนือท้ังดาน
การทหารและเศรษฐกิจในการโจมตีเวียดนามใต ดังนั้นนับตั้งแตประธานาธิบดีนิกสันเขาดํารง
ตําแหนงในเดือนมกราคม 2512 ประธานาธิบดีนิกสันเชื่อวาสหภาพโซเวียตเปนกุญแจสําคัญที่จะ
ชวยใหสหรัฐฯ สามารถถอนตัวออกจากอินโดจีนได โดยการชักจูงเวียดนามเหนือใหยุติการทํา

                                                  
86ในขณะนั้นสหภาพโซเวียตมีขีดความสามารถในการพัฒนาอาวุธทันสหรัฐฯ โดยมีขีปนาวุธขามทวีป

ชนิดยิงจากพื้นดิน 1,054 ลํา และไดเรงเพิ่มการผลิตจนมีจํานวน 1,500 ลํา นอกจากนี้ สหภาพโซเวียตพยายาม
ที่จะเรงผลิตจรวดแบบโพลาริสที่ใชกับเรือดําน้ําปรมาณู ซึ่งมีอยูแลว 41 ลํา  ดังนั้นจึงคาดการณไดวาภายใน
กลางทศวรรษที่ 1970 สหภาพโซเวียตจะมีขีปนาวุธแบบเอส. เอส. 9 ซึ่งประกอบดวยหัวรบนิวเคลียรที่แมนยํา
หลายหัว ที่อาจจะเปนภัยคุกคามตอสหรัฐฯ ได  โปรดดูใน แฟรง วาน เดอ ลินเด็น, นโยบายตางประเทศของ
ประธานาธิบดีนิกสัน, แปลโดย สมบัติ จันทรวงศ ธงชัย วงศชัยสุวรรณ และ   ฉันทิมา อองสุรักษ,หนา 12 – 13.  
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สงครามกองโจร และใชวิธีการเจรจากับสหรัฐฯ แทน87 โดยนายคิสซิงเจอรไดเร่ิมการเจรจากับนา
ยอนาโตลี เอฟ. โดบรินิน เอกอัครราชทูตสหภาพโซเวียตประจําสหรัฐฯ    เพื่อใหสนับสนุนการ
แกไขปญหาเวียดนามอยางเปนทางการครั้งแรก เมื่อวันที่ 14 เมษายน 2512 โดยนายคิสซิงเจอรได
กลาววา “ความสัมพันธระหวางสหรัฐฯ และสหภาพโซเวียตไดดําเนินมาถึงทางแยก แตปญหา
สงครามในเวียดนามเปนอุปสรรคสําคัญ ดังนั้นสหรัฐฯ ตองการใหสหภาพโซเวียตชวยเหลือในการ
เจรจายุติสงคราม”88 นอกจากนี้ในชวงที่สหภาพโซเวียตเสนอใหมีการเจรจาเพื่อเตรียมการประชุม
สุดยอดและปญหาเวียดนาม ประธานาธิบดีนิกสันไดตอบตกลง แตหามมิใหนายคิสซิงเจอรปรึกษา
กับสหภาพโซเวียตในประเด็นอื่น จนกวาจะมีความคืบหนาในการยุติสงครามเวียดนาม89    
  

จากเหตุผลดังกลาวทําใหประธานาธิบดีนิกสันตองการที่จะปรับความสัมพันธกับสหภาพโซ
เวียต ดังจะเห็นไดจากรายงานนโยบายตางประเทศของสหรัฐฯ ในป พ.ศ. 2513  ซ่ึงระบุวา การ
ปรับความสัมพันธตองอยูบนพื้นฐานความเขาใจระบอบการปกครองของสภาพโซเวียต แตมิไดละเลย
การปฏิบัติตามลัทธิคอมมิวนิสตและการเขาใจไปเองวาสหภาพโซเวียตตองการที่จะเลิกยึดถือความ
เชื่อของตนเอง  และสหรัฐฯ จะไมพึ่งพาตนเองกับความสัมพันธระหวางสหรัฐฯ กับสหภาพ  โซ
เวียต ทั้งนี้สหรัฐฯ จะมองประเทศคอมมิวนิสตที่ เปนศัตรูวา เปนประเทศที่ดําเนินการตาม        
ผลประโยชนแหงชาติของตนเชนเดียวกับที่สหรัฐฯ ดําเนินนโยบายตามผลประโยชนแหงชาติของ
สหรัฐฯ  โดยสหรัฐฯ จะตัดสินประเทศเหลานี้โดยดูจากการกระทําเชนเดียวกับที่สหรัฐฯ หวังวาจะ
ไดรับการปฏิบัติเชนเดียวกันจากประเทศเหลานี้ การชวยเหลือของประเทศคอมมิวนิสตในการทํา
ความตกลงและการสรางสันติภาพจะเกิดจากความปรองดองระหวางผลประโยชนที่ขัดแยงกัน90 
 

นอกจากนี้ ประธานาธิบดีนิกสันไดแถลงนโยบายประจําปเกี่ยวกับนโยบายตอสหภาพโซเวียต 
ดังนี้ 
 

“ถาหากเราตองการสันติภาพในชวงสุดทายของศตวรรษที่ 20 ปจจัยหลักที่
สําคัญคือ การพัฒนาความสัมพันธใหมระหวางสหรัฐฯ กับสหภาพโซเวียต ขาพเจา
ไมไดประเมินความแตกตางระหวางเรา  (สหรัฐฯ กับสหภาพโซเวียต)  ต่ําเกินไป 

                                                  
87Arnold L. Horelick, ed.. U.S.- Soviet relations the next  phase, p. 57. 
88Raymond L. Garthoff, Detent and confrontation : American – Soviet relations from Nixon to 

Reagan, p.250. 
89Ibid., p.257.  
90Henry A. Kissinger, Diplomacy, p. 712. 
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แตเรากําลังจะมุงไปสูความถูกตอง และวัตถุประสงคจากยุคแหงการเผชิญหนาไปสูยุค
แหงการเจรจา  ซ่ึงดวยจิตวิญญาณเดียวกันนี้ ที่เราไดมีการเจรจากับจีนที่กรุง
วอรซอว ขอกังวลของเราเกี่ยวกับความสัมพันธกับประเทศทั้งสองนี้คือ การหลีกเลี่ยง
การปะทะกันที่กอใหเกิดความเสียหาย และการสรางพื้นฐานที่เขมแข็งในการแกไข
ปญหาความแตกตางของเราอยางสันติ”91 

 
หลังจากนั้นสหรัฐฯ จึงเริ่มมีการผอนคลายความสัมพันธกับสหภาพโซเวียต โดยสหรัฐฯ  สห

ภาพโซเวียต ฝร่ังเศส และอังกฤษ ไดลงนามในขอตกลงรับประกันเสรีภาพในการเดินทางเขาออก
เยอรมันตะวันตก และการเดินทางจากเยอรมันตะวันตกไปยังเยอรมันตะวันออก เมื่อวันที่ 3 
กันยายน 2514 นอกจากนี้ในเดือนตุลาคม 2514 ทั้งสองประเทศไดตกลงยอมรับรางสนธิสัญญา
หามใชอาวุธเชื้อโรคและอาวุธที่ใชสารพิษ  รวมทั้งการตกลงติดตั้งโทรศัพทสายตรงระหวางกรุง   
วอชิงตันและมอสโคว ทั้งนี้เพื่อใชติดตอในยามฉุกเฉิน และการตกลงแลกเปลี่ยนขาวสารเพื่อลด
ความเสี่ยงจากการเกิดสงครามนิวเคลียรอันเนื่องมาจากความเขาใจผิด92  
 

นอกจากนี้ยังมีการพัฒนาปรับความสัมพันธในดานอื่นๆ ซ่ึงนําไปสูเหตุการณสําคัญที่สําคัญ 
2 เหตุการณคือ การเจรจาจํากัดอาวุธยุทธศาสตร ( Strategic Arms Limitation Talks : SALT) ชวง
ป พ.ศ. 2512 – 2514  และการประชุมสุดยอดในเดือนพฤษภาคม 2515  ในสวนของการเจรจา
จํากัดอาวุธยุทธศาสตร ไดมีความพยายามในการดําเนินการมาตั้งแตสมัยประธานาธิบดีจอหนสัน  
อยางไรก็ตามการเจรจาไดหยุดชะงักลงเนื่องจากสหภาพโซเวียตไดรุกรานประเทศ    เชคโกสโลวา
เกียในป พ.ศ. 2511  และการเลือกตั้งประธานาธิบดีของสหรัฐฯ ซ่ึงประธานาธิบดีนิกสันไดขึ้นดํารง
ตําแหนงแทน93  ดังนั้นประธานาธิบดีนิกสันจึงเปนผูสานตอนโยบายดังกลาว โดยหลังจาก
ประธานาธิบดีนิกสันขึ้นดํารงตําแหนงไมนาน  สหภาพโซเวียตไดประกาศวาพรอมที่จะเจรจาเมื่อ
วันที่ 20 มกราคม 2512 อยางไรก็ตาม ประธานาธิบดีนิกสันไดประกาศวาจะใชนโยบายเชื่อมโยง 
กลาวคือสหรัฐฯ จะเจรจากับสหภาพโซเวียตเรื่องการจํากัดอาวุธทางยุทธศาสตรหากสหภาพโซเวียต

                                                  
91SEATO Record 9 No.1 : 14 – 15. 
92แฟรง วาน เดอ ลินเด็น, นโยบายตางประเทศของประธานาธิบดีนิกสัน, แปลโดย สมบัติ จันทรวงศ 

ธงชัย วงศชัยสุวรรณ และฉันทิมา อองสุรักษ, หนา 161 – 162. 
93โปรดดูรายละเอียดพัฒนาการการเจรจาเรื่องอาวุธของสหรัฐฯ และสหภาพโซเวียตเพิ่มเติมใน 

Raymond L. Garthoff, Detent and confrontation : American – Soviet relations from Nixon to 
Reagan,pp.127 - 198. และ  แฟรง วาน เดอ ลินเด็น, นโยบายตางประเทศของประธานาธิบดีนิกสัน, แปลโดย 
สมบัติ จันทรวงศ ธงชัย วงศชัยสุวรรณ และฉันทิมา อองสุรักษ, หนา 315 – 317. 
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ใหความยินยอมในเรื่องอื่นๆ กอน เชนการลดความขัดแยงในตะวันออกกลางหรือในสงคราม
เวียดนาม94 
 

ในชวงเวลาดังกลาวสหรัฐฯ จึงพยายามถวงเวลาพรอมกับใหมีการศึกษาทบทวนประเด็นยุทธ
ศาสตรดานอาวุธทั้งหมด โดยเฉพาะโครงการการตอตานขีปนาวุธและไดมีการประกาศวาพรอมที่
จะเจรจากับสหภาพโซเวียต อยางไรก็ตามสหภาพโซเวียตไดรีรอที่จะดําเนินการ เนื่องจาก 1) 
สหรัฐฯ เพิ่งมีการประกาศการจัดทําโครงการตอตานขีปนาวุธไปและมีการทดสอบขีปนาวุธหลาย
หัวรบ (multiple independently targetable reentry vehicles : MIRVs) 2) สหรัฐฯ ไดประกาศ
วาจะเดินทางไปรูมาเนีย ซ่ึงเปนการสะทอนใหเห็นวาสหรัฐฯ ตองการมีอิทธิพลในการพัฒนาใน
ยุโรปตะวันออก และ 3) สหภาพโซเวียตกําลังมีการปะทะตามแนวชายแดนกับจีน    อยางไรก็ตาม 
ทั้งสองประเทศไดเร่ิมการเจรจาจํากัดอาวุธยุทธศาสตรคร้ังแรกระหวางวันที่ 17 พฤศจิกายน – 22 
ธันวาคม 2512 ณ กรุงเฮลซิงกิ ประเทศฟนแลนด 
 

ทั้งนี้ การเจรจาจํากัดอาวุธยุทธศาสตรไดเนนที่การจํากัดการตอตานขีปนาวุธ ซ่ึงใชเวลาใน
การเจรจานานถึง 3 ป คือชวงเวลาตั้งแตป พ.ศ. 2512 - 251595  และในที่สุด สหรัฐฯ       และสหภาพโซเวียต
ไดมีการลงนามในความตกลงจํากัดอาวุธยุทธศาสตร 1 ( SALT 1) ในการประชุมสุดยอด เมื่อวันที่ 29 
พฤษภาคม 2515 ซ่ึงประกอบดวยขอความสําคัญ 2 สวน คือ 1) สนธิสัญญาที่เปนทางการ ซ่ึงตองผาน
การใหสัตยาบันดวยคะแนนเสียงสองในสามในสภาสูง ซ่ึงมีสาระสําคัญคือ การหยุดการพัฒนา
โครงการตอตานขีปนาวุธ ( Anti Ballistic Missile : ABM) โดยแตละประเทศจะตองจํากัดพื้นที่
โครงการตอตานขีปนาวุธใหเหลือเพียงสองฐาน และตองจํากัดใหเหลือเพียงพื้นที่เดียวในระยะ
ตอมา ทั้งนี้จะตองมี เครื่องปองกัน (interceptor) ไมเกิน 100 เครื่อง และมีฐานยิง (launcher) 
จํานวน 100 เครื่องในแตละพื้นที่ และจะตองไมพัฒนา ทดลอง หรือใชเทคโนโลยีการตอตาน
ขีปนาวุธที่พัฒนาแลวและมีคุณภาพ 2) ขอตกลงชั่วคราวเปนระยะเวลา 5 ป ซ่ึงกําหนดใหยุติการ
สรางฐานทัพนิวเคลียรทั้งบนบกและในน้ํา รวมทั้งฐานที่กําลังสรางอยู  นับตั้งแตวันที่ 1 กรกฎาคม 
2515 96 ทั้งนี้สหรัฐฯ ไดใหสัตยาบันการลงนามดังกลาวในปเดียวกัน  

                                                  
94Raymond L. Garthoff, Detent and confrontation : American – Soviet relations from Nixon to 

Reagan, p. 129. 
95โปรดดูรายละเอียดการเจรจาจํากัดอาวุธยุทธศาสตรในชวงป พ.ศ. 2512 - 2515 เพิ่มเติมใน John 

Newhouse, Cold down : The story of SALT ( New York : Holt ,Rinehart and Winston, 1973). 
96แฟรง วาน เดอ ลินเด็น, นโยบายตางประเทศของประธานาธิบดีนิกสัน, แปลโดย สมบัติ จันทรวงศ 

ธงชัย วงศชัยสุวรรณ และฉันทิมา อองสุรักษ, หนา 321. 
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สวนการประชุมสุดยอดในป พ.ศ. 2515 ซ่ึงเปนการประชุมที่มุงหวังใหมีการปรับ
ความสัมพันธระหวางสหรัฐฯ และสหภาพโซเวียตใหมีความผอนคลายมากขึ้นนั้น ในชวงป พ.ศ. 
2512 ประธานาธิบดีนิกสันและนายคิสซิงเจอรไดพยายามที่จะเสนอแนวความคิดดังกลาว     โดย
ติดตอกับสหภาพโซเวียตทั้งในการประชุมอยางเปนทางการและการติดตออยางลับๆ เชนเดียวกับ
การแสวงหาการเจรจาสันติภาพกับฮานอย อยางไรก็ตามการที่กองกําลังสหรัฐฯ ไดบุกเขาไปใน
กัมพูชาในป พ.ศ. 2513 ทําใหสหภาพโซเวียตไมพอใจ และในชวงตอมาเมื่อผูนําคอมมิวนิสตไดรับ
เลือกตั้งในชิลีและซีเรียบุกจอรแดน จึงทําใหทั้งสองฝายตางไมใหความสําคัญกับการเตรียมการ
ประชุมสุดยอด 
 

ในที่สุดสหภาพโซเวียตไดยอมที่จะเจรจาเมื่อสหรัฐฯ ประกาศวาจะเดินทางไปเยือนประเทศ
จีนอยางเปนทางการในเดือนกรกฎาคม 2515  ซ่ึงสะทอนใหเห็นวาสหภาพโซเวียตเห็นวาการปรับ
สัมพันธกับจีนจะสงผลตออํานาจของตน และทําใหสหรัฐฯ มีอํานาจตอรองที่เหนือกวาและในชวง
ที่สงครามเวียดนามทวีความรุนแรง  สหรัฐฯ ไดใชโอกาสดังกลาวในการกดดันฮานอยและสหภาพ
โซเวียต ดังจะเห็นไดจากการที่ประธานาธิบดีนิกสันไดส่ังใหคิสซิงเจอรเจรจากับสหภาพโซเวียต
เฉพาะเวลาที่สถานะของสหรัฐฯ   ในการทําสงครามเวียดนามเปนที่นาพอใจเทานั้น 
 

หลังจากนั้นสหรัฐฯ ไดมีการหารือกับสหภาพโซเวียตอีกหลายครั้ง และสหรัฐฯ ไดเสนอ
รางแถลงการณรวมระหวางสหรัฐฯ กับสหภาพโซเวียตเมื่อวันที่ 17 มีนาคม 2515 ซ่ึงระบุขอจํากัด
รวมกัน การไมแทรกแซงกิจการภายในของประเทศอื่นๆ  และการละเวนการกดดันเพื่อใหไดขอ
ไดเปรียบเพียงฝายเดียว ซ่ึงสหภาพโซเวียตไดมีการปรับปรุงแกไขรางดังกลาวและไดเสนอให
สหรัฐฯ เมื่อวันที่ 22 เมษายน 2515  และตอมาสหรัฐฯ และสหภาพโซเวียตไดเห็นชอบรวมกันในราง
ขอตกลง และไดจัดใหมีการประชุมสุดยอดระหวางวันที่ 22 - 30 พฤษภาคม 2515   
 

ตอมาประธานาธิบดีนิกสัน   ภรรยา     และคณะเจาหนาที่        ประกอบดวยนายโรเจอร 
รัฐมนตรีวาการตางประเทศ นายคิสซิงเจอรและเจาหนาที่สหรัฐฯ คนอื่นๆ ไดเดินทางไปเยือนสหภาพ
โซเวียต อยางเปนทางการ ระหวางวันที่ 22 – 30 พฤษภาคม 2515 และไดพบปะกับ นายเบรชเนฟ 
เลขาธิการพรรคคอมมิวนิสตสหภาพโซเวียต  นายนิโคไล วี. พอดกอรนี ประธานาธิบดีสหภาพ
โซเวียต และนายอเลกซี เอ็น. โคซิจิน โดยในการประชุมสุดยอด ไดมีการลงนามในเอกสารความ
รวมมือดานตางๆ 10 ฉบับ ที่สําคัญคือ หลักพื้นฐานความสัมพันธซ่ึงกันและกัน (Basic Principles 
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of Mutual Relations)  ซ่ึงลงนามเมื่อวันที่  29  พฤษภาคม  2515   และความตกลงจํากัดอาวุธยุทธ
ศาสตร 2 ฉบับ ซ่ึงเนนการจํากัดระบบตอตานขีปนาวุธและการงดเวนการผลิตอาวุธนิวเคลียร97  
 

นอกจากนี้ยังมีการลงนามในความรวมมือดานอื่นๆ  เชน ดานการคาและเศรษฐกิจ ดานทะเล 
ดานวิทยาศาสตรและเทคโนโลยี ดานอวกาศ ดานสุขภาพ ดานสิ่งแวดลอม ดานการแลกเปลี่ยน
วิทยาศาสตร เทคโนโลยี การศึกษา และวัฒนธรรม และดานการลดอาวุธ ซ่ึงในดานการลดอาวุธ 
ประเทศทั้งสองเห็นรวมกันวาการหามการพัฒนา การผลิต การสะสม และการทําลายอาวุธชีวภาพ
และอาวุธเชื้อโรค เปนมาตรการที่สําคัญในการลดอาวุธ ทั้งนี้สหรัฐฯ และสหภาพโซเวียตจะ
พยายามใหมีการเจรจาเกี่ยวกับอาวุธเคมีตอไป 98  
 

ทั้งนี้การกําหนดหลักพื้นฐานความสัมพันธซ่ึงกันและกัน แสดงใหเห็นความผอนคลาย
ระหวางสหรัฐฯ และสหภาพโซเวียตอยางแทจริง เนื่องจากประกอบดวยหลักการที่สําคัญ 12 ขอ  
ซ่ึงที่สําคัญมี  3 ขอ ไดแก99 
 

1) สหรัฐฯ และสหภาพโซเวียตจะดําเนินความสัมพันธในลักษณะของการ
อยูรวมกันโดยสันติในยุคนิวเคลียร  

2) สหรัฐฯ และสหภาพโซเวียตใหความสําคัญในการปองกันสถานการณที่
จะสงผลเสียตอความสัมพันธระหวางสองประเทศ 

3) สหรัฐฯ และสหภาพโซเวียตจะดําเนินการใดๆ เพื่อมิใหเกิดความขัดแยง
และความตึงเครียด 
 

สวนหลักการอื่นๆ  ไดกลาวถึงการพัฒนาความสัมพันธในดานวัฒนธรรม วิทยาศาสตร การ
แลกเปลี่ยนอื่นๆ การดําเนินการจํากัดอาวุธและปลดอาวุธ การจัดตั้งคณะกรรมการรวม การขยาย
ความสัมพันธดานเศรษฐกิจและการคา รวมทั้งการแลกเปลี่ยนความคิดเห็น100 นอกจากนี้ในระหวาง
การประชุม ยังมีการหารือในประเด็นระหวางประเทศทั้งในยุโรป ตะวันออกกลาง และอินโดจีน โดย
ในยุโรป สหรัฐฯ และสหภาพโซเวียตเตรียมที่จะจัดใหมีชวงแหงการผอนคลายที่แทจริงในยุโรป 
และการพัฒนาความสัมพันธในการรวมมืออยางสันติในยุโรปบนพื้นฐานของบูรณภาพแหงดินแดน 

                                                  
97โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมใน SEATO Record 11 No.4 (August 1972) : 8. 
98Ibid., pp.8 – 9,19.  
99Ibid., p. 9. 
100Ibid. 
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การไมละเมิดเขตแดน การไมแทรกแซงกิจการภายในประเทศ ความเทาเทียมกันทางอธิปไตย เสรีภาพ
และการละทิ้งการใชหรือภัยคุกคามจากการใชกําลัง  สวนในตะวันออกกลาง   ทั้งสองฝาย
สนับสนุนที่จะใหมีการสรางสันติภาพในตะวันออกกลางตามมติคณะมนตรีความมั่นคงแหง       
สหประชาชาต1ิ01  
 

สําหรับในอินโดจีน ฝายสหรัฐฯ เนนความตองการที่จะยุติความขัดแยงทางการทหารโดยเร็ว
ที่สุด และยืนยันการปฏิบัติตามพันธะผูกพันที่จะใหประชาชนเวียดนามใตเปนผูตัดสินใจในการ
กําหนดอนาคตทางการเมืองดวยตนเองโดยการปราศจากการแทรกแซงจากภายนอก ทั้งนี้สหรัฐฯ 
เห็นวาวิธีการที่มีประสิทธิภาพและรวดเร็วที่สุดในการบรรลุวัตถุประสงคดังกลาวขางตน คือ การ
เจรจาที่จะนําไปสูการถอนกองกําลังสหรัฐฯ ที่มีอยูในภูมิภาคออกทั้งหมด  การควบคุมระหวาง
ประเทศในการหยุดยิง การถอนกองกําลังสหรัฐฯ ที่อยูในเวียดนามใตภายใน 4 เดือน และการให
ประชาชนอินโดจีนแกปญหาทางการเมืองดวยตนเอง นอกจากนี้สหรัฐฯ ยังเนนย้ําถึงความเต็มใจที่
จะเจรจากับเวียดนามเหนืออยางจริงจัง เพื่อยุติปญหาสงครามอยางยุติธรรมแกทุกฝาย  ในขณะที่สหภาพ
โซเวียตยังคงสนับสนุนการตอสูของประชาชนเวียดนาม ลาว และกัมพูชาเพื่อเสรีภาพ และความ
เจริญกาวหนาทางสังคม  โดยสนับสนุนขอเสนอของเวียดนามเหนือและเวียดนามใตในการแกปญหา
เวียดนาม นอกจากนี้ สหภาพโซเวียตยังสนับสนุนการหยุดทิ้งระเบิดในเวียดนามเหนือ การถอนกอง
กําลังสหรัฐฯ และพันธมิตรออกจากเวียดนามใต เพื่อใหประชาชนอินโดจีนตัดสินใจกําหนดอนาคต
ของตนเอง โดยปราศจากการแทรกแซงจากภายนอก102  
 

กลาวโดยสรุปการลงนามในความตกลงจํากัดอาวุธยุทธศาสตร และการประชุมสุดยอดในป 
พ.ศ. 2515 ถือไดวาเปนชวงผอนคลายระหวางประเทศมหาอํานาจทั้งสอง ซ่ึงมีความขัดแยงมา
ตั้งแตสมัยสงครามโลกครั้งที่ 2 ส้ินสุดลง  โดยแมวาสหภาพโซเวียตจะมองวาการเจรจาจํากัดอาวุธ
ยุทธศาสตรเปนการยอมรับความเทาเทียมกันทางยุทธศาสตร อยางไรก็ตามการเจรจาดงักลาวกเ็ปนการ
ลดการแขงขันการพัฒนา และสะสมอาวุธที่อาจจะนําไปสูการเกิดสงครามนิวเคลียร และเปนกาว
แรกที่อาจจะนําไปสูการเจรจาจํากัดอาวุธอ่ืนๆ ตอไปได  
 

สวนการประชุมสุดยอด  ถือไดวาเปนการประสบความสําเร็จในการดําเนินนโยบายแบบ
สามเหลี่ยม  และนโยบายเชื่อมโยงของสหรัฐฯ  กลาวคือ การปรับความสัมพันธระหวางสหรัฐฯ กับ 

                                                  
101Ibid,pp. 9,19. 
102Ibid. 
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จีนและสหภาพโซเวียตเปนการแสดงใหเห็นวา จีนและสหภาพโซเวียตไมสามารถที่จะใหการ
สนับสนุนเวียดนามไดอีกตอไป   และเปนการกดดันใหเวียดนามเหนือยอมลงนามในการเจรจา
สันติภาพ ซ่ึงตอมาภายหลังความสัมพันธระหวางเวียดนามเหนือและจีนจึงเปนไปอยางเย็นชา 
นอกจากนี้การดําเนินนโยบายแบบสามเหลี่ยมยังเปนการจํากัดความชวยเหลือใหแกประเทศอาหรับ    
รวมทั้งกอใหเกิดชวงผอนคลายในยุโรปตะวันออกดวย  
 

แมวาการปรับความสัมพันธกับสหภาพโซเวียตจะไมสงผลตอมุมมองของไทยในการตัดสินใจ
ยุบเลิกองคการซีโตเทากับการปรับความสัมพันธระหวางสหรัฐฯ กับจีน เนื่องจากไทยมองวาจีน
คอมมิวนิสตเปนภัยคุกคามที่อยูใกลตัวมากกวาสหภาพโซเวียตทั้งในดานความใกลชิดทาง
ภูมิศาสตร ความสัมพันธระหวางคนเชื้อสายจีนในประเทศไทยกับจีนแผนดินใหญ และการแทรกซึม
ของจีนคอมมิวนิสตในประเทศไทย  แตการผอนคลายความตึงเครียดระหวางสหรัฐฯ   กับสหภาพ
โซเวียตก็เปนจุดเปลี่ยนสําคัญในการเปลี่ยนแปลงนโยบายของสหรัฐฯ ตอประเทศคอมมิวนิสต   ซ่ึง
ขัดตอวัตถุประสงคหลักของการจัดตั้งองคการซีโตในชวงสมัยประธานาธิบดีไอเซนเฮาว และการที่
สหรัฐฯ  ตองการปรับความสัมพันธกับสหภาพโซเวียต โดยหวังวาสหภาพโซเวียตจะชวยชักจูงให
ฮานอยยอมเจรจาสันติภาพกับสหรัฐฯ จึงเปนการสะทอนใหเห็นวาสหรัฐฯ ตองการถอนตัวออกจาก
การปองกันการขยายตัวของคอมมิวนิสตในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตอยางแทจริง 
 
สรุป 
 

การเปล่ียนแปลงนโยบายของสหรัฐฯ ดังกลาวขางตน นับตั้งแตการประกาศหยุดทิ้งระเบิด 
การผลักดันใหมีการเจรจาสันติภาพระหวางสหรัฐฯ และฮานอย การประกาศลัทธินิกสัน การปรับ
ความสัมพันธระหวางสหรัฐฯ กับจีน และสหรัฐฯ กับสหภาพโซเวียต ถือไดวาเปนจุดเริ่มตนการ
เปล่ียนแปลงนโยบายของสหรัฐฯ  ตอภูมิภาคเอเชีย  ที่มุงเนนการตอตานการขยายตัวของ
คอมมิวนิสตมานับตั้งแตสมัยสงครามโลกครั้งที่ 2 ส้ินสุดลง  ซ่ึงการเปลี่ยนแปลงทาทีของสหรัฐฯ 
ไดสงผลตอความสัมพันธระหวางไทยกับสหรัฐฯ  เนื่องจากไทยพึ่งพาความชวยเหลือจากสหรัฐฯ 
เปนหลักประกันความมั่งคงมาโดยตลอด  และในที่สุดการเปลี่ยนแปลงดังกลาวไดนําไปสูการ    
ตัดสินใจยุบเลิกองคการซีโตของไทยอยางหลีกเลี่ยงไมได  
 



บทท่ี  5 
 

สภาวะแวดลอมท่ีมีผลตอการตัดสินใจของไทย 
 

การยุบเลิกองคการซีโตอยางเปนทางการในป พ.ศ. 2518  เปนผลมาจากพัฒนาการการ
เปลี่ยนแปลงนโยบายของสหรัฐฯ เปนสําคัญ  นับตั้งแตการประกาศหยุดทิ้งระเบิดในเวียดนามเหนือ 
การประกาศลัทธินิกสันและการปรับความสัมพันธระหวางสหรัฐฯ กับจีนและสหภาพโซเวียต  
ปจจัยดังกลาวไดสงผลตอการตัดสินใจของไทยในการยุบเลิกองคการซีโตมาอยางตอเนื่อง  เนื่องจาก
ในชวงสงครามเวียดนาม  ไทยมองวาสหรัฐฯ เปนประเทศสมาชิกที่มีบทบาทสําคัญมากที่สุดใน
องคการซีโต  และองคการซีโตสามารถคงอยูไดเนื่องจากการเกื้อหนุนของสหรัฐฯ ทั้งดาน
การทหารและการสนับสนุนทางเศรษฐกิจ   ดังนั้นความพยายามในการถอนตัวออกจากการทํา
สงคราม เวียดนาม  จนกระทั่งการปรับความสัมพันธกับจีนคอมมิวนิสต  ซ่ึงประเทศสมาชิกองคการ
ซีโตถือวาเปนภัยคุกคามรวมกัน  จึงทําใหไทยตองมีการทบทวนสนธิสัญญา รวมทั้งบทบาทของ
องคการซีโต  จนกระทั่งมีการตัดสินใจยุบเลิกองคการซีโตในชวงสมัยรัฐบาล ม.ร.ว.คึกฤทธิ์  
ปราโมช  โดยในชวงป พ.ศ. 2511 – 2515 นั้น ไทยไดดําเนินนโยบายหลักที่สําคัญ 3 ประการ 
ไดแก การถอนกองกําลังทหารสหรัฐฯ ออกจากไทย  การปรับความสัมพันธกับรัฐบาลจีน และการ
จัดตั้งกรอบความรวมมือดานการเมืองและเศรษฐกิจในภูมิภาคเพื่อถวงดุลยการขยายตัวของ
คอมมิวนิสต1  การเปลี่ยนแปลงของนโยบายของสหรัฐฯ  ที่สงผลตอการตัดสินใจยุบเลิกองคการซีโต
ในมุมมองของไทยแบงออกเปน  4 ชวง ดังนี้ 
 
5.1  การประกาศหยุดท้ิงระเบิดและการแสวงหาการเจรจาสันติภาพเวียดนาม  
 

นับตั้งแตประธานาธิบดีลินดอน บี. จอหนสัน ประกาศใหมีการหยุดทิ้งระเบิดในเวียดนามเหนือ 
เมื่อวันที่ 31 มีนาคม 2511 และเรียกรองใหมีการเจรจาสันติภาพขึ้นที่กรุงปารีส  เมื่อเดือนมกราคม 
2512  ไดสงผลใหฝายไทยไมพอใจ เนื่องจากสถานการณในเวียดนามขณะนั้นยังคงรุนแรงอยู  และ
การกระทําดังกลาวเปนการแสดงใหเห็นถึงความออนขอของสหรัฐฯ ตอฝายคอมมิวนิสต  โดย พ.อ.
ถนัด  คอมันตร รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ ไดกลาวปาฐกถาเรื่อง “อนาคตของเอเชีย
อาคเนยอยูที่ไหน”  ณ  สมาคมนักหนังสือพิมพแหงประเทศไทยเมื่อวันที่ 16 เมษายน 2511 ดังนี้ 

                                                  
1R.Sean Randolph, The United States and Thailand : alliance dynamics,1950 – 1985, 

(Berkeley : Institute of East Asian Studies University of California, 1986), p. 136. 
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“…การประกาศหยุดทิ้งระเบิดทําใหฝายเวียดนามเหนือฉวยโอกาสในการ
โฆษณาชวนเชื่อวา นโยบายของสหรัฐฯ ในการใหความชวยเหลือเวียดนามใตเปน
การดําเนินนโยบายที่ผิดพลาด และการกระทําดังกลาวเปนการยอมจํานนตอฝาย
คอมมิวนิสต       นอกจากนี้ฝายคอมมิวนิสตจึงฉวยโอกาสนี้ในการยืนยันวาฝาย
คอมมิวนิสตจะยอมเจรจากับฝายโลกเสรีเฉพาะการหยุดทิ้งระเบิดในเวียดนามเทานั้น  
ซ่ึงเปนผลประโยชนของฝายคอมมิวนิสต  และเปนขออางเพื่อแสดงใหเห็นวาฝาย
คอมมิวนิสตก็ตองการสันติภาพเชนกัน  ในสวนของสถานที่ในการจัดประชุม ฝาย
คอมมิวนิสตพยายามเสนอสถานที่ที่เปนประโยชนแกฝายคอมมิวนิสต เชน กัมพูชา  
เนื่องจากผูนําของกัมพูชามีความสนิทสนมกับคอมมิวนิสต  หรือในกรุงวอรซอร  
เมืองหลวงของโปแลนด  ซ่ึงเปนประเทศฝายคอมมิวนิสตเชนกัน…”2 

 
หลังจากนั้นเมื่อนักการเมือง นักเขียนและประชาชน รวมทั้งสิ่งพิมพในสหรัฐฯ เริ่มมีการ

โจมตีการปฏิบัติการของสหรัฐฯ ในสงครามเวียดนาม  รวมทั้งวุฒิสภาสหรัฐฯ ไดเปดเผยความ    
ตกลงลับระหวางไทยกับสหรัฐฯ ที่รวมลงนามในปพ.ศ. 2510 ซ่ึงระบุวาสหรัฐฯ ไดจายเงินใหแก
ไทยเปนจํานวนมากกวา 200 ลานเหรียญสหรัฐฯ เพื่อสงกองกําลังไปเวียดนาม และไดมีการเพิ่ม
ความชวยเหลือทางการทหาร โดยจัดหาเครื่องบินตอตานขีปนาวุธใหแกไทย เพื่อใหไทยสงกอง
กําลังทหารเพิ่มเติมจํานวน 11,000 คนไปยังเวียดนาม3 การกระทําดังกลาวจึงสรางความไมพอใจ
ใหแกไทยเพิ่มมากขึ้น  เนื่องจากเห็นวารัฐบาลไทยและรัฐบาลสหรัฐฯ มีความสัมพันธที่ใกลชิดกันมา
โดยตลอด  ทาทีของไทยในขณะนั้นจึงเปนการแสดงออกถึงความไมพอใจในการเปนพันธมิตรกับ
สหรัฐฯ อยางชัดเจน  และพยายามเนนย้ําเสมอวาการที่ไทยใหสหรัฐฯ สงกองกําลังและเขามาใช
ฐานทัพในประเทศไทยนั้นมีวัตถุประสงคเพื่อทําสงครามในเวียดนามตามความตองการของสหรัฐฯ 
เอง  และเนื่องมาจากการที่ไทยเปนสมาชิกในองคการซีโตเทานั้น 
 

นอกจากนี้การโจมตีการทําสงครามในเวียดนามของสหรัฐฯ และการประกาศยุติการทิ้ง
ระเบิด ยังทําใหไทยหวาดระแวงตอการปฏิบัติตามขอผูกพันของสหรัฐฯ ในอนาคต เนื่องจาก
สหรัฐฯ มีทาทีที่เปลี่ยนแปลงไปโดยยอมเสนอขอเรียกรองที่ผอนปรนตอฝายคอมมิวนิสต  ในขณะ
ที่มองวาไทยเปนศัตรูและเสนอใหไทยยอมยุติการใชกําลังตอฝายคอมมิวนิสต โดย พ.อ.ถนัดได
                                                  

2ถนัด คอมันตร, ประมวลถอยแถลงของ ฯพณฯ ถนัด คอมันตร รัฐมนตรีวาการกระทรวงการ
ตางประเทศ  เลม 5 พฤศจิกายน 2511 – ตุลาคม 2512 (พระนคร : แพรพิทยา,2513),หนา 32 -33. 

3Saner Chantra, “A study of Thai – China relations, 1945 – 75: from outright hostility to 
tentative friendship,” (Master’s thesis, Graduate School, Occidental College,1976),pp.63 – 64. 
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กลาวปาฐกถาเรื่อง “เอเชียอาคเนยภายหลังสงครามเวียดนาม”  ณ มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร  เมื่อ
วันที่ 29 สิงหาคม 2511วา   

 
“…เพราะเหตุการณที่เกิดขึ้นในระยะ 1 – 2 ปมานี้  ก็ช้ีใหเห็นอยูเหมือนกัน

วาประเทศตะวันตกนั้นจะใหความแนนอนแกเราไดเต็มที่  ทั้งๆ ท่ีเราเปนพันธมิตร
กับสหรัฐฯ กับประชาชนอเมริกันโดยทั่วไป  แตก็ไมวายท่ีจะมีคนอเมริกันบางคน
ซ่ึงทําตัวในลักษณะที่ขาพเจาเรียกวาเปนพวกเวียดกงอเมริกันอยูตามเมืองใหญๆ 
ของอเมริกา  ใหการปฏิบัติตอเรามองดูเราเหมือนกับเปนศัตรูไมนอยไปกวาศัตรู
อ่ืนๆ ในลักษณะตรงกันขามเขามองผูที่เราถือวาเปนปรปกษของเราเชน เวียดนามเหนอื
หรือประเทศอื่นๆ ที่เปนฝายที่รุกรานและคุกคามเรานั้น  เขากลับมองพวกเหลานั้น
วาเปนมิตรกับเขามากกวาเราเสียอีก  และก็ไดเสนอวิธีการตางๆ ที่จะชวยฝายรุกราน  
เชนเสนอใหยตุิการทิ้งระเบิดเวียดนามเหนือโดยไมตองการใหเวียดนามเหนือแสดง
ทาทีสันติตอบแทนเลย  แตตรงกันขามเขาตองการใหฝายที่ตอสูกับการรุกรานวาง
อาวุธหมอบราบคาบแกว และยอมใหฝายคอมมิวนิสตเขายึดครองบรรดาประชาชน
ที่ตอสูกับฝายคอมมิวนิสต  คือพวกเวียดนามใต แมแตเราเองทั้งๆ ที่ใหกองทหาร
อเมริกันเขามาตั้งเพื่อใชความสะดวกในการทําสงครามและเพื่อสรางสรรคสันติภาพ
ขึ้นใหบังเกิดขึ้นโดยเร็วที่สุด  เขากลับมองไปวาเรานี้เปนชนชาติที่ไมเคารพตนเอง 
ขายตนเองใหกับรัฐบาลของเขา….”4 

 
จากที่กลาวมาจึงเปนจุดเริ่มตนที่ทําใหไทยไมพอใจสหรัฐฯ  และเกรงวาหากสหรัฐฯ มีทาที

ที่โอนออนตอฝายคอมมิวนิสตตอไป  จะทําใหไทยอยูในภาวะที่ลําบาก  จึงเริ่มมีการพิจารณาการ
ดําเนินนโยบายของไทยในลักษณะของการพึ่งตนเอง และการแสวงหาความรวมมือในภูมิภาคมากขึ้น  
เพื่อทดแทนการเปนพันธมิตรกับสหรัฐฯ ในดานการทหาร  โดย พ.อ.ถนัดไดกลาววา 
 

“สําหรับไทยนั้นปญหาเวียดนามมีความสําคัญตอเรามาก  เพราะถาสหรัฐฯ 
ยอมผอนปรนใหคอมมิวนิสตอีก  คอมมิวนิสตก็จะคืบคลานมาถึงลาวและไทย  
เพราะฉะนั้นไทยจึงควรเตรียมตัวเตรียมใจไวตอสู  ตอสูดวยปญญาความคิด  เพื่อ
ความอยูรอดของเราเอง  ซ่ึงงานดานนี้กระทรวงการตางประเทศไดตระเตรียมไว
นานแลว  กลาวคือ นอกจากจะพึ่งตัวเองยังไดหาทางรวมมือกับประเทศขางเคียงใน

                                                  
4เรื่องเดียวกัน, หนา 66 - 67. 
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ภูมิภาค เพื่อเสริมสรางกําลังในทางการเมือง เศรษฐกิจ สังคมอีกดวย  เพราะการ
รวมมือในการปองกันนั้นมิไดหมายความถึงเฉพาะในทางทหารเทานั้น  การรวมมอื
ทางการเมือง  เศรษฐกิจ  สังคมก็เปนการปองกันรวมกันดวยเชนเดียวกัน  การจะ
หวังพึ่งผูอ่ืนจะทําไดก็ตอเม่ือฝายเขาไดรับประโยชนอยูดวย  เพราะถาเขาไมมี
ประโยชน  เขาก็ไมเอาดวย  ดังนั้นเราจึงตองพึ่งตัวเราเองกอนเปนลําดับแรก และ
รวมมือกับประเทศอื่นในลําดับตอไปเมื่อเขาเห็นประโยชนรวมกัน…”5 

 
ความพยายามของไทยในการพึ่งพาตนเอง จะเห็นไดจากความพยายามในการผลักดันของ 

พ.อ. ถนัด กอนหนานี้ในการจัดตั้งสมาคมอาเซียน เมื่อวันที่ 8 สิงหาคม 2510 และ คณะรัฐมนตรีได
พิจารณาเห็นชอบเมื่อวันที่ 15 สิงหาคม 2510  ซ่ึงหลักการในการจัดตั้งสมาคมอาเซียนที่สําคัญมี 2 
ประการคือ 6 
 

1) ประเทศตางๆ ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตจะรวมกันรับผิดชอบใน
การสรางความเขมแข็งทางเศรษฐกิจ    และเสถียรภาพทางสังคมในภูมิภาค      และเพื่อใหเกิดการ
พัฒนาสันติภาพและความเจริญกาวหนาของประเทศ รวมทั้งเพื่อประกันเสถียรภาพและความมั่นคง
จากการแทรกแซงจากภายนอกประเทศในทุกรูปแบบ  

2) ใหฐานทัพตางประเทศมีลักษณะชั่วคราว แตใหคงอยูไดเฉพาะตราบเทาที่
ประเทศที่เกี่ยวของใหความรวมมือและใหการสนับสนุนเทานั้น 
 

ความพยายามดังกลาวไดสะทอนใหเห็นถึงการเตือนใหไทยระมัดระวังการพึ่งพา
สหรัฐฯ และการสนับสนุนความรวมมือในภูมิภาคเพื่อทดแทนความรวมมือในองคการซีโต โดย พ.อ. 
ถนัด ไดกลาวถึงความลมเหลวขององคการซีโตไว ดังนี้  
 

“ ..การดําเนินนโยบายตางประเทศของไทยมีหลักที่สําคัญ 3 ประการ ดังนี้ 
ประการแรก นโยบายตางประเทศของไทยอยูบนพื้นฐานของแนวคิดความมั่นคง
รวมกันทางการทหาร (องคการซีโต) ซ่ึงขาพเจาไดรับสืบทอดตอจากบรรพบุรุษ
ของขาพเจา และเปนการรวมมือคร้ังแรกที่ช้ีแนะวานโยบายตางประเทศของไทย

                                                  
5เรื่องเดียวกัน, หนา 33 - 34. 
6Asdakorn Eksaengsri, “Foreign policy – making in Thailand, ASEAN policy,1967 – 

1972,”(Doctoral Dissertation,Graduate School,the State University of New York, 1980), p.225. 
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ไมควรพึ่งพาระบบความมั่นคงรวมกันทางทหารเพียงอยางเดียว  แตเราควรที่จะ
พยายามทําใหสําเร็จและเพิ่มเติมใหสมบูรณดวยการรวมมือในระบบความมั่นคง
รวมกันทางการเมือง  ส่ิงเหลานี้เปนเหตุผลวาเพราะเหตุใดเราจึงตองพึ่งพาวิธีการ
ทางการทูต การเมือง วัฒนธรรม และสังคมในกรอบความรวมมือในภมูิภาค สวน
นโยบายตางประเทศที่สําคัญของไทยประการที่สามคือ การเชื่อมั่นในองคการ
ระหวางประเทศโดยเฉพาะสหประชาชาติ “7 

  
นอกจากนี้ พ.อ. ถนัด ยังไดกลาวถึงการคงอยูขององคการตางๆ ซ่ึงตองเปลี่ยนแปลงไปตาม

ผลประโยชนของไทย โดยองคการที่ไมสามารถตอบสนองผลประโยชนของไทยได ก็จะตองมีการ
ยุบเลิกในที่สุด และจะตองมีการจัดตั้งองคการซึ่งมีความเขมแข็งกวาองคการซีโต ดังนี้ 
 

“ ในอนาคต ขาพเจาเชื่อวา 10 ปตอจากนี้ไป หรืออาจจะ 20 ป องคการที่
ออนแอที่สุดจะตองถูกลมเลิกไป สวนองคการที่เขมแข็งที่สุดจะยังคงอยู และจะมี
การจัดตั้งองคการที่ดีกวา และอาจจะมีการจัดตั้งองคการที่อาจจะเหมือนหรือแตกตาง
จากประชาคมเศรษฐกิจยุโรป  หรืออาจจะมีความแตกตางกัน เนื่องจากทวีปเอเชีย
ไมใชทวีปยโุรป “8   

 
“ ในระดับระหวางประเทศ เราจะตองสรางความเขมแข็งในการรวมมือท่ีมี

ประโยชนและสามารถนําไปปฏิบัติได มิใชความรวมมือที่มีอยูบนแผนกระดาษ 
และรวดเร็ว และไมใชสนธิสัญญาที่สามารถทําลายไดอยางงายดายและรวดเร็ว แต
เปนความรวมมือที่ใชไดจริงที่สามารถสรางประโยชนใหแกภูมิภาค และเปนการ
สรางเสริมผลประโยชนรวมกันที่ทําใหประเทศสมาชิกเขามาอยูรวมกัน มิใชการอยู
รวมกันดวยสนธิสัญญา” 9 

 
ขณะเดียวกัน พ.อ.ถนัดยังไดแสดงความเห็นวาการพึ่งพาตนเองและการรวมมือกับประเทศ

เพื่อนบานนาจะเปนหนทางที่ดีกวาการรวมเปนพันธมิตรกับประเทศอื่นๆ ในถอยแถลงของการ
ประชุมสภาความสัมพันธระหวางประเทศ  เมื่อวันที่ 6 พฤษภาคม 2511  ณ กรุงนิวยอรค  วา 

                                                  
7Ibid., p. 232. 
8Ibid. 
9Ibid., p. 289. 
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“ในครั้งตอไปหากมีการตั้งกลุมพันธมิตรขึ้นรวมกับประเทศอื่นๆ ในโลก  
จะตองมีการพูดใหชัดเจนวาการเปนพันธมิตรจะมีผลใชไดตลอดเวลายกเวนในชวง
ที่มีการเลือกตั้ง  ดังนั้นไทยจึงตองพึ่งพาตนเอง  พึ่งพาภูมิภาค  และทายสุดคือพ่ึงพา
โลก”10  และไดย้ําวา  “ไทยไมไดขอรองหรือลอลวงใหสหรัฐฯ เขามารวมทํา
สงครามเวียดนาม  แตสหรัฐฯ ไดเขามาเกี่ยวของผูกพันเอง  ดังนั้นสิ่งที่ไทยควรจะ
ทําเปนลําดับแรก และสําคัญที่สุดคือการพึ่งพาตนเอง  แมวาจะไมแข็งแรงมากนัก  
และหลังจากนั้นเราจะพัฒนาความสามารถของเราอยางดีที่สุด  เราสามารถที่จะเขา
รวมกับผูที่มีผลประโยชนเหมือนกัน  และผูที่ตองเผชิญอันตรายเหมือนกัน  โดยเฉพาะ
ประเทศเพื่อนบานในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต…”11  

 
นอกจากนี้  พ.อ.ถนัดไดใหสัมภาษณถึงนโยบายตางประเทศของไทย       โดยเฉพาะในภูมิภาค

เอเชียตะวันออกเฉียงใตในระยะ 5 ปขางหนา  ซ่ึงควรจะเนนการรวมมือระหวางประเทศในภูมิภาค  
โดยมีสหรัฐฯ ใหการสนับสนุนในการพัฒนาเศรษฐกิจเทานั้น  ดังนี้  

 
“…ขาพเจาคิดวาอนาคตขึ้นอยูกับความรวมมือระหวางชาติเล็กๆ ในเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใต  และบางทีของทวีปเอเชียทั้งหมด  หากชาติตางๆ ในเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใตมีความสามัคคีกันเพียงพอ  อันตรายจากการโจมตีพิชิตและการแผ
ขยายอํานาจจะลดนอยลงไปอยางมาก  และสหรัฐฯ ก็จะไมตองแบกภาระความ
รับผิดชอบอันหนัก  นี่คือส่ิงที่เราครุนคิดอยู  สหรัฐฯ สามารถใหความรวมมือกับ
ประเทศตางๆ  โดยเฉพาะประเทศในเอเชียในทางสรางสรรสิ่งตางๆ  ซ่ึงเปนหนาที่
ที่ขาพเจาคิดวา  สหรัฐฯ ทําไดยอดเยี่ยม  ความสามารถในทางสรางสรรของสหรัฐฯ 
ไดรับการชมเชย  และบางทีความอิจฉาจากทั่วโลก  และเราหวังอยางมากที่จะเห็น
ความสามารถในการเสริมสรางของประชาชาติไดมารวมกับเรา  และชวยเหลือเรา
เพื่อใหประชากรจํานวนลานๆ  ของเราไดมีสภาพการดํารงชีวิตดีขึ้น  ขาพเจาคิดวา
การรวมมือแบบนี้คงจะถูกกับทรรศนะของพลเมืองอเมริกันมากกวา  และขาพเจา
เชื่อแนวาชาวอเมริกันจะสามารถทําหนาที่นี้ไดอยางดียิ่ง  เพราะเขาไดแสดงใหเห็น
แลววามีความสามารถในการเสริมสรางอยางไร  และไดทาํใหประเทศของตนที่ยัง
ไมพัฒนาใหเปนประเทศที่กาวหนาที่สุดของโลกในดานอุตสาหกรรม  เทคนิคและ

                                                  
10Foreign Affairs Bulletin 7 (August 1967 – July 1968) : 415 – 421. 
11Ibid. 
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อ่ืนๆ ไดอยางไร  ดังนั้นขาพเจาคิดวานี่เปนแบบของการรวมมือที่เราใครจะให
สหรัฐฯ ปฏิบัติตอเรา  ประชาชาติในเอเชียตะวันออกเฉียงใต”12  

 
ในสวนขององคการซีโตไทยมองวาการคงอยูขององคการนั้นมีสวนเกี่ยวพันอยางแยกไม

ออกกับความสัมพันธระหวางไทยกับสหรัฐฯ ในลักษณะทวิภาคี  เนื่องจากสหรัฐฯ เปนประเทศที่มี
บทบาทสําคัญ  และใหความสําคัญกับองคการมาโดยตลอด  ตางจากประเทศสมาชิกมหาอํานาจ
อ่ืนๆ  คือ  อังกฤษ  และฝรั่งเศส  ซ่ึงไมใหความสําคัญในการปฏิบัติงานขององคการมากนัก  ดังนั้น
เมื่อทาทีของสหรัฐฯ เปล่ียนไป  จึงทําใหไทยเริ่มตระหนักถึงความเปลี่ยนแปลงที่อาจจะเกิดขึ้นตอ
องคการซีโต หากสหรัฐฯ ถอนตัวออกจากภูมิภาค และเห็นวาไทยควรจะแสวงหาความรวมมือใน
ภูมิภาคแทนองคการซีโต  โดย พ.อ ถนัดไดกลาวถอยแถลงในวาระเปดการประชุมคณะมนตรีซีโต 
คร้ังที่ 12 ณ กรุงวอชิงตัน เมื่อวันที่ 18 เมษายน 2510 วา  
 

“ในสวนที่เกี่ยวกับประเทศของขาพเจา  แมวาชาติไทยจะไมลดราในการให
ความสนับสนุนตอระบบการปองกันรวมกันที่มีอยูก็ตาม  ไทยคงจะไมอยูในสภาพ
ที่ไมรูเนื้อรูตัว  ถาหากในที่สุดองคการนี้จะตองมีวิวัฒนาการไปตามทํานองที่หลีกเลีย่ง
ไมได และแสวงหาทางปรับตนเองใหมบนพื้นฐานของผลประโยชนรวมกันที่เปน
สัดเปนสวนขึ้น  อันที่จริงแลวไทยจะไมอยูในฐานะที่ไมพรอมที่จะเผชิญกับการ
แปรผันเชนวานั้นเลย  อยางไรก็ดีเมื่อคํานึงถึงการคลี่คลายที่อาจมีขึ้นในอนาคตแลว  
รัฐบาลและประชาชนไทยก็จําตองพิเคราะหดูความเปนไปในระยะยาวซึ่งบงให
เห็นชัดวา สันติภาพและความมั่นคงตลอดจนความเจริญกาวหนานั้น  เปนเรื่องที่อยู
ภายในขอบขายความรับผิดชอบของประชาชาติที่ตั้งอยูในภูมิภาคนี้เปนประการ
สําคัญ  ฉะนั้นความรวมมือในระหวางกันอยางราบรื่นจึงเปนส่ิงจําเปนเพื่อประกัน
ความสงบสุขทั่วทั้งภูมิภาค…”13 

 
อยางไรก็ดีแมวาไทยจะสนับสนุนใหมีการรวมมือในภูมิภาคแทน  เนื่องจากประเทศ

ในภูมิภาคมิไดคํานึงถึงผลประโยชนสวนตนเปนสําคัญ  และมีความใกลชิดทางภูมิศาสตร  แตยังไม
มีแนวคิดในการลมเลิกองคการซีโตอยางเปนทางการ  เนื่องจากในขณะนั้นไทยยังเห็นวาประเทศ
สมาชิก องคการซีโตสามารถชวยไทยในการปองกันประเทศไดดีกวาการปองกันของไทยเพียงลําพัง  
                                                  

12ถนัด คอมันตร, ประมวลถอยแถลงของ ฯพณฯ ถนัด คอมันตร รัฐมนตรีวาการกระทรวงการ
ตางประเทศ  เลม 4 ตุลาคม 2510 – ตุลาคม 2511 (พระนคร : แพรพิทยา,2513), หนา 498 - 499. 

13เรื่องเดียวกัน, หนา 33. 
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เห็นไดจากจอมพลถนอมไดกลาวถอยแถลงทางวิทยุและโทรทัศน  เนื่องในโอกาสครบรอบปที่ 13  
ในการจัดตั้งองคการซีโต โดยระบุวา 
 

“การเปลี่ยนแปลงทางการเมืองของรัฐบาลของประเทศสมาชิกซีโตบาง
ประเทศตอภัยคุกคามคอมมิวนิสต  ซ่ึงกอใหเกิดความสงสัยเกี่ยวกับความสามารถ
ขององคการซีโตในการบรรลุวัตถุประสงคขององคการ  ทาํใหผูนําของประเทศใน
ภูมิภาคนี้มีความใกลชิดกันมากขึ้นในการรวมมือโดยปราศจากการพึ่งพิงความ
ชวยเหลือจากภายนอก”14  และยังกลาวอีกวา  ”ประเทศในภูมิภาคนี้รวมกันใน
ลักษณะหุนสวนที่มีความเทาเทียมกันและรวมมือกันอยางฉันมิตร  โดยปราศจาก
ผลประโยชนสวนตนเปนปจจัยสําคัญและปราศจากการใชกลยุทธทางการเมือง
เกี่ยวกับระยะทางความหางไกล  แตเปนการรักษาเสถียรภาพและความเจริญกาวหนา
ของภูมิภาค  ตราบเทาที่ภัยจากคอมมิวนิสตในภูมิภาคนี้ยังปรากฎอยู  องคการ   ซี
โตก็ชวยแบงเบาภาระในการปองกันประเทศ  ถาไมมีซีโต ประเทศที่มีอํานาจนอย
เชนไทยจะตองเผชิญกับอันตรายเพียงลําพัง”15 

 
 จากการตระหนักวาประเทศในภูมิภาคมีศักยภาพทางการทหารนอย  ทําใหผูนําไทยได
เรียกรองใหประเทศในภูมิภาครวมมือกันในดานการเมือง  เศรษฐกิจและสังคมแทนการใชวิธีการ
ทหารเพื่อปองกันภัยจากคอมมิวนิสต ในกรณีที่สหรัฐฯ ถอนตัวออกไป  โดยจอมพลถนอมไดกลาว
ถอยแถลงในโอกาสครบรอบ 14 ปทางวิทยุ  และโทรทัศน  สรุปไดวา 
 

“การที่ไทยยึดติดกับอุดมคติและพยายามสนับสนุนกิจการขององคการซีโต  
จึงทําใหไทยตองสงกองกําลังไปยังเวียดนามใตซ่ึงเปนรัฐในพิธีสารของซีโต   และ
อนุญาตใหกองกําลังเขามาตั้งฐานทัพในไทย  ในขณะที่สถานการณในภูมิภาคยังคง
อยูในภาวะอันตราย  ไทยจะตองมีการเตรียมตัวอยางดีและตองพยายามพึ่งพาตนเอง
ใหมากที่สุดเทาที่จะเปนไปได  และในขณะที่ประเทศเหลานั้นซึ่งเคยมีอิทธิพลใน
ภูมิภาคถอนตัวออกไป  ไทยและประเทศเพื่อนบานที่มีผลประโยชนรวมกันจะได
รวมมือกันอยางใกลชิดเพื่อรักษาความมั่นคงและสันติภาพเพื่อประชาชนใน

                                                  
14Foreign Affairs Bulletin 7 : 103 
15Ibid. 
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ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต  และสามารถใชมาตรการทางการเมือง  เศรษฐกิจ  
และสังคมในการปองกันอิสระเสรีภาพและความเปนเสรี”16 

 
อยางไรก็ตามการแสวงหาความรวมมือในภูมิภาคเพื่อทดแทนองคการซีโตในชวงเวลานั้น  

ยังคงไมมีความเปนรูปธรรมมาก  เนื่องจากในขณะนั้นความรวมมือในภูมิภาคที่เกิดขึ้นยังไมมีความ
เขมแข็งพอ  และยังไมมีองคการใดสามารถเขามาทดแทนองคการซีโตได เนื่องจากการจัดตั้ง
องคการดานความมั่นคงในชวงนั้นเปนไปไดยาก  เพราะประเทศในภูมิภาคตางมีกําลังทางทหาร
นอย  และประเทศเหลานี้ตางเห็นตัวอยางความลมเหลวขององคการซีโต17 
 

จากเหตุผลดังกลาวไทยจึงเสนอใหองคการซีโตทบทวนบทบาทการปฏิบัติงานและ      
ปรับปรุงองคการในการดําเนินการใหประสบผลสําเร็จตามวัตถุประสงคของสนธิสัญญาองคการ   
ซีโตแทนการยุบเลิกองคการซีโต  ดังจะเห็นไดจากคําสัมภาษณของจอมพลถนอมแกผูส่ือขาวเกี่ยวกับ
องคการซีโตที่ระบุวา 
 

“องคการซีโตเปนเรื่องคอนขางเกาแลว (old story)...องคการซีโต  ยังคงมี
ประโยชน  แตไมสามารถพูดไดอยางกระตือรือรนวา ซีโตเปนกรอบการทํางานที่มี
ประโยชน  เนื่องจากอยางที่รูดีกันอยูแลววาประเทศสมาชิกบางประเทศมีความ
กระตือรือรนนอยลงเรื่อยๆ และใหความรวมมือนอยลงเร่ือยๆ ในการปฏิบัติตาม
หลักการของซีโต  แตไทยยังคงเห็นดวยกับสหรัฐฯ  ออสเตรเลีย  และประเทศอื่นๆ 
วาควรจะรักษาองคการซีโตไวกอนและอยาเพิ่งยุบเลิก  เนื่องจากเหตุผลงายๆ คือ 
เรายังไมสามารถหาองคการใดๆ มาแทนที่ได  แมวาประเทศตางๆ จะไมพอใจองคการ
ซีโตอยางมาก  แตถาเรายุบเลิกองคการก็ยังไมมีองคการทดแทนที่ดีกวานี้  ดังนั้นถา
เรายังไมสามารถหาอะไรทดแทนไดก็ควรจะเก็บรักษาไวกอน เนื่องจากไมไดส้ินเปลือง
คาใชจายมากนัก  แตขาพเจายังเชื่อวามีทางเปนไปไดที่อาจจะมีการปรับปรุงองคการ
ซีโต  องคการสหประชาชาติ หรือองคการอื่นๆ  ถาประเทศสมาชิกทุกประเทศยัง
เห็นวามีประโยชน  จึงเปนสิ่งจําเปนในการทบทวนปรับปรุงการใชประโยชน  และ
ความสามารถในการอยูรอดขององคการ”18 

                                                  
16Foreign Affairs Bulletin 8 (August 1968 – July 1969) : 51. 
17ถนัด คอมันตร, ประมวลถอยแถลงของ ฯพณฯ ถนัด คอมันตร รัฐมนตรีวาการกระทรวงการ

ตางประเทศ  เลม 5 พฤศจิกายน 2511 – ตุลาคม 2512, หนา 39.  
18Foreign Affairs Bulletin 7 : 422. 
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ในขณะที่ พ.อ. ถนัดไดกลาวถึงความไรประสิทธิภาพขององคการซีโตในการปฏิบัติงานใน
ลาวและสงครามเวียดนาม  และเสนอแนะแนวทางในการปรับปรุงองคการซีโตเพื่อใหองคการ
สามารถคงอยูไดตามวัตถุประสงคในการจัดตั้งองคการอยางนอยที่สุดคือการรักษาสิทธิของประชาชน
ประเทศตางๆ ในการพัฒนาประเทศของตนโดยปราศจากการแทรกแซงจากประเทศอื่นๆ ซ่ึงมี
สาระสําคัญวา 
 

“ซีโตจะไมสูญเสีย raison d’etre  ถาประเทศในเอเชียและคอมมิวนิสตไม
ขยายอาณานิคมไปยังประเทศเพื่อนบาน  อยางไรก็ตาม  นับตั้งแตผลประโยชนของ
ประเทศสมาชิกเปลี่ยนแปลงไปตามกาลเวลา  องคการก็มีความออนแอลง  องคการ
ตองเผชิญกับวิกฤตการณ 2 ครั้ง  คือวิกฤตการณในลาว ป พ.ศ.2504  และสงคราม
เวียดนาม  ซ่ึงองคการไมสามารถปฏิบัติตามหนาที่ไดตามที่ตั้งไว  ปจจุบันถา
ตองการที่จะสรางความชอบธรรมในการคงอยูขององคการ  องคการจะตอง
พยายามที่จะดําเนินการใหสําเร็จตามที่ประชาชนมุงหวังไวในการปองกัน และ
สามารถสนองวัตถุประสงคที่เปนประโยชนไดอยางนอยที่สุดคือ การใหกรอบ
สําหรับประเทศสมาชิกที่มีความเต็มใจในการรักษาสิทธิของประชาชนในการเลือก
วิธีการพัฒนาและความเจริญกาวหนา  โดยปราศจากการแทรกแซงจากภายนอก
หรือการบังคับ”19 

 
หลังจากนั้นเมื่อสถานการณทางการเมืองภายในสหรัฐฯไดทวีความรุนแรงมากขึ้น      เนื่องจาก

ความไมพอใจการทําสงครามเวียดนามของสหรัฐฯ  ทําใหฝายไทยตระหนักถึงความเปนไปไดใน
การถอนตัวของสหรัฐฯ ออกจากภูมิภาคมากยิ่งขึ้น  พ.อ.ถนัดไดกลาววา 
 

“ในชั้นแรกจําตองมีการรับรอง หรือยอมรับความจริงที่วาการแทรกแซงของ
มหาอํานาจภายนอก อาจไมใชวิธีการที่มีประสิทธิภาพหรือดีที่สุดในการแกปญหา
ของประเทศในเอเชีย อาจจะเกิดจากเพราะพวกมหาอํานาจเหลานั้นเบื่อหนายกับ
การทนทุกขลําบาก หรือมิฉะนั้นมติมหาชนภายในของมหาอํานาจอาจเห็นวา  
ภาระความรับผิดชอบหนักเกินไปสําหรับพวกเขา  เปนความจริงที่วา   แนวโนมใน
ปจจุบันสอใหเห็นไปในทางเขาเหลานั้น ตางก็มุงคํานึงถึงผลประโยชนในวงแคบๆ     
ของตน... แตเราก็ไดเห็นความกดดันที่นับวันจะทวีขึ้นในวงการรัฐบาลสหรัฐฯ ที่

                                                  
19Foreign Affairs Bulletin 8 : 52 – 53. 
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จะบีบบังคับใหสหรัฐฯ ถอนตัวจากทวีปเอเชียใหไปสนใจแตก็เพียงกับประเทศใน
ยุโรปและตะวันออกกลางเทานั้น    ถาหากเปนเชนนี้ก็จะเปนการดีสําหรับเราที่จะ
ยอมรับอารมณความคิดเหลานี้และเตรียมตัวรับสถานการณที่อาจเกิดขึ้นตอไป…”20 

 
พ.อ.ถนัดยังกลาวอีกวา ไทยไดรับบทเรียน 3 ประการที่สําคัญ หากสหรัฐฯ มีการถอนตัว

ออกจากภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต  กลาวคือ  ประการแรกหากประเทศในเอเชียไมมีการรวมมือกัน
อยางใกลชิด  จะทําใหฝายคอมมิวนิสตสามารถยึดครองประเทศได  ประการที่สองแมแตประเทศ
มหาอํานาจก็ไมสามารถตอสูกับฝายคอมมิวนิสตได  และประการสุดทาย การที่ประเทศมหาอํานาจ
มีอํานาจทางการทหารมาก  จึงตองใชอํานาจอยางระมัดระวัง เนื่องจากเกรงวาจะกอใหเกิดความ
ขัดแยงที่รุนแรง      และอาจนําไปสูสงครามขนาดใหญหรือสงครามโลกได  ดังนั้น ถาประเทศใน
เอเชียตองตกอยูในสภาพเชนเดียวกับเวียดนามใต  การหวังความชวยเหลือจากประเทศมหาอํานาจ
จึงตองเปนไปอยางระมัดระวัง  จากบทเรียนทั้งหมดที่ไทยไดรับไทยจึงควรสรางความรวมมือกับ
ประเทศในภูมิภาคที่อยูในสถานการณเชนเดียวกับไทยในการตอตานภัยคุกคามจากคอมมิวนิสต
อยางมีประสิทธิภาพ21 
 

การประทวงของประชาชนตอการดําเนินนโยบายตออินโดจีนของสหรัฐฯ และการแสดง   
ทีทาที่จะถอนตัวออกจากสงครามเวียดนามของผูนําสหรัฐฯ ยังทําให พ.อ.ถนัดแสดงความตองการ
ที่จะเปลี่ยนแปลงทางการเมือง    เพื่อปรับตัวใหเขากับสถานการณโลกใหมตามความเปนจริงใน
ภูมิภาค โดยระบุวา ในป พ.ศ. 2505 ไทยเห็นดวยกับสหรัฐฯ ในการทําสงครามเวียดนาม ซ่ึงมี       
วัตถุประสงคในการยับยั้งการรุกรานของคอมมิวนิสต และไทยไดใหความรวมมืออยางใกลชิดกับ
สหรัฐฯ   เนื่องจากมีวัตถุประสงคที่เหมือนกัน และไมตองการที่จะใหไทยตกเปนคอมมิวนิสต   
อยางไรก็ตาม ในป พ.ศ. 2511 สถานการณภายในประเทศสหรัฐฯ ไดเปลี่ยนแปลงไปนับตั้งแตการ
เลือกตั้งในป พ.ศ.2511 โดยรัฐบาลตองการดําเนินนโยบายประนีประนอมและการอยูรวมกัน จงึทาํให
สหรัฐฯ ไมสามารถดําเนินการตามวัตถุประสงคเดิมไดอีกตอไป ซ่ึงการเปลี่ยนแปลงวัตถุประสงค 
ดังกลาวเกิดจากสหรัฐฯ มิใชประเทศไทย และไทยเห็นวาไมมีเหตุผลที่สมควรในการคงกองกําลัง
ของสหรัฐฯ ไวในประเทศไทยตอไป22  

                                                  
20ถนัด คอมันตร, ประมวลถอยแถลงของ ฯพณฯ ถนัด คอมันตร รัฐมนตรีวาการกระทรวงการ

ตางประเทศ  เลม 5 พฤศจิกายน 2511 – ตุลาคม 2512, หนา 4 – 5.  
21เรื่องเดียวกัน, หนา 17.  
22R.Sean Randolph, The United States and Thailand : alliance dynamics,1950 – 1985, p.132. 
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นอกจากนี้  พ.อ.ถนัดไดย้ําถึงความพยายามในการรวมมือในภูมิภาค  เพื่อทดแทนความ
รวมมือและความชวยเหลือจากสหรัฐฯ โดยยึดหลักความสามัคคี รวมทั้งความรวมมือที่มีพื้นฐาน
บนความเสมอภาค ในขณะที่การรับความชวยเหลือจากประเทศภายนอกภูมิภาคก็มีประโยชนหาก
เกิดจากความเปนมิตรที่แทจริง ขณะเดียวกนัพ.อ.ถนัดไดแสดงความหวังวาความรวมมือในภูมิภาคที่
เพิ่งเริ่มขึ้นในชวงนี้จะนําไปสูการพึ่งพาตนเองของไทยและการเลิกพึ่งพาสหรัฐฯ โดยกลาววา 

 
“เปนที่หวังวาผูนําประเทศในเอเชียจะไดเรียนรูบทเรียนจากอดีตและหากวาคิด

ที่จะดําเนินไปในทางที่ถูก  บางทีในอนาคตอันไมไกลนี้ ประเทศเอเชียก็สามารถจะ
บอกเลิกความชวยเหลือจากภายนอก และสามารถยืนบนขาของตนเอง  โดย
ปราศจากความจําเปนที่ตองเอาใจใสกับความตองการหรือคําบงการจากประเทศ
อ่ืนๆ  และในขณะเดียวกัน  ประเทศเอเชียก็จะสามารถวางระเบียบปฏิบัติระหวาง
กันบนรากฐานของความเปนหุนสวนทัดเทียมกันและเพื่อผลประโยชนรวมกัน
…”23 

 
นอกจากนี้ในถอยแถลงของ พ.อ.ถนัดในฐานะหัวหนาคณะผูแทนไทยในการประชุมสมัชชา 

สหประชาชาติสมัยสามัญครั้งที่  24  ณ นครนิวยอรค  เมื่อวันที่ 1 ตุลาคม 2512  ยังระบุถึงการ  
จัดตั้งองคการเพื่อความรวมมือในภูมิภาคตางๆ เพื่อทดแทนการใหความชวยเหลือจากสหรัฐฯ ซ่ึง
แมวาปจจุบันจะอยูในระยะเริ่มตนแตเมื่อเวลาผานไป องคการเหลานี้ก็จะมีความเขมแข็งมากขึ้น และ
สามารถรวมประเทศสมาชิกที่มีความแตกตางกันทางดานระบบการเมือง เศรษฐกิจ และสังคมเขา
ดวยกัน  ดังนี้  

“ผลสืบเนื่องมาจากความพยายามตางๆ นี้ก็คือ องคการเพื่อความรวมมือ
ระหวางภูมิภาคจํานวนหนึ่งขึ้น  เชน  คณะมนตรีแหงเอเชียและแปซิฟก (แอสแปค)  
และสมาคมประชาชาติเอเชียตะวันออกเฉียงใต(อาเซียน)ไดกอกําเนิดขึ้นมา แนนอน
ทีเดียว  องคการตางๆเหลานี้ยังอยูในระยะแรกเริ่มและเกือบจะเรียกไดวาระยะ
ทดลอง อยางไรก็ตาม เมื่อกาลเวลาผานไปและมีประสบการณมากขึ้น  องคการ
เหลาน้ีจะแข็งกลาขึ้นทีละนอยๆ  และจะมั่นคงเพื่อที่จะอํานวยประโยชนและ
ใหบริการอยางมากที่สุดแกบรรดาประเทศสมาชิก กลุมรวมมือสวนภูมิภาคเหลานี้
เนนถึงความสําคัญในการทํางานรวมกันอยางใกลชิดระหวางผูเขารวมที่มีอุดมคติ

                                                  
23ถนัด คอมันตร, ประมวลถอยแถลงของ ฯพณฯ ถนัด คอมันตร รัฐมนตรีวาการกระทรวงการ

ตางประเทศ  เลม 5 พฤศจิกายน 2511 – ตุลาคม 2512, หนา 46 - 47. 
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และความปรารถนาคลายคลึงกัน  แตในขั้นสุดทายแลวองคการเหลานี้ก็มุงที่จะรวม
ประเทศตางๆ ในบริเวณ  แมจะมีนโยบายระหวางประเทศหรือนโยบายภายใน
แตกตางกัน  หรือที่มีระบบทางการเมือง  เศรษฐกิจ  และสังคม  ซ่ึงแตกตางกันเขา
รวมดวย  องคการเหลานี้ยังคิดเปดโอกาสใหประเทศนอกบริเวณเขารวมดวยได  
โดยมขีอแมวาประเทศเหลานั้นจะตองตกลงที่จะรวมทํางานกับเราบนพื้นฐานแหง
ความเสมอภาค และการเปนหุนสวนโดยรวมรับทั้งประโยชนและขอผูกพันตางๆ 
อยางเทาเทียมกัน…” 24 

 
ทั้งนี้ พ.อ.ถนัดยังไดเนนวา  “…แตในฐานะที่ประเทศไทยเปนประเทศเล็ก อาจมีความจําเปน

ที่จะตองรวมมือกับมิตรประเทศทั้งใกลและไกลแตขอใหสังวรวาการรวมมือกับประเทศอื่นใน
ปจจุบันนี้จะตองกระทําโดยระมัดระวังเพราะมีทั้งผลดีและผลเสีย  ถาหากเปนไปไดการสรางชาติ
ควรจะตองเปนไปดวยน้ําพักน้ําแรงของตัวเราเองมากยิ่งขึ้น…”25 
 

นอกจากนี้ฝายไทยยังย้ําวาการรวมมือในภูมิภาคจะเปนการปองกันมิใหประเทศไทยตองอยู
อยางโดดเดี่ยวหากประเทศมหาอํานาจถอนตัวออกจากภูมิภาค  และเปนการสรางอํานาจในการ
ตอรองกับจีนคอมมิวนิสตในอนาคต โดย พ.อ.ถนัดเห็นวาการพึ่งพาตนเองและการแสวงหาความ
รวมมือเปนส่ิงจําเปน เนื่องจากหากสงครามเวียดนามยุติลง และสหรัฐฯ ถอนตัวออกจากอินโดจีน 
ไทยก็จะขาดที่พึ่งในการตอตานภัยคุกคาม โดยเฉพาะอยางยิ่งการตอตานจีนคอมมิวนิสตซ่ึงยังไม
ทราบแนวาจีนจะดําเนินนโยบายอยางไรตอไป ดังนั้นประเทศในภูมิภาคจึงควรรวมมือกันเพื่อสราง
อํานาจตอรองรวมกับประเทศมหาอํานาจอื่นๆ เชนสหรัฐฯ และรัสเซียเพื่อเจรจากับจีนคอมมิวนิสต 
26 
 

อยางไรก็ตามความพยายามของไทยในการยุบเลิกองคการซีโตไดหยุดชะงักลงไปอีกครั้ง  
เนื่องจากในการประชุมคณะมนตรีองคการซีโต ครั้งที่ 14  นายวิลเลียม พี. โรเจอร รัฐมนตรีวาการ
กระทรวงการตางประเทศของสหรัฐฯ  ไดกลาวยืนยันวาภูมิภาคเอเชียยังคงเปนผลประโยชนที่
สําคัญของสหรัฐฯ  เนื่องมาจากที่ตั้งทางภูมิศาสตร  ทรัพยากรธรรมชาติ  และผลประโยชนรวมกัน  
จึงทําใหสหรัฐฯ เขารวมเปนสมาชิกและสนับสนุนองคการซีโต  นอกจากนี้สหรัฐฯ กลาวถึง
การเมืองภายในและการเมืองระหวางประเทศวา  ปจจุบันสหรัฐฯ อยูในภาวะการตัดสินใจที่ลําบาก
                                                  

24เรื่องเดียวกัน, หนา 50 - 51.  
25เรื่องเดียวกัน, หนา 65.  
26เรื่องเดียวกัน, หนา 69 - 71. 
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ในการจัดสรรทรัพยากรใหแกภายในประเทศและภายนอกประเทศ ดังนั้นจึงตองมีการสรางความ
สมดุล การประนีประนอมและการไกลเกล่ีย  อยางไรก็ตามสหรัฐฯ ไมไดเปลี่ยนแปลงเปาหมายที่มี
อยู  โดยสหรัฐฯ จะสนับสนุนการดําเนินการภายในประเทศ โดยขยายเสรีภาพของปจเจกบุคคล การ
พัฒนาการศึกษา การใหโอกาสที่เทาเทียมกัน การผสมกลมกลืนทางเชื้อชาติ และการปรับปรุงคุณภาพ
ชีวิตของประชาชนทุกคน โดยเฉพาะในเมืองที่อยูกันอยางหนาแนน สวนเปาหมายระหวางประเทศนัน้  
สหรัฐฯ จะสนับสนุนการแกปญหาความขัดแยงโดยวิธีการสันติ เพื่อใหเปนไปตามหลักความเปน
เสรีของชาติ  และการมีอิสระของประชาชนในการจัดตั้งรัฐบาลและผูนําสหรัฐฯ มีความตั้งใจอยาง
แนวแนในการดําเนินนโยบายตางประเทศดังกลาว และหวังวาจะไดรับการยอมรับจากประเทศอื่นๆ27 

 
นายโรเจอรยังกลาวอีกวา  จุดยืนปจจุบันของสหรัฐฯ ในเวียดนามคือ การระงับขอพิพาทใน

สงครามเวียดนามซึ่งคราชีวิตประชาชนจํานวนมากและยืดเยื้อมาเปนเวลานานดวยวิธีการสันติ และ
เห็นวาประชาชนเวียดนามควรจะมีสิทธิในการตัดสินใจเลือกอนาคตของตนเองโดยปราศจากการ
แทรกแซง และเมื่อสงครามเวียดนามจบลง ก็ถือวากองกําลังของสหรัฐฯ ประสบความสําเร็จในการ
ปฏิบัติหนาที่  อยางไรก็ตาม สหรัฐฯ ยังคงมีเปาหมายระยะยาวในเอเชียตะวันออกเฉียงใต 2  
ประการ คือ 1) การสรางสันติภาพที่ยั่งยืนและไดรับการประกันโดยความมั่นคงรวมกัน รวมทั้ง
สนับสนุนการเสริมสรางความมั่นคงในเอเชียตะวันออกเฉียงใตและการคงกองกําลังรักษาสันติภาพ
ของออสเตรเลียและนิวซีแลนดไวในสิงคโปรและมาเลเซีย  2) หลังจากสันติภาพเกิดขึ้นแลว  สหรัฐฯ 
จะรวมมือกับประเทศตางๆ ในการพัฒนาความกาวหนาในภูมิภาค รวมทั้งการนําทรัพยากรและ
พลังงานมาใชใหเกิดประโยชนตอประชาชนภายในประเทศ28 
 

ขณะเดียวกันนายจีซุส วารกาส เลขาธิการองคการซีโต ยังโจมตีความพยายามในการจัดตั้ง
ความรวมมือในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต โดยกลาววา การที่ประเทศสมาชิกบางประเทศใน
องคการซีโตไมคอยใหความสําคัญกับองคการซีโต  ทําใหมีประเทศในเอเชียบางประเทศเริ่มทบทวน
นโยบายตางประเทศและขอผูกพันตามสนธิสัญญาใหม  ดังนั้นจึงมีบางประเทศเสนอใหมีการยุบเลิก
องคการซีโต  ซ่ึงการกระทําดังกลาวจะสงผลตอดุลยภาพทางความมั่นคง และจะทําใหคอมมิวนิสตฉวย
โอกาสในการแผขยายอํานาจ นอกจากนี้การที่ประเทศในเอเชียและประเทศที่มิไดอยูในภูมิภาคเอเชีย
เสนอใหกลุมองคกรทางการการเมืองอื่นๆ ในภูมิภาค เชน อาเซียน และแอสแปค มีบทบาททางการทหาร 
ยิ่งไมสามารถทําได เนื่องจากไมมีองคการใดที่จะปฎิบัติหนาที่ทั้งในดานการพัฒนาภูมิภาคและการ

                                                  
27Foreign Affairs Bulletin 8 : 340 – 343. 
28Ibid., pp. 343 – 346. 
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รักษาความมั่นคงรวมกันไดในเวลาเดียวกัน สวนบางประเทศที่ตองการใหกลุมพันธมิตรในเอเชียเขา
แทนที่องคการซีโตก็ยิ่งเปนไปไมได เนื่องจากการรวมมือเปนพันธมิตรจะประสบผลสําเร็จไดจะตอง
มีประเทศมหาอํานาจเขารวมอยางกระตือรือรน แตในขณะนั้นไมมีประเทศใดในเอเชียเปน
มหาอํานาจของโลก นอกจากนี้ประเทศในเอเชียยังมีขอจํากัดทางรัฐธรรมนูญ และการดําเนิน
นโยบายเปนกลางที่เปนอุปสรรคตอการปฏิบัติตามขอผูกพันในการเปนพันธมิตรทางทหาร ดังนั้น
ความตกลงดานความมั่นคงของประเทศในเอเชียจึงเปนไดแคเพียงสัญลักษณของความมั่นคงเทานั้น29 
 

แมวา พ.อ.ถนัดจะพอใจการยืนยันถึงนโยบายและผลประโยชนสหรัฐฯ ในภูมิภาคเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต ที่ตองการรักษาสันติภาพและเสถียรภาพในภูมิภาคและยืนยันการปฏิบัติตาม ขอ
ผูกพันขององคการซีโตและแถลงการณถนัด – รัสก30 รวมทั้งการวิจารณความพยายามในการจัดตั้ง
ความรวมมือในภูมิภาคเพื่อทดแทนองคการซีโต แตในการประชุมครั้งดังกลาว พ.อ.ถนัดไดเสนอใหมี
การปรับองคการซีโตจากองคกรทางทหารเปนองคกรทางการเมือง และเปลี่ยนวิธีการในการตอตาน
การรุกรานจากคอมมิวนิสต โดย พ.อ.ถนัด ไดกลาวถึงเหตุผลที่องคการซีโตตองมีการปรับปรุง
องคการที่สําคัญ 2 ประการในการประชุมคณะมนตรีซีโต คร้ังที่ 14 
 

ประการแรกคือ  การลดบทบาทของประเทศมหาอํานาจในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต  
กลาวคือ องคการซีโตในปจจุบันนั้นมีสถานะที่แตกตางจากเมื่อเร่ิมกอตั้งองคการใหมๆ  เนื่องจาก
ในขณะนั้นสงครามเกาหลีเพิ่งสิ้นสุดลง  และภัยจากคอมมิวนิสตอาจจะขยายตัวเขามาในภูมิภาค
เอเชียไดตลอดเวลา  จึงมีการเชิญประเทศมหาอํานาจ โดยเฉพาะประเทศในยุโรปตะวันตกซึ่งมี  
ผลประโยชนในภูมิภาคนี้เขารวมในการจัดตั้งองคการซีโตเพื่อสกัดกั้นภัยจากคอมมิวนิสต  อยางไรก็ตาม  
หลังจากนั้นสถานการณภายในภูมิภาคเอเชียไดเปลี่ยนแปลงไปมาก  ทําใหประเทศมหาอํานาจมี
ผลประโยชนและความรับผิดชอบตอเสถียรภาพในภูมิภาคลดนอยลง  แตยังคงมีสวนไดสวนเสียใน
ภูมิภาคนี้  จึงลดความรวมมือในกิจกรรมดานการทหาร แตยังคงสนับสนุนการดําเนินกิจกรรมดาน
อ่ืนๆ ขององคการซีโตตอไป  ดังนั้นประเทศสมาชิกควรจะมีการปรับองคการใหเปนเวทีทาง
การเมือง เพื่อแลกเปลี่ยนความคิดเห็นในประเด็นสําคัญตางๆ ซ่ึงแตละประเทศมีผลประโยชน
รวมกัน  และเพื่อประสานนโยบายของประเทศสมาชิกใหเกิดผลประโยชนสูงสุดแกทุกประเทศทั้ง
โดยลําพังและโดยสวนรวม  ทั้งนี้การปรับปรุงองคการดังกลาว จะไมสงผลเสียหายตอกิจกรรมดาน
การทหาร  เนื่องจากในปจจุบันกิจกรรมดานทหารขององคการมีนอย  ยกเวนการวางแผนทางทหาร  

                                                  
29Ibid., pp. 340 – 343. 
30Ibid.,p.390. 
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ดังนั้น การเปลี่ยนองคการเปนเวทีทางการเมืองจึงเปนการชดเชยความออนแอทางการทหาร  และ
เปนการสงเสริมความพยายามของประเทศตางๆ ในการเชิดชูสันติภาพ  และเสถียรภาพของโลก31 
 

ประการที่สอง  รูปแบบของการคุกคามและภัยตอความเปนอิสระเสรีของประเทศตางๆ ใน
ภูมิภาคไดเปลี่ยนแปลงไป  โดยในขณะที่การรุกรานของกองกําลังอยางเปดเผยยังคงสามารถ    
เกิดขึ้นได แตไดมีการรุกรานโดยใชวิธีที่เรียกวา “สงครามปฏิวัติ” หรือ “สงครามปลดปลอย” เพิ่ม
มากขึ้น ซ่ึงการรุกรานในลักษณะดังกลาวรวมถึงการบอนทําลาย การแทรกซึม การกอกวนแข็งขอ    
การกอการราย  การโฆษณาชวนเชื่อ  และการใชสงครามจิตวิทยา  ซ่ึงจีนก็ไดยืนยันการดําเนินการ
ดังกลาวหลังจากการประชุมใหญคร้ังที่ 9 ของพรรคคอมมิวนิสตจีน  ดังนั้นหากตองการใหองคการ
ซีโตดํารงอยูตอไป  จึงตองมีการปรับปรุงองคการใหเขากับสถานการณและรูปแบบของการรุกราน
ที่เปล่ียนแปลงไป32 
 

จากที่กลาวมาในชวงกอนการประกาศลัทธินิกสัน  ไทยจึงพยายามที่จะดําเนินนโยบายพึ่งพา 
ตนเองและการแสวงหาความรวมมือในภูมิภาค รวมทั้งมีความพยายามในการยุบเลิกองคการซีโต  
แตเนื่องจากสหรัฐฯ ยังคงยืนยันที่จะปฏิบัติตามขอผูกพันในองคการซีโต  ประกอบกับความรวมมือ
ในภูมิภาคขณะนั้นยังอยูในระยะเริ่มตน  และยงัไมมีองคการใดเขามาทดแทนองคการซีโตได     จึง
มีการเสนอใหมีการปรับปรุงองคการซีโตเทานั้น อยางไรก็ตาม ในขณะเดียวกันไทยก็ตระหนักดีวา
แมวาการประกาศการหยุดทิ้งระเบิดในเวียดนามเหนือของประธานาธิบดีจอหนสันยังไมใชนโยบาย
ของสหรัฐฯ  และประธานาธิบดีจอหนสันยังคงยืนยันไมถอนทหารออกจากเวียดนามใตจนกวาฝาย
คอมมิวนิสตจะยุติการรุกรานเวียดนามใตและประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต  แตเนื่องจาก
สหรัฐฯ เปนประเทศประชาธิปไตยซึ่งใหความสําคัญกับเสียงสวนมาก  ดังนั้น หากเสียงสวนใหญและ
มติมหาชนสนับสนุนใหสหรัฐฯ ถอนตัวออกจากสงครามเวียดนาม  ก็เปนการยากที่ประธานาธิบดี
คนตอไป  หรือรัฐบาลชุดใหมของสหรัฐฯ จะขัดขืนความตองการดังกลาว33  ซ่ึงการคาดการณของ
ไทยก็เปนจริงเมื่อประธานาธิบดีริชารด เอ็ม นิกสัน ขึ้นดํารงตําแหนงประธานาธิบดี  และได
ประกาศลัทธินิกสัน 

 
 

                                                  
31ถนัด คอมันตร, ประมวลถอยแถลงของ ฯพณฯ ถนัด คอมันตร รัฐมนตรีวาการกระทรวงการ

ตางประเทศ  เลม 5 พฤศจิกายน 2511 – ตุลาคม 2512, หนา 21 - 22. 
32เรื่องเดียวกัน, หนา 22 - 24.  
33เรื่องเดียวกัน, หนา 59. 



 166

5.2  การประกาศลัทธินิกสัน 
 

นโยบายของสหรัฐฯ เปล่ียนแปลงไปอยางเห็นไดชัดหลังจากที่สหรัฐฯ ประกาศลทัธนิกิสนั
ในป พ.ศ.2512  โดยเฉพาะการเปลี่ยนแปลงความสัมพันธกับประเทศที่มีการพึ่งพาความชวยเหลือ
ทางทหารจากสหรัฐฯ มาโดยตลอดเชนประเทศไทย  เนื่องจากการประกาศลัทธินิกสันสะทอนให
เห็นวา  สหรัฐฯ พยายามที่จะไมสงกองกําลังสหรัฐฯ เขาไปชวยเหลือประเทศใดอีก  นอกจากใน
กรณีที่มีการใชอาวุธนิวเคลียร  ซ่ึงเปนกรณีที่เกิดขึ้นไดยาก  หรือในกรณีที่สหรัฐฯ เห็นวาภัยคุกคาม
ดังกลาวสงผลตอความมั่นคงของสหรัฐฯ  และประเทศในภูมิภาคนั้นทั้งหมด  การประกาศลัทธินิกสัน
จึงทําใหประเทศตางๆ ในภูมิภาคเอเชียขาดความศรัทธา  และเชื่อมั่นตอนโยบายของสหรัฐฯ ในภูมิภาค
เอเชียตะวันออกเฉียงใตอยางมาก  โดยเฉพาะนโยบายการถอนทหารออกจากเวียดนาม สามารถ 
ตีความไดวา การที่สหรัฐฯ จะใชกําลังทหารเขาแทรกแซงปองกันประเทศใดประเทศหนึ่ง  ดังเชน
ในกรณีของเวียดนามใตนั้นเปนไปไดยาก  ยกเวนการกระทําดังกลาวเปนการปฏิบัติตามสนธิสัญญา  
และในสวนขององคการซีโตนั้น หากประเทศสมาชิกเชนไทย มิไดถูกคอมมิวนิสตรุกรานอยาง
เปดเผยก็ยากที่สหรัฐฯ จะใหการปองกัน เนื่องจากหลังสงครามเกาหลี พ.ศ.2493 เปนตนมา  ยังไม
มีประเทศคอมมิวนิสตใดๆ ใชวิธีการรุกรานอยางเปดเผยเชนนั้นอีก  โดยเฉพาะการรุกรานตอ
ประเทศสมาชิกองคการซีโต 
 

ในระยะแรกของการประกาศลัทธินิกสันจึงทําใหประเทศที่เปนพันธมิตรทางการทหารกับ
สหรัฐฯ  เกิดความหวาดเกรงตอการปฏิบัติตามขอผูกพันทางการทหารของสหรัฐฯ ในอนาคต โดย
ในสวนของไทย จอมพลถนอมไดเรียกประชุมคณะรัฐมนตรี  และไดยื่นประทวงสหรัฐฯ  วา
สหรัฐฯ ไมควรจะถอนทหารและความชวยเหลือทางเศรษฐกิจตอเวียดนามใต  และละทิ้งประเทศ
ในเอเชียตะวันออกเฉียงใตใหตอสูโดยลําพัง เนื่องจากประเทศในภูมิภาคตั้งอยูในภูมิรัฐศาสตรที่
เสี่ยงตอภัยคุกคามจากคอมมิวนิสต และไทยก็ไดเสียสละเพื่อผลประโยชนของพันธมิตรมานาน  
รวมทั้งย้ําเตือนใหสหรัฐฯ คํานึงถึงผลประโยชนแหงชาติของสหรัฐฯ 34  แตสหรัฐฯ มิไดใหความสนใจ
กับขอเรียกรองดังกลาว 
 

อยางไรก็ตามเมื่อประธานาธิบดีนิกสันไดเดินทางมาเยือนประเทศไทย พ.อ.ถนัดไดกลาวถึง
จุดยืนของประเทศไทยหลังจากรับทราบการเปลี่ยนแปลงนโยบายดังกลาวแลวเมื่อวันที่ 6 สิงหาคม 
2512 โดยระบุวา “รัฐบาลไทยสนับสนุนนโยบายท่ีตองการใหประเทศเอเชียแกปญหาของเอเชียเอง
                                                  

34Astri Suhrke – Goldstein, “Thailand : Trapped in  the  bamboo image,” Australian Outlook 
22 (December 1968) : 335. 
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มานานแลว  รัฐบาลไทยจึงมีความพอใจตอการมาเยือนของประธานาธิบดีนิกสัน   เนื่องจากเปนโอกาส
ที่จะทราบวาประเทศทั้งสองเห็นรวมกันในนโยบายดังกลาว  ไทยจะมีบทบาทในการรับความผิดชอบ
ในการปองกันประเทศทั้งหมด และจะมีทหารไทยเพียงประเทศเดียวเทานั้นที่จะจัดการกับปญหาการ
แทรกซึมของคอมมิวนิสตภายในประเทศ” นอกจากนี้ในสวนที่เกี่ยวกับการทหารนั้น พ.อ.ถนัดได
กลาววา  “ไทยไมเคยรองขอหรือมีความตั้งใจที่จะรองขอกองกําลังตางประเทศในการเขามาและ
ชวยเหลือในการตอสูกับผูกอการรายคอมมิวนิสต  นโยบายของไทยคือการรองขอความชวยเหลือ
จากภายนอกในเรื่องของอาวุธและอุปกรณมิใชกําลังทหาร“35 
 

ตอมา พ.อ.ถนัดไดเขียนบทความเรื่อง “Withdrawal and a New Era”  ลงในหนังสือ
ลอนดอน ไทมส ฉบับวันที่  18  สิงหาคม 2512  แสดงความเห็นดวยกับการถอนทหารวา การถอน
กําลังทหารออกไปอาจจะสรางความไมแนใจใหกับประเทศที่ตองการการปกปองจากมหาอํานาจ
เหมือนในอดีต   แตจริงๆ แลวตามความเห็นของประเทศเอเชีย  เปนโอกาสที่ดีสําหรับประเทศ
เอเชียในการคนหาจิตวิญญาณของประเทศตน  การสิ้นสุดของสงครามเวียดนามไมวาจะในรูปแบบ
ใดถือเปนการสิ้นสุดของยุคอาณานิคม และย้ําวาประเทศอาเซียนควรจะเริ่มใชนโยบายการอยู
รวมกันอยางสันติ (peaceful coexistance)  กับประเทศคอมมิวนิสตในการรวมมือเพื่อใหได
ผลประโยชนซ่ึงกันและกัน  หากวาประเทศเหลานี้ละทิ้งนโยบายในการแผขยายและการครอบงํา  
ทั้งนี้อาจจะเปนเรื่องยาก  แตไทยและประเทศอื่นๆ ในภูมิภาคจะตองมีสวนรวมอยางกระตือรือรน
อยางตอเนื่องเพื่อสรางสันติภาพ  ความสงบ  และความเจริญกาวหนาในภูมิภาค36 นอกจากนี้ พ.อ.
ถนัดยังแสดงความเห็นวา  ปจจุบันสหรัฐฯ  กําลังทบทวนขอผูกพันของตนที่มีตอประเทศไทยและ
ประเทศอื่นๆ  ขณะเดียวกันไทยก็จําเปนตองทบทวนขอผูกพันของไทยตอประเทศภายนอกดวย37  
ดังนั้น          ส่ิงสําคัญคือ  “เราตองพึ่งตนเอง”38  และเปนการที่ไมสมควรที่ไทยจะฝากชะตาไวกับ
ประเทศอื่น39 

                                                  
35Foreign Affairs Bulletin 9 (August 1969 – July 1970) : 44. 
36Ibid., pp.49 – 51. 
37Yuan – Li Wu, The Strategic land ridge Peking’s relations  with  Thailand Malaysia 

Singapore and Indonesia (California : Hoover Institution Press,Stanford University,1975), p. 19. 
38Clark D. Neher, “Thailand : The politics of Continuity,” p. 165. อางถึงใน   ฤาชัย จันทรสมบัติ , 

“การศึกษาการปรับนโยบายตางประเทศตอประเทศจีนระหวาง 1969 – 1973,” (วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต 
บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2529), หนา 45. 

39Thanat Khoman, “New pattern of  relations,” Saranrom, pp. 3 – 4. ใน ฤาชัย จันทรสมบัติ , 
“การศึกษาการปรับนโยบายตางประเทศตอประเทศจีนระหวาง 1969 – 1973,”  หนา 45. 
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ความพยายามของไทยที่จะหันมาพึ่งกองกําลังของตนเองในการปองกันประเทศเพิ่มมากขึ้น
หลังจากที่หนังสือพิมพดิ อินเตอรแนชั่นแนล เฮราลด ทริบิว ฉบับวันที่ 29 กรกฎาคม 2512  โจมตี
วาไทยไมพอใจนโยบายตอภูมิภาคเอเชียของประธานาธิบดีนิกสัน ที่เนนการใหเงินชวยเหลือและ
อาวุธ  แตจะไมมีการสงกองกําลังเขามาชวยเหลืออีก โฆษกกระทรวงการตางประเทศของไทยจึงสง 
แถลงการณไปยังบรรณาธิการนิตยสารดังกลาวที่กรุงปารีสเพื่อปฏิเสธขอกลาวหาขางตน และเนนวาไทย
สนับสนุนใหประชาชนเอเชียรับผิดชอบและตอตานการขยายตัวของคอมมิวนิสตดวยตนเอง มา
นานแลว  และเน่ืองจากการสนับสนุนความคิดดังกลาว  ทําใหไทยไมเคยเรียกรองใหกองกําลัง
ตางประเทศ โดยเฉพาะสหรัฐฯ เขามาชวยเหลือกองกําลังของไทยในการตอตานผูกอการราย
คอมมิวนิสตในประเทศไทย และไมมีความตั้งใจที่จะทําเชนนั้นในอนาคตดวย  กองกําลังสหรัฐฯ 
ซ่ึงสวนใหญเปนเจาหนาที่กองทัพอากาศ ไดเขามาในไทยตามคํารองขอของรัฐบาลสหรัฐฯ เพื่อ
ปฏิบัติการในสงครามเวียดนาม ในขณะเดียวกันกองกําลังสหรัฐฯ ที่อยูในเวียดนามก็ไมไดเขามาดวย
ความเต็มใจและไทยไมไดขอรอง ในสวนที่เกี่ยวกับความชวยเหลือของสหรัฐฯ นั้น  รัฐบาลไทยเห็น
วาเปนผลประโยชนรวมกันระหวางประเทศผูใหและประเทศผูรับ เนื่องจากความชวยเหลือจะทําให
ประเทศโลกเสรีในภูมิภาคนี้สามารถตอตานและขับไลการขยายตัวของคอมมิวนิสตซ่ึงเปนวัตถุประสงค
ของประเทศผูให ในขณะที่ฝายคอมมิวนิสตก็มีการใหความชวยเหลือแกพันธมิตรในภูมิภาคเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต  ดังนั้นประเทศโลกเสรีจึงควรใหความชวยเหลือแกพันธมิตรดวยเชนกัน40 
 

นอกจากการโจมตีดังกลาวแลวหนังสือพิมพวอชิงตัน โพสท ฉบับวันที่ 28  กรกฎาคม 
2512  และหนังสือพิมพนิวยอรค โพสท ฉบับวันที่ 28 กรกฎาคม 2512 ไดโจมตีสถาบันพระมหากษัตริย
ไทย และกลาวหาวาความตกลงระหวางไทยกับสหรัฐฯ ทําใหสหรัฐฯ เขาไปมีสวนพัวพันอยางมาก
ในสงครามเวียดนาม  ซ่ึง พ.อ.ถนัดไดกลาวตอบโตวา “สหรัฐฯ เขาทําสงครามเวียดนามดวยตนเอง  
ไทยไดสงกองกําลังไปเวียดนามใตตามคํารองขอของเวียดนามใต  และตองการใหสันติภาพเกิดขึ้น
โดยเร็วเทาที่จะเปนไปได  นอกจากนี้ไทยจะไมรับผิดชอบตอความวุนวายที่เกิดขึ้นในสหรัฐฯ เกี่ยวกับ
การเขาปฏิบัติการในสงครามเวียดนาม”41 
 

ความไมพอใจของผูนําไทยเกิดจากการที่สหรัฐฯ นําไทยเขาไปเกี่ยวของกับความขัดแยง
ทางการเมืองภายในในประเด็นดานความรวมมือที่สําคัญคือ  การใชอํานาจของสหรัฐฯ ในการสง
กองกําลังสหรัฐฯ เขาไปปฏิบัติการโดยไมไดรับความเห็นชอบจากสภาคองเกรส  และประเด็นอื่นๆ  
เชน  ความพยายามในการเปดเผยแผนปฏิบัติการรวมกันทางทหาร (contigency plan) การลด
                                                  

40Foreign Affairs Bulletin 9 : 44 – 45. 
41Ibid., pp. 46 –47. 
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ความนาเชื่อถือในการสงกองกําลังทหาร  การเขาไปยุงเกี่ยวของทหารสหรัฐฯ ทั่วโลก  และการใช
กําลังทหารในการแกไขปญหาของโลก  ซ่ึง พ.อ.ถนัดเห็นวาไทยตกเปนเหยื่อที่สําคัญของสหรัฐฯ  
ทั้งที่ไทยเปนพันธมิตรที่ดีกับสหรัฐฯ มาโดยตลอด  และเชื่อวาผลประโยชนของสหรัฐฯ ในเอเชยีมี
ความสอดคลองกับไทย  โดยไทยไดใหการสนับสนุนสหรัฐฯ นับตั้งแตกองเรือสหรัฐฯ เขามายังไทย
ในชวงที่วิกฤตการณในลาวทวีความรุนแรงสูงสุดในป พ.ศ. 2505   นอกจากนี้ไทยไดใหความ
รวมมือกับสหรัฐฯ  ในการปฏิบัติการในลาวและเวียดนามอยางใกลชิด  และปจจุบันไทยมีทหาร
จํานวน 12,000 คนในเวียดนามใต  และ พ.อ.ถนัดไดกลาวตอนสุดทายวา “หากมีปญหาใดๆ ในสหรัฐฯ 
เกี่ยวกับการคงกองกําลังในประเทศไทย  ใหกองกําลังสหรัฐฯ สามารถถอนทหารในเวลาใดก็ไดตามที่
ตองการ”  ซ่ึงการแถลงดังกลาวทั้งหมดของไทยเปนการชี้ใหสหรัฐฯ เห็นวาการคงกองกําลังไวใน
ประเทศไทยและการเสนอใหสหรัฐฯ ใชฐานทัพทั้ง 7 แหงเปนผลมาจากความตองการเรงดวนของ
รัฐบาลสหรัฐฯ ที่ตองการปฏิบัติการในเวียดนามและลาวเทานั้น42 

 
หลังจากนั้นไทยจึงมีการเรียกรองใหมีการเจรจาถอนทหารสหรัฐฯ ออกจากดินแดนไทย  

โดยมี พ.อ.ถนัด และนายเลียวนารด อังเกอร เอกอัครราชทูตสหรัฐฯ ประจําประเทศไทย เปนผูแทน
ของแตละฝาย  และไดออกแถลงการณรวมกัน  เมื่อวันที่ 26 สิงหาคม 2512  เกี่ยวกับการเจรจาใน
การลดกองกําลังทหารสหรัฐฯ  ในประเทศไทยโดยจะเริ่มการเจรจาในวันที่ 1 กันยายน 2512  หลังจากนั้น
ในวันที่ 3 กันยายน 2512 ไดมีการเจรจาที่กระทรวงการตางประเทศ  โดยไดมีการย้ําวากองกําลัง
ทหารสหรัฐฯ ที่ประจําอยูในประเทศไทย  มีวัตถุประสงคเพื่อตอสูกับฝายคอมมิวนิสตในเวียดนาม
ใต  อยางไรก็ตามในการเจรจาขั้นแรกนั้นใหมีการตัดสินใจวา กองกําลังใดในประเทศไทยที่ไมมีความ
จําเปนในเวลานี้และสามารถถอนออกไปได โดยไมกอใหเกิดอันตรายตอความมั่นคงในภูมิภาค
เอเชียตะวันออกเฉียงใต และทั้งสองฝายจะมีการพบปะกันอีกทีเพื่อติดตามผลการดําเนินการของ
เจาหนาที่จากทั้งสองฝาย43 
 

ตอมาในวันที่ 11 กันยายน 2512  ฝายไทยและสหรัฐฯ ไดมีการพบปะกันเปนครั้งที่ 2  ณ 
กระทรวงการตางประเทศ  ซ่ึงฝายคณะทํางานดานการทหารรวมกันไดมีการทําขอเสนอในการลด
กองกําลังทหารใหแกรัฐบาลทั้งสองฝาย  โดยคํานึงถึงถึงจุดยืนของทั้งสองประเทศ  กลาวคือกอง
กําลังสหรัฐฯ อยูในประเทศไทย โดยมีวัตถุประสงคสําคัญคือ การยุติสงครามเวียดนามและการ
เสริมสรางความมั่นคงในพื้นที่  สวนไทยจะยังคงใหความรวมมือกับสหรัฐฯ เพื่อใหบรรลุ

                                                  
42Ibid., pp. 59 - 61 
43Ibid., pp. 61 – 62. 
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วัตถุประสงคเดียวกันนี้  แตในขณะเดียวกันไทยจะจัดกําลังคนเพื่อตอตานกิจกรรมของฝายคอมมวินสิต
ภายในประเทศ44 หลังจากนั้นเมื่อสหรัฐฯ ประกาศถอนทหารออกจากเวียดนามใตเมื่อวันที่ 17 
กันยายน 2512  โดยมิไดมีการปรึกษาหารือกับไทยในฐานะมิตรประเทศจึงทําใหไทยไมพอใจ  และมี
การประกาศถอนทหารในวันที่ 30 กันยายน 2512 โดยจะใหมีการถอนกําลังทางบกและอากาศของ
สหรัฐฯ จํานวน 6,000 คน ออกจากไทยภายในวันที่ 1 กรกฎาคม 251345    

 
ตอมาในวันที่ 8 กันยายน 2513  ไทยและสหรัฐฯ ไดออกแถลงการณประกาศใหมีการถอน

ทหารจํานวน  95,000 คน  (กองกําลังอากาศ 7,300 คน  และกองทัพบก  2,500 คน)  ภายในวันที่ 
1 กรกฎาคม 2514  ซ่ึงจะเปนการลดกองกําลังสหรัฐฯ เหลือ 32,000 คน46  อยางไรก็ตามในชวงตน
เดือนตุลาคม 2513  ไทยและสหรัฐฯ เห็นรวมกันในการหยุดพักการถอนทหารชั่วคราว  เนื่องจาก
สถานการณการเมืองและการทหารในอินโดจีนยังคงไมแนนอน47 และไดมีการเพิ่มจํานวน
เจาหนาที่สหรัฐฯ ในป พ.ศ. 2515  แตตอมาในเดือนสิงหาคม 2516  สหรัฐฯ และไทยไดมีการทํา
ความตกลงที่ระบุใหถอนกองกําลังจํานวน 3,500 คนและเครื่องบินมากกวา 100 เครื่องออกจาก
ประเทศไทยไป48  ซ่ึงรวมถึงกองกําลังอากาศที่ตาคลีและหนวยนาวิกโยธินที่น้ําพอง49  อยางไรก็ตาม  
แมวาไทยจะเรียกรองใหมีการถอนทหาร  แตยังเห็นวาควรที่จะใหสหรัฐฯ ชวยเหลือทางเศรษฐกิจและ
ทหารตอไป  เนื่องจากการใหความชวยเหลือของสหรัฐฯ และการพัฒนาความรวมมือระหวาง
ประเทศในภูมิภาค  จะเปนพื้นฐานสําคัญที่ทําใหไทยและประเทศในภูมิภาคสามารถอยูรวมกันได
อยางสันติ หลังจากที่สหรัฐฯ ถอนตัวออกจากภูมิภาคนี5้0 

                                                  
44Ibid., p. 62. 
45Ibid., pp. 62 - 63. 
46Benjavan Charoenratha, “A comparison of Thailand’s relations with the United States and 

China : 1965 – 1975,” (Master’s thesis, North Texas States University, 1978), p.46. 
47Ibid., pp.46 – 47. 
48Washington Star – News  (24 August 1973). in Benjavan Charoenratha, “A comparison of 

Thailand’s relations with the United States and China : 1965 – 1975,” p.46. 
49Washington Star – News (24 August 1974) and Washington Post (25 August 1973) in  

Benjavan Charoenratha, “A comparison of Thailand’s relations with the United States and China : 
1965 – 1975,” p.46. 

50Charles  E. Morrison and Astri Suhrke, Strategies of survival : The foreign policy dilemmas 
of small Asian states(Queenland : University of Queensland Press,1978), p. 125 
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ความพยายามของไทยในการพึ่งพาตนเองเพิ่มมากขึ้นหลังจากที่ พ.อ.ถนัดเดินทางกลับจาก
การประชุมสมัชชาสหประชาชาติและไดใหสัมภาษณวา  ไทยจะตองมีการพึ่งพาตนเองใหมากที่สุดใน
การจัดสรรกําลังคนเพื่อจัดการกับภัยคุกคาม  และในการเดินทางไปครั้งนี้ พ.อ.ถนัดไดพบกับ
ประธานาธิบดีนิกสัน และผูนําคนอื่นๆ ของสหรัฐฯ  และไดแจงใหทราบอยางชัดเจนวาไทยจะไม 
ขอรองใหกองกําลังสหรัฐฯ เขามาตอสูกับคอมมิวนิสตในประเทศไทยอีก  แมวาไทยจะหวังให
สหรัฐฯ ชวยเหลือในดานอุปกรณและวัตถุอ่ืนๆ  อยางไรก็ตามในสวนของสหรัฐฯ ประธานาธิบดีนิก
สันยังยืนยันวาสหรัฐฯ จะปฏิบัติตามขอผูกพันที่มีอยูกับไทย และจะพิจารณาหาหนทางและวิธีการ
ในการทําใหความรวมมือสําเร็จลุลวง  เพื่อสรางความผาสุกสันติภาพในภูมิภาคนี้  นอกจากนี้ พ.อ.
ถนัดยังกลาวถึงอนาคตของไทยหลังจากการประกาศลัทธินิกสัน  โดยยอมรับวา สภาคองเกรสของ
สหรัฐฯ จะตัดงบประมาณเงินชวยเหลือตางประเทศ  เนื่องจากประชาชนอเมริกันและทหารของ
ประเทศพันธมิตรอื่นๆ ไมตองการทําสงครามอีกตอไป โดยเฉพาะกลุมวัยรุนและนักศึกษา ดังนั้น
ไทยจึงไมควรตั้งความหวังวาสหรัฐฯ และพันธมิตรอื่นๆ จะสงกําลังทหารมาชวยเหลือไทย51 
 

ในสวนเกี่ยวกับองคการซีโต พ.อ.ถนัดไดแสดงความวิตกกังวลตออนาคตขององคการซีโต  
หลังจากสหรัฐฯ ประกาศลัทธินิกสัน  และการเจรจาถอนทหารออกจากไทย โดยใหสัมภาษณวา    
“องคการซีโตเร่ิมเขาสูภาวะที่ยากลําบากขึ้นเรื่อยๆ  แตเรายังคงไมมีการเตรียมที่จะยุบเลิกเพราะยัง
ไมมีองคการใดมาทดแทน  และรัฐบาลสหรัฐฯ ก็รูสึกอยางเดียวกัน  ถาประเทศเอเชียสามารถจัดตั้ง
ระบบความมั่นคงของประเทศเอเชียในลักษณะเดียวกันนี้ไดระหวางอินโดนีเซีย ไทย มาเลเซีย  
และฟลิปปนส  รวมกับประเทศอื่นๆ  ก็จะถึงเวลาในการทดแทนองคการซีโตดวยระบบความมั่นคง
ของเอเชียอยางแทจริงแนนอน”52  

 
ความพยายามในการพึ่งพาตนเองและแสวงหาความรวมมือในภูมิภาคของไทย  ยังจะเห็น

ไดจากการใหสัมภาษณของ พ.อ. ถนัด แกนายดูบี จากนิตยสารเอเชีย แมกกาซีน เมื่อวันที่ 31 
ตุลาคม 2512  เกี่ยวกับการถอนทหารของสหรัฐฯ วามีความสอดคลองกับนโยบายในการพึ่งตนเอง
ของไทย  นอกจากนี้ยังแสดงทัศนะเกี่ยวกับเอเชียในทศวรรษที่ 1970 วา ควรจะมีการรวมมือใน
ระบบการปองกันรวมกันทางการเมือง (collective political defense systems) และการรวมมอืใน
ภูมิภาค  เนื่องจากประเทศในเอเชียสวนมากมีศักยภาพทางการทหารนอย  ทั้งนี้ความรวมมือใน
ภูมิภาคดังกลาวจะประกอบดวยความรวมมือทางการเมือง การทูต การศึกษา วัฒนธรรม และสังคม  

                                                  
51Foreign Affairs Bulletin 9 : 169. 
52Ibid., p. 175. 
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อยางไรก็ตาม พ.อ.ถนัดเห็นวา ความรวมมือในภูมิภาคจะตองเผชิญกับปญหา  เนื่องมาจากการที่
ประเทศตางๆ ในพื้นที่มีความหางเหินกันมาตั้งแตในอดีต53 
 

อยางไรก็ตาม แมวาไทยจะมีทาทีในการพยายามพึ่งตนเองดังกลาว แตสหรัฐฯ ไดสงผูแทน
มาเพื่อย้ําวาจะยึดถือปฏิบัติตามขอผูกพันที่มีอยู โดยสหรัฐฯไดมอบหมายใหนายสปโร แอกนิว        
รองประธานาธิบดีสหรัฐฯ  และคณะเดินทางมายังประเทศไทย  และเขาพบจอมพลถนอม  และ 
เจาหนาที่ระดับสูงของไทย   ณ  ทําเนียบรัฐบาล เมื่อวันที่ 4 มกราคม 2513  หลังจากการพบปะ   
พ.อ.ถนัดไดใหสัมภาษณแกหนังสือพิมพวา “สหรัฐฯ จะไมเปลี่ยนแปลงนโยบายตอไทยและองคการ
ซีโต  และจะปฏิบัติตามขอผูกพันตอไทยและเอเชียตะวันออกเฉียงใต เพื่อใหรอดพนจากการรุกราน
ของคอมมิวนิสตและการแทรกซึม”  รวมทั้งยืนยันวาจะใหการสนับสนุนดานวัตถุและอุปกรณแก
ไทยในการตอตานคอมมิวนิสต54 
 

แมวาสหรัฐฯ จะยืนยันการปฏิบัติตามพันธะผูกพัน  แตไทยยังคงสงสัยในทาทีของสหรัฐฯ  
และยังคงย้ําใหไทยพึ่งพาตนเอง  โดย พ.อ.ถนัดไดกลาววา   
 

“…ปรากฏการณที่เปนที่รูจักกันดีในแงของการสามารถเปลี่ยนแปลงได
อยางกะทันหัน ไดแก บรรยากาศของประเทศอเมริกา  ประเดี๋ยวก็รอนประเดี๋ยวก็
เย็นลงอยางกะทันหัน  คร้ันแลวกรอนอีก  บรรยากาศในทางการเมืองของอเมริกานั้น 
ไมใชจะไมเหมือนกับบรรยากาศตามธรรมชาติดังกลาว   ปหนึ่งพวกเขาก็ยกยอง
ยึดถือหลักการสรางความปลอดภัยรวมกัน การโอบลอมจีน แตแลวในปตอมาพวก
เขาก็พากันบอกวา  นโยบายเกี่ยวกับเวียดนามของสหรัฐฯ นั้นผิดศีลธรรมและผิด
กฎหมายเชนนี้เปนตน  ลักษณะเชนนี้…ทําใหความเชื่อถือในขอผูกพันระหวาง
ประเทศตางๆ ที่ไดทํากันไวเปนที่ชัดเจนนั้นลดลง…”55 และเนนวา 

“ประเทศไทยจะตองตระหนักวาไทยจะตองไมคาดหวังวาสหรัฐฯ จะสง
กําลังทหารไปรบที่ไหนอีก  ยกเวนจะมีการรุกรานโดยเปดเผยเกิดขึ้น  มติมหาชน

                                                  
53Ibid., pp. 193 –194. 
54Ibid., pp. 288 – 289. 
55Thanat  Khoman, Press  Release No. 7 (5 February 1971) : 7 and Press  Release No. 21 

(13 May 1971) : 2 ใน ฉันทิมา อองสุรักษ, นโยบายตางประเทศของสาธารณรัฐประชาชนจีนและผลกระทบที่มี
ตอประเทศไทย (กรุงเทพมหานคร : ไทยวัฒนาพานิช, 2516), หนา 72 – 73. 
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ในสหรัฐฯ นั้นอิ่มตัวเสียแลวกับการเขาแทรกแซงในสงครามแบบนี้ นอกจากนั้น
จะไมเปนการมองสภาพความเปนจริง  หากมีบุคคลใดคาดหวังวาประธานาธิบดีคน
ใหมของสหรัฐฯ จะดําเนินนโยบายที่ขัดตอมติมหาชน…ชาวอเมริกันไมตองการให
รัฐบาลของตนเปนตํารวจโลกอีกตอไป”56 

 
พ.อ.ถนัดยังคงย้ําถึงการพึ่งตนเองโดยกลาวถอยแถลงเกี่ยวกับความรวมมือระหวางสหรัฐฯ 

และเอเชียตะวันออกเฉียงใตภายหลังสงครามเวียดนามวา “สําหรับการเตรียมการภายหลังสงคราม
เวียดนาม  รัฐบาลไทยไดมีการเตรียมการที่จะสงเสริมเสถียรภาพความมั่นคงในภูมิภาค  โดย
ประเทศในเอเชียจะตองพึ่งพาตนเองเปนลําดับแรกดวยความเขมแข็ง และทรัพยากรของตน  เพื่อ
สนับสนุนการสรางสันติภาพและเสถียรภาพ  รวมทั้งความเจริญกาวหนาทางเศรษฐกิจและความอยู
ดีกินดีของประชาชน”57 
 

ในขณะเดียวกัน ความรวมมือในภูมิภาคภายใตกรอบของสมาคมอาเซียนก็ปรากฎชัดมากขึ้น 
ดังจะเห็นไดจากเมื่อคอมมิวนิสตรุกรานกัมพูชาในปพ.ศ. 2513 พ.อ. ถนัดไดแสดงความตองการที่
จะแกปญหาดวยวิธีทางการเมือง เพื่อหลีกเลี่ยงการแทรกแซงในกัมพูชาซ่ึงเปนประเทศเปนกลาง 
โดยเมื่อวันที่ 3 เมษายน 2513 พ.อ.ถนัดไดเสนอความคิดเห็นใหมีการจัดประชุมระหวางประเทศ
คอมมิวนิสตและประเทศเสรีในเอเชียและแปซิฟกเพื่อพิจารณาสถานการณในกัมพูชา และลดการ
แทรกแซงจากประเทศมหาอํานาจ และเมื่อวันที่ 20 เมษายน 2513 พ.อ. ถนัด ไดเสนอใหออสเตรเลีย 
นิวซีแลนด อินโดนีเซีย และญ่ีปุน รวมทั้งไทยรวมกันพิจารณาขอเสนอแนะในการแกไขปญหา
ความขัดแยงในกัมพูชาเพื่อเสนอตอประเทศมหาอํานาจ ตอมาพ.อ.ถนัดไดเขารวมในการประชุมที่จา
กาตาร ประเทศอินโดนีเซีย ซ่ึงที่ประชุมมีมติรวมกันในการประนามการสงกองกําลังตางประเทศเขา
ไปยังกัมพูชา และสนับสนุนการรับรองความเปนกลางของกัมพูชา58  
 

นอกจากนี้คณะรัฐมนตรีมีมติเห็นชอบรางขอเสนอของพ.อ.ถนัด ที่จะใหภูมิภาคเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใตเปนเขตเปนกลาง เมื่อวันที่ 9 พฤศจิกายน 2514  และไดให พ.อ. ถนัด เดนิทางไป

                                                  
56New York Times (14 April 1968) in  Charles  E. Morrison and Astri Suhrke, Strategies of 

survival : The foreign policy dilemmas of small Asian states, p. 124. 
57Foreign Affairs Bulletin 9 : 159. 
58Asdakorn Eksaengsri, “Foreign policy – making in Thailand, ASEAN policy, 1967 – 1972,” 

p. 310. 
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มาเลเซีย เพื่อประกาศทาทีสนับสนุนขอเสนอดังกลาวของไทย เมื่อวันที่ 27 พฤศจิกายน 251459 
สวนในกรณีของจีน  กลุมประเทศสมาชิกอาเซียนตางตองการที่จะใหการรับรองจีนคอมมิวนิสต 
และสนับสนุนใหจีนคอมมิวนิสตเขาเปนสมาชิกของสหประชาชาติ โดย พ.อ. ถนัด ไดจัดประชุม
พิเศษขึ้นระหวางวันที่ 25 – 27 พฤศจิกายน 2514  ณ  กรุงกัวลาลัมเปอร   ซ่ึงที่ประชุมไดตกลงที่จะ
ใหการรับรองจีนในองคการสหประชาชาติ และปรับความสัมพันธทางการทูตกับจีน60 
 

นอกจากนี้ ในชวงเวลาดังกลาวไดมีกระแสขาวเกี่ยวกับความพยายามของประเทศในภูมิภาค
เอเชียตะวันออกเฉียงใตในการจัดตั้งกลุมพันธมิตรทางทหารขึ้น  โดยผูนําคนแรกที่เสนอความคิดนี้
คือ  นายพลเหงียนเกากี  รองประธานาธิบดีเวียดนามใต  ไดเสนอความคิดตอไทยอยางไมเปน
ทางการใหมีการรวมมือทางการทหารระหวางเวียดนามใต  ลาว  กัมพูชา  และไทย  เพื่อตอตาน
คอมมิวนิสตดวยตนเอง  สวนคนที่สองคือ นายวิลเลียม  โรเจอร  รัฐมนตรีตางประเทศสหรัฐฯ  ได
ใหสัมภาษณในหนังสือพิมพวา  เมื่อสหรัฐฯ ถอนทหารออกจากกัมพูชาในปลายเดือนมิถุนายนแลว  
สหรัฐฯ จะไมสงกองทหารกลับไปชวยกัมพูชาอีก  เพราะการกระทําดังกลาวเปนการขัดกับนโยบาย
หลักของประธานาธิบดีนิกสันที่ตองการใหประเทศในเอเชียรับภาระรับผิดชอบในการปองกัน
ตนเองและเห็นวาหากเวียดนามใต ไทยและลาวรวมตัวกันเปนพันธมิตรทางทหารแลวก็จะมีกําลัง
ทหารมากกวาเวียดนามเหนือถึง 3 เทา  ดังนั้นหากประเทศในภูมิภาคนี้รวมตัวกันทางทหาร  
เวียดนามเหนือก็จะไมสามารถเอาชนะได  หลังจากนั้นประธานาธิบดีเหงียน วันเทียวแหงเวียดนามใต
ไดเสนอความคิดเห็นที่ดูเหมือนเปนการสนับสนุนการเปนพันธมิตรทางทหารของนายเหงียนเกากี 
และนายโรเจอรวาประเทศอื่นๆ ควรจะใหความชวยเหลือแกกัมพูชาดวย มิใชปลอยใหเวียดนามใต
ชวยเหลือกัมพูชาทางการทหารเพียงลําพัง อยางไรก็ตามตอมานายพลเหงียนวันเทียวไดประกาศวา
แนวคิดดังกลาวเปนเรื่องไรสาระ ไมคํานึงถึงการนําไปใชในทางปฏิบัติ รวมทั้งขอเท็จจริงและเหตุผล
ในการดําเนินการดังกลาว แนวคิดในการรวมตัวเปนพันธมิตรจึงถูกลมเลิกไปโดยปริยาย61  
 

ตอมาเมื่อวันที่ 17 กรกฎาคม 2513  หนังสือพิมพของไทยและอังกฤษไดลงขาวการให
สัมภาษณของจอมพลถนอมในการเสนอความคิดที่จะจัดตั้งพันธมิตรทางทหารระหวางไทย เวียดนาม 
กัมพูชา และลาว รวมทั้งอินโดนีเซียหากตองการเขารวมดวย  โดยมีวัตถุประสงคคือ การรวมกันตอสู
การรกุรานของคอมมิวนิสต แตตอมาจอมพลถนอมไดปฏิเสธขาวดังกลาวและโฆษกกระทรวง

                                                  
59Ibid., p. 328.  
60Ibid., pp. 320 - 323. 
61สยามรัฐ (22 กรกฎาคม 2513) : 8. 
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การตางประเทศของไทยก็ไดแถลงขาวปฏิเสธการกอตั้งพันธมิตรทางทหารใหม เมื่อวันที่ 22 
กรกฎาคม 2513 62 
 

นอกจากนี้ในสวนของความสัมพันธกับสหภาพโซเวียตไทยไดเร่ิมทวคีวามใกลชิดกบัสหภาพ
โซเวียตมากกวาในอดีตกลาวคือหลังจากสหภาพโซเวียตเปลี่ยนแปลงการปกครองเปนระบอบ
คอมมิวนิสตในปพ.ศ. 2460 ไทยมิไดใหการรับรองสหภาพโซเวียตทั้งนี้เนื่องมาจากไทยไดดําเนิน
นโยบายใกลชิดกับประเทศตะวันตกโดยเฉพาะสหรัฐฯซึ่งเปนผูนําโลกเสรีประชาธิปไตยอยางไรก็ตาม
หลังจากสงครามโลกครั้งที่สองสิ้นสุดลงไทยจําตองยอมเปดความสัมพันธทางการทูตกับสหภาพโซ
เวียตเมื่อวันที่ 7 มกราคม พ.ศ. 2490 เพื่อมิใหสหภาพโซเวียตซึ่งเปนสมาชิกถาวรประจําคณะมนตรี
ความมั่นคงแหงสหประชาชาติคัดคานมิใหไทยสมัครเขาเปนสมาชิกสหประชาชาติ 

 
ความสัมพันธระหวางไทยกับสหภาพโซเวียตมิไดดําเนินไปอยางราบรื่นนัก  เนื่องจากใน

ระยะนั้นไทยมีการดําเนินนโยบายตามสหรัฐฯ  อยางใกลชิด  เนื่องจากความหวาดกลัวภัย
คอมมิวนิสตทั้งจากภายในประเทศและภายนอกประเทศ  สวนสหภาพโซเวียตก็มิไดมีทาทีตอไทย
ในลักษณะที่เปนมิตรมากนัก ดังจะเห็นไดจาก การใชสิทธิคัดคานมิใหคณะผูสังเกตการณจาก   
สหประชาชาติเดินทางมาดูสถานการณการคุกคามของคอมมิวนิสตในกัมพูชาและลาวชวงปพ.ศ. 
2496 - 2497 ตามคํารองขอของรัฐบาลไทย จนกระทั่งไทยตัดสินใจเขาเปนสมาชิกองคการซีโต ซ่ึงมี
จุดประสงคเพื่อตอตานคอมมิวนิสตอยางชัดเจน  

 
จากการดําเนินนโยบายของไทย จึงทําใหความสัมพันธระหวางไทยกบัสหภาพโซเวยีตเปนไป

อยางจํากัด ทั้งนี้เนื่องจากสหภาพโซเวียตมองวา ไทยเปนประเทศในอาณานิคมของสหรัฐฯ สวน
ฝายไทยก็หวาดเกรงการขยายอิทธิพลของสหภาพโซเวียต โดยใหมีการติดตามดูการเคลื่อนไหวของ
เจาหนาที่สหภาพโซเวียตในไทยอยางใกลชิด  และในบางครั้งไดมีการขับไลเจาหนาที่สหภาพ
โซเวียตออกจากไทย ในขอหาเปนภัยตอความมั่นคงของไทย เชน การขับไลนายอเลกซิส  โอบูคอฟ 
นักการทูตสหภาพโซเวียตในปพ.ศ. 2509 ทั้งนี้ไทยจะใหความสําคัญกับสหภาพโซเวียตตอเมื่อไทย
ไมพอใจสหรัฐฯ    จึงใชสหภาพโซเวยีตเปนเครื่องมือในการสรางอํานาจตอรอง  เพื่อเรียกรองความ
ชวยเหลือจากสหรัฐฯ เพิ่มมากขึ้นเทานั้น และตอมาในชวงการทําสงครามเวียดนาม ความสัมพันธ
ระหวางไทยกับสหภาพโซเวียตยิ่งหางเหินกันไป เนื่องจากไทยใหความรวมมือกับสหรัฐฯ อยาง
ใกลชิด ในขณะที่สหภาพโซเวียตใหการสนับสนุนแกเวียดนามเหนือ เนื่องจากตองการลดบทบาท

                                                  
62สยามรัฐ (24 กรกฎาคม 2513) : 5. 
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ของจีนในเวียดนามเหนือ ซ่ึงมีความขัดแยงกับสหภาพโซเวียตในขณะนั้น และเพื่อลบลางคํา
กลาวหาของจีนที่อางวาประธานาธิบดีนิกิตา ครุสชอฟ ไดใหความชวยเหลือแกฝายคอมมิวนิสต
นอย63 โดยความชวยเหลือที่สหภาพโซเวียตใหแกเวียดนามเหนือคิดเปน 1,300 เหรียญสหรัฐฯ ใน
ปพ.ศ. 2508 – 2516 ซ่ึงนับวาสูงมากเมื่อเทียบกับความชวยเหลือในชวงป พ.ศ. 2504 – 250764  
 

อยางไรก็ตาม เมื่อสหรัฐฯเริ่มเปลี่ยนแปลงนโยบายตอภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตโดย
การประกาศหยุดทิ้งระเบิดในเวียดนามเหนือ และการประกาศลัทธินิกสัน ไทยจึงเริ่มที่จะมีการปรับ
ความสัมพันธกับสหภาพโซเวียตอยางจริงจัง ทั้งนี้เพื่อใหสหภาพโซเวียตถวงดุลยอํานาจกับจีน ซ่ึง
ใหการสนับสนุนการเคลื่อนไหวของคอมมิวนิสตในไทยขณะนั้น65 โดยไทยไดเร่ิมปรับ
ความสัมพันธทางการคาโดยสงคณะผูแทนการคาเดินทางไปยังสหภาพโซเวียตและยุโรปตะวันออก
ในเดือนมิถุนายน พ.ศ. 2512 และทางสหภาพโซเวียตไดแสดงความประสงคที่จะซื้อสินคาไทย 
และทําความตกลงทางการคากับไทย ดังนั้นในปพ.ศ.2513 ไทยและสหภาพโซเวียตจึงมีการลงนาม
ในสนธิสัญญาทางการคาระหวางไทยกับสหภาพโซเวียตเปนครั้งแรกหลังจากนั้นไทยและสหภาพ
โซเวียตไดมีการแลกเปลี่ยนการคาขายกันอยางตอเนื่องโดยเฉพาะชวงปพ.ศ.2513–2514 
 

สวนความสัมพันธในดานอื่นๆ นั้นไทยและสหภาพโซเวียตไดทําการตกลงทางการบิน 
โดยไทยอนุญาตใหสายการบินแอโรฟลอตของสหภาพโซเวียตเปดสํานักงานในไทย และให
เครื่องบินของสายการบินแอโรฟลอตซึ่งบินจากสหภาพโซเวียตไปยังออสเตรเลียสามารถแวะจอดที่
กรุงเทพฯได สวนสหภาพโซเวียตอนุญาตใหสายการบินไทยที่บินจากกรุงเทพฯ  ไปยังโคเปนเฮเกน 
ลอนดอน ปารีส และนิวยอรคแวะพักที่มอสโควได 66 อยางไรก็ตามความสัมพันธระหวางไทย
กับสหภาพ     โซเวียตเปนไปอยางลุมๆ ดอนๆ ผูนําไทยยังคงมีความหวาดระแวงสหภาพโซเวียตใน
การสนับสนุนคอมมิวนิสต ดังจะเห็นไดจากการขับไลนักการทูตสหภาพโซเวียตไดแก นาย วาสซิลี 

                                                  
63ชาตรี ฤทธารมย, “ การปดลอมสาธารณรัฐประชาชนจีนของสภาพโซเวียต : ทางไปสูความสําเร็จหรือ

ความลมเหลว,” เอเชียปริทัศน 2 (เมษายน – มิถุนายน 2524) : 19. 
64ปรีชา เปยมพงศสานส, “ ความรวมมือทางเศรษฐกิจระหวางโซเวียตกับเวียดนาม,” เอเชียปริทัศน 2 

(เมษายน – มิถุนายน, 2524) : 86. 
65Kenneth Young, “Thailand’s role in Southeast Asia ” Current history 56 (February 1969) : 93. 
66Thailand. “Soviet activity in Southeast Asia June 1970 – July 1971” Southeast Asia Treaty 

Organization No. 51(August 1971) : 21 ใน ภรณพรรณ สุขสวัสดิ์, “อุปสรรคในความสัมพันธระหวางไทย
กับสหภาพโซเวียต ในยุคหลังสงครามอินโดจีน” (วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต ภาควิชาความสัมพันธระหวาง
ประเทศ บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย,2530), หนา 22. 
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ไอ. คิพิอานอฟ และนายวิคเตอร วี ไมซิน ออกจากประเทศไทย ดวยขอหาโจรกรรมขอมูลในเดือน
กรกฎาคม 2514         นอกจากนี้พลเอกประภาสยังประกาศใหมีการติดตามการเคลื่อนไหวของ
เจาหนาที่สหภาพโซเวียตที่พยายามหาการสนับสนุนจากกลุมนักศึกษาดวย  
 

ในสวนขององคการซีโต การประกาศลัทธินิกสันไดสงผลตอความไมแนใจของประเทศ
สมาชิกตอการปฏิบัติตามสนธิสัญญาของสหรัฐฯ  ดังจะเห็นไดจากนายจีซุส วากาส ไดกลาวถอย
แถลงเรื่อง  “Asia at the Cross – Roads”  ในการประชุม  United States Military Academy 
Alumni Association Foundation Day  ที่กรุงเทพฯ  เมื่อวันที่ 14 มีนาคม 2513 วาหลักการสําคัญ
ของลัทธินิกสัน  รวมทั้งการตัดสินใจถอนทหารของอังกฤษออกจากฝงตะวันออกของคลองสุเอซ
เมื่อปลายป พ.ศ. 2514 ทําใหประเทศในเอเชียมองวาสนธิสัญญาและขอผูกพันตามสนธิสัญญาของ
ประเทศมหาอํานาจมีความหมายนอยลง นาประทับใจนอยลง  และพึ่งพาไดนอยลง และในปจจุบัน
ประเทศเสรีสวนใหญในเอเชียก็ยังคงสงสัยถึงความมีประสิทธิภาพในการใชงานของ    สนธิสัญญา
ที่มีอยูและความจริงใจของประเทศมหาอํานาจและพันธมิตร67 
 

อยางไรก็ตาม  ประเทศสมาชิกองคการซีโตก็เห็นดวยกับหลักการของลัทธินิกสัน โดยใน
แถลงการณของการประชุมคณะมนตรีซีโตครั้งที่ 15 เมื่อวันที่ 2–3 กรกฎาคม 2513 ณ กรุงมะนิลา 
ที่ประชุมคณะมนตรีไดกลาวถึงความสําคัญของนโยบายสหรัฐฯ ตอเอเชีย  ซ่ึงที่ประชุมเห็นวามี
ความสอดคลองกับหลักการสําคัญในสนธิสัญญามะนิลา  และที่ประชุมไดสนับสนุนใหมีการ
แกปญหาเวียดนามดวยวิธีการสันติแทนการใชกําลังทหารทั้งในรูปของการประชุมอินโดจีนทั้งหมด  
และการแยกเจรจา เชน  การเจรจาที่กรุงปารีสเกี่ยวกับปญหาเวียดนาม และที่ประชุมยังเห็นดวยกับ
การดําเนินการดังตอไปนี6้8 

1) การย้ํ าหลักการของสหรัฐฯ  และเวียดนามใต ในการถอนทหาร            
ตางประเทศออกจากเวียดนามใตทั้งหมด  และใหมีการแกปญหาทางการเมืองโดยคํานึงถึงความ
ตองการของประชาชนเวียดนามใตทั้งหมด   

2) การเรียกรองของนายกรัฐมนตรีลาวตอประธานรวมของการประชุมเจนวีา
ในการปรึกษาหารือตามมาตรา 4  ในการประกาศความเปนกลางของลาว 

3) ขอเสนอของประธานาธิบดีสหรัฐฯ ในการสนับสนุนการเรียกรองของ
ลาวในการปรึกษาหารือระหวางมหาอํานาจที่รวมลงนามในความตกลงเจนีวาป พ.ศ. 2505 

                                                  
67Foreign Affairs Bulletin 9 : 349 – 353. 
68Ibid., pp. 513 –514. 
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4) ขอแนะนําของรัฐบาลฝรั่งเศสในการเปดการเจรจาเกี่ยวกับปญหาในอิน
โดจีนใหกวางมากขึ้น     

5) ขอแนะนําของนายกรัฐมนตรีนิวซีแลนดใหจัดการประชุมระหวาง
ประเทศ   โดยทุกประเทศที่เกี่ยวของสามารถเสนอโครงรางในการระงับความขัดแยงในภูมิภาค   

6) ประธานรวมของอังกฤษไดเสนอใหประธานรวมของสหภาพโซเวียตมี
การจัดประชุมเจนีวาอีกครั้งหนึ่ง 

7) ขอเสนอของเลขาธิการสหประชาชาติในการจัดประชุมระหวางประเทศ
เกี่ยวกับอินโดจีน 

8) การเรียกรองจากประเทศเอเชียและแปซิฟกในการประชุมจารกาตารให
ยุติความเปนศัตรู  การถอนกองกําลังตางประเทศออกจากกัมพูชา   การรื้อฟนคณะกรรมการควบคุม
ระหวางประเทศในกัมพูชา  และการจัดประชุมระหวางประเทศเกี่ยวกับอินโดจีน   
 

ในระยะตอมาไทยไดแสดงความตองการที่จะใหมีการปรับนโยบายตางประเทศอยางชัดเจน 
ดังจะเห็นไดจากคํากลาวสุนทรพจนของ พ.อ.ถนัด เร่ือง “นโยบายตางประเทศไทยทามกลางโลกที่
เปลี่ยนแปลง“  ณ โรงแรมเอราวัณ  กรุงเทพฯ  เมื่อวันที่ 30 พฤศจิกายน 2513  โดยไดกลาวถึงหลักการ
สําคัญของนโยบายตางประเทศของไทย  ดังนี6้9 
 

1) นโยบายตองมีพื้นฐานบนความมั่นคงของภูมิภาค  โดยจะตองไมพึ่งพา
ระบบความมั่นคงรวมกันทางทหารเพียงอยางเดียว  แตจะตองมีการสรางความมั่นคงรวมกันทาง
การเมืองเพื่อสงเสริมความรวมมือดวย เนื่องจากประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตไมใช
มหาอํานาจทางการทหาร  จึงตองมีการพึ่งพาวิธีทางการทูต    การเมือง  วัฒนธรรม  และสังคม
ภายใตกรอบความรวมมือในภูมิภาค 

2) ถึงแมวาไทยจะมีสนธิสัญญาความรวมมือกับประเทศตางๆ แตนโยบาย
ภายในประเทศและสถานการณการเมืองสามารถเปลี่ยนแปลงได  จึงเปนสิ่งจําเปนที่ไทยจะตอง
สรางความสัมพันธที่ดีกับประเทศเพื่อนบานซึ่งมีผลประโยชนรวมกันอยางใกลชิดและมีความ
เชื่อมั่นกับไทย 

3) การสนับสนุนองคการระหวางประเทศโดยเฉพาะสหประชาชาติ แมวา 
สหประชาชาติยังคงมีปญหาและอุปสรรคในการดําเนินการหลายประการ แตก็ยังไมมีองคกรใดมา
ทดแทนได และ พ.อ.ถนัด ยังไดกลาวเสริมวา 

                                                  
69Foreign Affairs Bulletin 10  (August 1970 – July 1971) : 72 – 77. 
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“ปจจุบันสิ่งตางๆ ไดเปล่ียนแปลงไป และกําลังเริ่มจะเปลี่ยนแปลง  สหรัฐฯ 
ซ่ึงเปนมหาอํานาจที่ยิ่งใหญและเปนมิตรกับไทย  ไดประกาศลัทธินิกสัน    ซ่ึงเปน
การริเริ่มนโยบายตางประเทศของสหรัฐฯ ซ่ึงไทยก็เห็นดวย ไทยเห็นดวยเสมอวา 
ประชาชนในทองถ่ินจะตองรับผิดชอบความมั่นคงและความอยูดีกินดีของตนเอง 
แมวาจะหวังความชวยเหลือจากภายนอก  แตความรับผิดชอบหลักจะตองขึ้นอยูกับ
ประเทศของตน ดังนั้นเมื่อประธานาธิบดีนิกสันประกาศการเปลี่ยนแปลงนโยบาย
ของสหรัฐฯ  ไทยจึงไมแปลกใจ  ในทางตรงกันขามเราเห็นดวยกับการกระทํา
ดังกลาว และมีความตั้งใจที่จะทํางานรวมกับประธานาธิบดี เพื่อดําเนินการให
นโยบายประสบความสําเร็จ…”70 

 
จากที่กลาวมาหลังจากการประกาศลัทธินิกสันในป พ.ศ.2512  จึงสงผลใหไทยเรียกรองให

มีการถอนทหารออกจากไทย และยังคงมีความพยายามในการแสวงหาความรวมมือกับประเทศ
เพื่อนบานตอไป  และในสวนขององคการซีโตนั้น  การถอนทหารของสหรัฐฯ ออกจากเวียดนามใต
และการเรียกรองใหมีการถอนทหารออกจากไทย  ไดสงผลตอการคงอยูขององคการซีโตเชนกัน  
เนื่องจากไทยและสหรัฐฯ  มักจะอางวาการสงกองกําลังของสหรัฐฯ เขามาในประเทศไทยเปนไป
ตามสนธิสัญญาองคการซีโต  และเนื่องจากองคการซีโตเปนองคกรทางทหาร  ดังนั้นการประกาศ
ลัทธินิกสัน ซ่ึงเปนการจํากัดเงื่อนไขการสงกองกําลังของสหรัฐฯ เขาไปยังประเทศตางๆ   จึงสงผล 
อยางมากตอการปฏิบัติงานขององคการซีโตในอนาคต       โดยเฉพาะงานดานการทหารอยางหลีกเลี่ยง
ไมได 
 
5.3  การปรับความสัมพันธระหวางสหรัฐอเมริกากับสาธารณรัฐประชาชนจีน 
 

การปรับความสัมพันธระหวางสหรัฐฯ กับสาธารณรัฐประชาชนจีน แสดงใหเห็นถึงการ
เปลี่ยนแปลงการประเมินภัยคุกคามของสหรัฐฯ ที่มีตอจีนคอมมิวนิสต ซ่ึงมีนโยบายเปนศัตรูมา 
โดยตลอด และทําใหประเทศตางๆ ที่มีการดําเนินนโยบายตอตานจีนคอมมิวนิสตตองมีการปรับ
นโยบายตามสหรัฐฯ  ซ่ึงเปนผูนําฝายตอตานคอมมิวนิสต  ทั้งนี้เพื่อมิใหถูกทอดทิ้งอยางโดดเดี่ยว 
ในสวนของประเทศไทยนั้นไดมีการพิจารณาหาแนวทางในการปรับความสัมพันธกับจีนตั้งแตชวง
ตนป พ.ศ. 2511  โดย พ.อ.ถนัดไดกลาวถึงขอดีในการเปดสัมพันธกับจีนตอท่ีประชุมรัฐสภาไทย 
เมื่อวันที่ 25 มีนาคม 2511 วา 

                                                  
70Ibid. 
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“ในปจจุบันเราตองตอสูกับการบอนทําลายของคอมมิวนิสตภายในประเทศ
ดวยตัวของเรา  ดังนั้นเพื่อแสดงถึงความปรารถนาของเราในสันติภาพ  เราตองมี
การรุกทางการทูต…และหากการเจรจานํามาซึ่งสันติภาพและความมั่นคงแลว  เงิน
ที่นําไปใชในการปราบปรามคอมมิวนิสตในประเทศก็สามารถที่จะนําไปใชสราง
โรงเรียนและโรงพยาบาลแทน อยางไรก็ตามขอเสนอที่จะใหมีการเจรจากับปกกิ่ง
จะไมไดหมายความวาเราจะผอนคลายในการปราบปรามคอมมิวนิสตในประเทศ
แตอยางใด”71 

 
อยางไรก็ตาม ในระยะแรกจีนมิไดสนใจขอเสนอของไทยในการติดตอกับจีน แต พ.อ.ถนัด

ไดประกาศวา แมวาจีนจะไมสนใจ แตไทยก็ไดพิจารณาทางเลือกในการดําเนินนโยบายไว 4 
ประการคือ   การเขารวมกับกลุมประเทศสังคมนิยม  การไมเขากับกลุมประเทศใดเลย  การยังคง
ความเปนพันธมิตรกับสหรัฐฯ เพียงประเทศเดียว และการดําเนินนโยบายเปนมิตรกับทุกประเทศ  
ซ่ึงรัฐบาลไทยเลือกที่จะดําเนินนโยบายหลังสุด72   
 

ดังนั้นหลังจากที่สหรัฐฯ ปรับความสัมพันธกับจีน  ผูนําไทยไดมีความคิดเห็นแตกแยก
ออกเปน 2 ฝาย  ระหวางฝายที่สนับสนุนการเปดความสัมพันธกับจีน  คือฝายพลเรือนนําโดย พ.อ.
ถนัดเห็นวาจากการที่ในปจจุบันสถานการณเปล่ียนแปลงไป ดงัจะเห็นไดจากความแตกแยกระหวาง 
สหภาพโซเวียตกับจีน  การปรับความสัมพันธกับจีนของสหรัฐฯ  รวมทั้งความตองการของสหภาพ
โซเวียตในการแผขยายอิทธิพลเขามาในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต ดังนั้นในฐานะที่ไทยเปน
ประเทศเล็ก จึงควรจะดําเนินนโยบายตามประเทศมหาอํานาจเพื่อความอยูรอดของประเทศไทย  
 

สวนฝายที่คัดคานนําโดยฝายทหารยังคงลังเลและมีทาทีท่ีขัดแยงกันระหวางความตองการ
เปดความสัมพันธกับจีน และความหวาดระแวงจีนคอมมิวนิสต จึงทําใหทาทีของผูนําไทยกลับไป
กลับมา  และไดย้ําการดําเนินนโยบายแบบรอดูไปกอน ดังจะเห็นไดจาก พล.อ.ประภาส จารุเสถียร 
ผูบัญชาการทหารบก ชี้แจงวา 
                                                  

71Thanat  khoman ‘s interview and speeches, February 10 and 26, March 12 ,19 and 25, 
1969  อางถึงใน  ฤาชัย จันทรสมบัติ , “การศึกษาการปรับนโยบายตางประเทศตอประเทศจีนระหวาง 1969 – 
1973,”, หนา 50. 

72Thanat  Khoman, Press Release No. 7 (5 February 1971) : 7 and Press Release No. 7 (13 
May 1971) : 2. ใน ฉันทิมา อองสุรักษ, นโยบายตางประเทศของสาธารณรัฐประชาชนจีนและผลกระทบที่มีตอ
ประเทศไทย, หนา 73. 
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“มีตัวอยางมากหลายที่ไดมีการเริ่มตนอยางดีแตในที่สุดกลับเปนผลราย 
ประเทศไทยซึ่งเปนประเทศเล็ก จึงควรที่จะเฝาดูตอไป ซ่ึงดีกวาที่จะเขาไปยุงเกี่ยว
ในกิจการทูตระหวางชาติ แตคนไทยบางคนพอทราบวาประธานาธิบดีนิกสันมี
กําหนดจะไปเยือนปกกิ่งเทานั้น ไมทันไรก็ประกาศปาวๆ วา ฯพณฯ นายกรัฐมนตรี
ของเราควรจะกําหนดการไปเยือนปกกิ่งกอนที่ประธานาธิบดีนิกสันจะไปเยือนใน
ตนปหนาเพื่อผลประโยชนแหงชาติ เพราะประเทศไทยอยูใกลกวาอเมริกาและมี
ความคลายคลึงมากระหวางสองประเทศนี้     จะแตกตางกันอยูบางก็แตเพียง
อุดมการณทางการเมืองเทานั้น บางที่คนผูนี้อาจจะลืมไปวาปกกิ่งประกาศอยูเสมอ
มาวา ประเทศไทยจะเปนเปาหมายอันดับตอไปของเขา และอุดมการณของลัทธิ
คอมมิวนิสตก็คือมุงจะครองโลก”73 

 
ในขณะที่นายสุนทร หงสรดารมย เลขาธิการองคการซีโตและอดีตเอกอัครราชทูตไทย

ประจํากรุงวอชิงตันไดแสดงความคิดเห็นวา 
 

“ถึงแมจีนคอมมิวนิสตจะยังคงมีทาทีรอมชอมกับสหรัฐฯ  และประเทศ
ตะวันตก แตจีนคอมมิวนิสตก็ยังไมเปล่ียนแปลงนโยบายแทรกซึมหรือบอนทําลาย  
ทั้งนี้เพื่อขยายอิทธิพลของตนในเอเชียตะวันออกเฉียงใต ดวยเหตุนี้เจาหนาที่
ทางการทูตในเอเชียจึงเชื่อกันวาจีนคอมมิวนิสตไดเปลี่ยนแปลงกลวิธี  แตไม
เปล่ียนแปลงความตั้งใจหรือนโยบายของตน”74 และย้ําวา “การรุกรานในแบบการ
บอนทําลาย แทรกซึมและกอกวนจะยังคงมีอยูตอไป โดยไมลดละและอาจจะ
เพิ่มขึ้น”75 

 
สวน พล.ต.ต.สงา  กิตติขจร  รัฐมนตรีชวยวาการกระทรวงการตางประเทศ  มีความเห็นวา 

ไทยควรจะศึกษาสถานการณที่เปล่ียนแปลงไปและดําเนินนโยบายอยางรอบคอบ ทั้งนี้ในชวงนี้ไทย
อาจไมจําเปนตองปรับความสัมพันธกับจีนตามสหรัฐฯ โดยกลาววา 

                                                  
73ทวิช  เสนีวงศ ณ อยุธยา, “เราจะแกปญหาความมั่นคงของชาติไทยอยางไรในกรณีที่นิกสันจะไปเยือน

ปกกิ่ง” รัฎฐาภิรักษ 13 (ตุลาคม 2514) : 5. 
74สารประชาชน 9 (6 สิงหาคม 2515) : 3.  ใน ฤาชัย จันทรสมบัติ, “การศึกษาการปรับนโยบาย

ตางประเทศตอประเทศจีนระหวาง 1969 – 1973,” หนา 25. 
75สารประชาชน 9 (3 กันยายน 2515) : 5. ใน ฤาชัย จันทรสมบัติ, “การศึกษาการปรับนโยบาย

ตางประเทศตอประเทศจีนระหวาง 1969 – 1973,” หนา 25. 
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“ปญหาที่เผชิญอยูกอใหเกิดสถานการณอันเลวรายในอาณาบริเวณนี้ของโลก
นั้น   ไมใชปญหาระหวางไทยกับจีน   แตเปนปญหาระหวางจีนกับสหรัฐฯ  
เพราะฉะนั้นการติดตอควรจะเกิดขึ้นกับคูกรณีเสียกอน  ประเทศไทยเปนเพียงผล
พลอยไดพลอยเสียเทานั้น  ถาคูกรณีทําการติดตอกันเรียบรอยแลว  ผลดีนั้นก็คงจะ
สะทอนมาถึงประเทศไทยเอง  สําหรับประเทศไทยก็ตองเตรียมรับสถานการณใน
โอกาสตอไป  เมื่อทุกฝายที่เปนมหาอํานาจทําการติดตอกันในทางใดทางหนึ่งแลว  
เราจะวางตัวและวางทาทีเพื่อความปลอดภัยและความมั่นคงของเรา  โดยจะตอง
เฝาดูเหตุการณที่จะผันแปรไปดวยความรอบคอบ  ซ่ึงทั้งหมดนี้หมายความวา
ประเทศไทยยังจะไมมีการติดตอกับจีนคอมมิวนิสตโดยตรง  เนื่องจากยังไมสูมี
ความจําเปนในขณะนี้เทาใดนัก  เพราะเหตุวาเราเปนประเทศเล็ก   การติดตออันนี้
ควรจะกระทําระหวางประเทศใหญเสียกอน  การติดตอระหวางสหรัฐฯ กับปกกิ่ง
รวมทั้งสหภาพโซเวียตดวยเปนการติดตอที่สําคัญมาก  ถาเหตุการณไมไดผาน
ความตกลงระหวางมหาอํานาจตางๆ เหลานี้แลว  ถึงแมเราจะไปเปดการติดตอกับ
จีนคอมมิวนิสตโดยตรงก็ไมมีประโยชนอะไรตอสถานการณเทาใดนัก  เพราะจีน
คอมมิวนิสตคงจะไมสนใจประเทศไทยเพราะเปนประเทศเล็ก”76 

 
ในระยะแรกไทยจึงลังเลในการปรับความสัมพันธกับจีน  ในขณะเดียวกันก็พยายามที่จะ

แสวงหาความรวมมือในภูมิภาคใหมีความใกลชิดมากยิ่งขึ้น  รวมทั้งมีทาทีโอนออนตอจีนมากกวา
ในอดีต   ดังจะเห็นไดจากการที่ผูแทนของประเทศไทยงดออกเสียงในที่ประชุมสหประชาชาติเมื่อ
วันที่ 25 ตุลาคม 2514  ในการลงคะแนนเสียงใหจีนคอมมิวนิสตมีสิทธิในการเปนสมาชิกถาวรของ
คณะมนตรีความมั่นคงแหงสหประชาชาติแทนไตหวันตามญัตติของอัลบาเนีย อัลจีเรียและประเทศ
อ่ืนๆ อีก 19 ประเทศ ดวยคะแนนเสียงขางมาก 76 ตอ 35 (งดออกเสียง 17 ไมเขาประชุม 2 ประเทศ)77  
ทั้งที่รัฐบาลจอมพลถนอมไดมอบหมายให พ.อ. ถนัด สนับสนุนมติของสหรัฐฯ หลังจากที่พบกับนาย
เลียวนารด อังเกอร และนายเชน ชาง หวน เอกอัครราชทูตไตหวัน เมื่อวันที่ 17 กันยายน 2514 และ
กอนหนานี้ไทยลงคะแนนเสียงใหรัฐบาลไตหวันทุกครั้งเหมือนกับสหรัฐฯ78 อนึ่ง สหรัฐฯ ได
สนับสนุนใหไตหวันยังคงเปนผูแทนในสหประชาชาติ ซ่ึงไตหวันก็ไดรับคะแนนเสียงสนับสนุน
                                                  

76สารประชาชน 8 (1 สิงหาคม 2514) : 6 – 7. ใน ฤาชัย จันทรสมบัติ, “การศึกษาการปรับนโยบาย
ตางประเทศตอประเทศจีนระหวาง 1969 – 1973,” หนา 52. 

77สุมิตรา อมรายน, “การรับรองจีนคอมมิวนิสตเขาเปนภาคีสหประชาชาติ,” สังคมศาสตร 9 (มกราคม 
2515) : 82 – 92. 

78เขียน ธีระวิทย, จีนกับสังคมโลก (กรุงเทพมหานคร : สํานักพิมพดวงกมล, 2519), หนา 86. 
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ขางมากมาโดยตลอด  จนกระทั่งปพ.ศ. 2513  จีนคอมมิวนิสตไดรับเสียงขางมาก สหรัฐฯ จึงเสนอ
ใหญัตติการรับจีนคอมมิวนิสตแทนไตหวันเปนประเด็นที่สําคัญ ซ่ึงตองไดรับคะแนนเสียงขางมาก 
2 ใน 3  ทําใหจีนยังคงมิไดเขารวมเปนสมาชิกสหประชาชาติ 79 อยางไรก็ตามในปพ.ศ. 2514 จีน
คอมมิวนิสตจึงไดเขาเปนสมาชิกขององคการสหประชาชาติอยางเปนทางการ 
 

 ในที่สุดความพยายามในการสรางความสัมพันธกับจีนของ พ.อ.ถนัด ไดสรางความไม
พอใจและมีการคัดคานจากผูนําฝายทหาร เนื่องจากเห็นวาจีนยังคงใหการสนับสนุนการลมลางรัฐบาล
ไทย และยังคงมีความเคลื่อนไหวของพรรคคอมมิวนิสตในประเทศไทย การปรับความสัมพันธกับ
จีนจึงตองเปนไปอยางเปนขั้นเปนตอน โดยจะตองมีการศึกษาสถานการณอยางละเอียดรอบคอบ ดงั
จะเห็นไดจากจอมพลถนอมระบุวา  “การเมืองของโลกในปจจุบันโดยเฉพาะประเทศมหาอํานาจก็
ไดเปล่ียนแปลงไปตามความจําเปนของสถานการณ  ทําใหเราตองเฝาดูดวยความระมัดระวัง…เรา
จะตองศึกษาสถานการณ  ดูทาทีไปกอน  จะยังไมผลีผลามตกลงใจทําอยางไร…เพราะยังมีเวลา”80 
 

ความขัดแยงระหวางผูนําฝายทหารและฝายพลเรือน   โดยเฉพาะเรื่องการเรงปรับ
ความสัมพันธกับจีนคอมมิวนิสต  และตอมาจอมพลถนอมไดกระทํารัฐประหารและประกาศยุบ
สภา  เมื่อวันที่ 17 พฤศจิกายน 2514  โดยจอมพลถนอมไดขึ้นดํารงตําแหนงรัฐมนตรีวาการ
กระทรวง การตางประเทศแทน  ทําใหหลังจากการรัฐประหารความสัมพันธระหวางไทยกับสหรัฐฯ 
กลับมาเหมือนเดิมอีก  คือไทยเชื่อวา สหรัฐฯ ยังคงสามารถปฏิบัติการทางทหารไดในขณะเดยีวกบัทีม่ี
การเปดความสัมพันธกับจีน และในชวงนี้ไทยยังคงเห็นวาสหรัฐฯ เปนพันธมิตรหลักของไทยในการ
ดําเนินนโยบายตางประเทศเนื่องจาก 1)  สหรัฐฯ ยังคงใหความชวยเหลือทางทหารแกไทย  2)  
สหรัฐฯ ยังคงพยายามปองกันมิใหเวียดนามเหนือสามารถครอบครองอินโดจีนได  และยังคงเปน
หลักประกันความมั่นคงใหแกประเทศไทย81   
 

อยางไรก็ตามเมื่อผูนําฝายทหารได อํานาจ  ก็ไดสงผูแทนไปติดตอกับนายซงจือกวาง 
เอกอัครราชทูตสาธารณรัฐประชาชนจีนประจํากรุงลอนดอน  ประเทศอังกฤษ  ระหวางวันที่ 12 – 
                                                  

79โปรดดรูายละเอยีดประวัติการลงคะแนนเสียงสนบัสนุนรัฐบาลปกกิ่งและไทเปในองคการสหประชาชาติ 
ระหวางป พ.ศ. 2493 – 2513 ใน เขียน ธีระวิทย, จีนกับสังคมโลก, หนา 81 – 82. 

80สารประชาชน 8 (8 สิงหาคม 2514) : 4. และ สารประชาชน 9 (มกราคม – มีนาคม 2515) : 2. ใน   ฤา
ชัย จันทรสมบัติ, “การศึกษาการปรับนโยบายตางประเทศตอประเทศจีนระหวาง 1969 – 1973,” หนา 56. 

81Charles E. Morrison and Astri Suhrke, Strategies of survival : The foreign policy dilemmas 
of small Asian states, pp.126 – 127. 
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18 สิงหาคม 2515  เกี่ยวกับทาทีของผูนําไทยที่จะสงคณะปงปองไปแขงขันที่ประเทศจีน  ซ่ึงจีนได
ตอบตกลงโดยไดเชิญคณะปงปองไทยใหเขารวมการแขงขันชิงชนะเลิศแหงเอเชีย เมื่อเดือน
กันยายน 2515  ซ่ึงคณะปฏิวัติไดพิจารณาอนุมัติใหนักกีฬาจากสมาคมเทเบิ้ลแหงประเทศไทย
เดินทางไปแขงขันปงปองที่ปกกิ่ง  ระหวางวันที่ 2 – 13 กันยายน 2515  โดยม ีพล.ต.ท.ชมุพล โลหะชา
ละ  ผูบัญชาการสอบสวนกลางและนายกสมาคมเทเบิ้ลเทนนิสแหงประเทศไทยเปนหัวหนาคณะ  
และนายประสิทธิ์  กาญจนวัฒน   รองผูอํานวยการฝายเศรษฐกิจการคลังและอุตสาหกรรมของคณะ
ปฏิวัติเปนที่ปรึกษา  ทั้งนี้การเดินทางไปจีนคราวนี้ เพื่อดูทาทีของจีนตอไทยดวย โดยในระหวางอยู
ในประเทศจีน  นายประสิทธ์ิไดเขาพบปะหารือกับผูนําที่สําคัญของจีน ไดแก นายโจวเอินไหล   
นายกรัฐมนตรี และนายเสี่ยวเฉิงจื้อ กรรมการพรรคคอมมิวนิสตจีนและที่ปรึกษากระทรวงการ
ตางประเทศดวย ซ่ึงจีนไดแสดงความตองการที่จะสรางความสัมพันธกับไทยบนพื้นฐานของ
หลักการอยูรวมกันโดยสันติ 5 ประการ และยืนยันวาจีนไมตองการที่จะเขาไปแทรกแซงกิจการ
ภายในของประเทศอื่นๆ โดยจีนเพียงแตใหการสนับสนุนดานกําลังใจแกพรรคคอมมิวนิสตแหง
ประเทศไทยเทานั้น นอกจากนี้จีนยังเห็นดวยที่ชาวจีนโพนทะเลควรจะอยูภายใตกรอบกฎหมายของ
ประเทศที่อาศัยอยู อยางไรก็ดีประเทศที่ตองการจะเปดความสัมพันธทางการทูตกับจีน จะตองตัด
ความสัมพันธทางการทูตกับไตหวัน แตจีนก็เขาใจวาในขณะนี้ไทยยังไมพรอมที่จะดําเนินการ 
ดังนั้นในระยะนี้จึงควรติดตอกันในดานอื่นๆ กอน โดยเฉพาะในดานการคา82 
 

นอกจากนี้ผูแทนไทยและจีนไดมีการพบปะเพื่อแลกเปลี่ยนความคิดเห็น ที่นําไปสูการปรับ
ความสัมพันธในระหวางการประชุมสมัชชาสหประชาชาติสมัยที่ 27 เมื่อวันที่ 5 ตุลาคม 2515 โดย
นายพจน สารสิน ผูชวยหัวหนาคณะกรรมการบริหารราชการแผนดิน และนายอานันท  ปนยารชุน 
ผูแทนถาวรไทยประจําสหประชาชาติและเอกอัครราชทูตไทยประจําสหรัฐฯ ไดพบกับนายเฉียน 
กวนหัว รัฐมนตรีชวยวาการกระทรวงการตางประเทศจีน และตกลงที่จะใหมีการติดตอกันตอไป 
โดยจะเริ่มจากการคา การกีฬาและวัฒนธรรม แลวจึงเปนการแลกเปลี่ยนการเยือนของรัฐบาล นอกจากนี้
ยังมีการปรึกษาหารือในเรื่องปญหาเวียดนาม  ปญหากองทหารกกมินตั๋ง      ปญหาผูกอการราย
คอมมิวนิสต และการหยุดโจมตีซ่ึงกันและกัน83  นอกจากนั้นเมื่อวันที่ 23 ธันวาคม 2515 กระทรวง
การตางประเทศของไทยไดกําหนดนโยบายใหเอกอัครราชทูตไทยในประเทศที่มีสถานเอกอคัรราชทูต
จีนตั้งอยูเร่ิมติดตอกับเอกอัครราชทูตจีน  และใหผูแทนถาวรไทยประจําสหประชาชาติติดตอกับ

                                                  
82ฤาชัย จันทรสมบัติ, “การศึกษาการปรับนโยบายตางประเทศตอประเทศจีนระหวาง 1969 – 1973,” 

หนา 31. 
83อานันท ปนยารชุน, “ผูกมิตรกับสาธารณรัฐประชาชนจีน,” ใน นโยบายตางประเทศไทยบนทางแพรง.

ฉันทิมา อองสุรักษ,บรรณาธิการ(กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2533), หนา 133. 
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จีนในเรื่องการสนับสนุนผูกอการรายคอมมิวนิสตเพื่อปูทางในการคลี่คลายปญหาระหวางจีนกับ
ไทย84 

หลังจากนั้นประเทศไทยไดมีการสงนายประสิทธิ์    รัฐมนตรีวาการกระทรวงพาณิชยเปน
หัวหนาคณะผูแทนการคาไทยเดินทางไปรวมงานแสดงสินคาออกประจําป คร้ังที่ 32  ที่นครกวาง
โจว  ณ กรุงปกกิ่ง  ระหวางวันที่ 13 – 16 ตุลาคม 2519  ซ่ึงนายประสิทธ์ิไดพบปะกับนายหลี เซียน
เนียน รองนายกรัฐมนตรีสาธารณรัฐประชาชนจีน  และไดปรึกษาหารือกันทางดานการคา หลังจาก
นั้นกระทรวงพาณิชยไดเสนอหลักการเกี่ยวกับการเปดการคากับจีนตอรัฐสภาเมื่อวันที่ 14 สิงหาคม 
2516  ที่สําคัญคือการใหแกไขประกาศคณะปฏิวัติ ฉบับที่ 53 ซ่ึงหามนําเขาสินคาจากจีน อยางไรกต็าม 
การโคนลมรัฐบาลทหารเมื่อวันที่ 14 ตุลาคม 2516 ทําใหยังไมมีการดําเนินการตามเสนอ แตหลังจากนั้น
ฝายคณะรัฐมนตรีไดอนุมัติเห็นชอบใหมีการแกไขประกาศคณะปฏิวัติ ฉบับที่  53  เมื่อเดือนสิงหาคม 
2516 

นอกจากนี้ ไทยไดมีการผอนคลายความสัมพันธกับจีนในดานตางๆ โดยเฉพาะในดานกฬีา 
โดยในปพ.ศ. 2516 จีนไดสงทีมปงปองมายังไทย ในขณะเดียวกันไทยไดสงทีมนักกีฬาแบดมินตัน
ไปแขงขันในจีน และในเดือนเมษายนปพ.ศ. 2517 ไทยสงทีมบาสเกตบอลไปยังจีน และทีม
ฟุตบอลจีนและทีมบาสเกตบอลไดเดินทางมาไทยในเดือนพฤศจิกายนและเดือนธันวาคม พ.ศ. 
2517 ตามลําดับ สวนทางดานการคา คณะผูแทนการคาของไทยไดเดินทางไปจีนในเดือนตุลาคม 
2516 และทีมแพทยไทยไดเดินทางไปจีนเมื่อเดือนเมษายน ปพ.ศ. 251785   นอกจากนี้เมื่อเกิด
สถานการณ วิกฤตการณน้ํามัน  พล.ต.ชาติชาย ชุณหะวัณ  ผูชวยรัฐมนตรีวาการกระทรวงการ
ตางประเทศ ไดเดินทางไปปกกิ่งเมื่อเดือนธันวาคม 2516 เพื่อเจรจาซื้อน้ํามันดีเซล  ซ่ึงจีนไดมีการ
ตกลงขายน้ํามันราคาถูกใหแกไทยเปนคร้ังแรกจํานวน 50,000 ตัน หลังจากที่มีการแกไขกฎคณะ
ปฏิวัติฉบับที่ 53 ในป พ.ศ. 2492 ตอมาหลังจากมีการยกเลิกกฎคณะปฏิวัติฉบับที่ 53 ในปลายป
พ.ศ. 2517 ไดมีการตกลงขายน้ํามันในราคาถูกใหแกไทยอีกในเดือนมกราคม ปพ.ศ. 2518 เปน
จํานวน 25,000 ตัน86 
 

ทางดานองคการซีโต เมื่อมีการปรับความสัมพันธระหวางสหรัฐฯ กับจีน และการปรับ
ความสัมพันธระหวางไทยกับจีน ยิ่งทําใหองคการซีโตมีความชอบธรรมนอยลง  เนื่องจากวัตถุประสงค

                                                  
84เรื่องเดียวกัน,หนา 134.  
85Corrine Phuangkasem, Thailand’s foreign relations,1964 – 80 (Singapore : Institute of 

Southeast Asian Studies, 1984), pp. 37 – 38. 
86Ibid. , p. 38. 
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หลักในการจัดตั้งองคการซีโตคือ  การตอตานภัยคุกคามจากจีนคอมมิวนิสต  ซ่ีงเปนนโยบายหลัก
ของ ผูนําไทยมาตลอด  ในเดือนเมษายน 2516  ฝายรัฐบาลไทยจึงไดมีการพิจารณาบทบาทของ
องคการ  ซีโตทั้งผลดีและผลเสียตอภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตและไทยนับตั้งแตมีการจัดตั้ง
องคการ    ซีโต  รวมทั้งผลดีและผลเสียตอไทยในกรณีที่ตองยุบเลิกองคการซีโต โดยในสวนผลดี
คือ  1) ทําใหการดําเนินนโยบายตางประเทศของไทยมีความยืดหยุนมากขึ้น และเปดโอกาสใหไทย
สามารถแสวงหาความสัมพันธและความเขาใจอันดีกับคอมมิวนิสตได  นอกจากนี้ยังทําใหไทย
สามารถคบกับประเทศตางๆ ไดทุกฝาย  2) ทําใหเกิดดุลยภาพข้ึนใหมในภูมิภาคจากการแขงขัน
อิทธิพลระหวางสหรัฐฯ  สหภาพโซเวียต  จีน  ญี่ปุน  สหภาพยุโรป   ซ่ึงจะทําใหไทยไดรับ
ผลประโยชนมากกวาการหวังพึ่งสหรัฐฯ เพียงประเทศเดียว87 
 

สวนผลเสียตอไทย  ไดแก  1)  เปนการเพิ่มภาระแกไทยในการปองกันประเทศ  2)  ทําให
แถลงการณรวมถนัด – รัสก ไมมีผลบังคับใช เนื่องจากแถลงการณรวมมีรากฐานมาจาก          
สนธิสัญญาซีโต  3)  ลดอํานาจในการเจรจาตอรองของไทย  4)  การแขงขันอิทธิพลระหวาง
ประเทศมหาอํานาจอาจกอใหเกิดความแตกแยกในสถาบันสําคัญของไทยได  ซ่ึงการพิจารณา    
ดังกลาวมีขอยุติคือ  ควรจะสนับสนุนใหองคการซีโตคงอยูตอไป  อยางไรก็ตามหากมีการ
เปลี่ยนแปลงบทบาทขององคการซีโตจากการทหารเปนทางเศรษฐกิจ  ไทยก็ควรจะสนับสนุน  แต
ในกรณีที่ตองมีการยุบเลิกองคการซีโตอยางหลีกเล่ียงไมไดก็ควรที่จะใหมีการยุบองคการ  แตดํารง
สนธิสัญญาไวตอไป  เนื่องจากสนธิสัญญาเปนขอผูกพันในการใหความชวยเหลือระหวางไทยกับ
สหรัฐฯ  ซ่ึงยังคงมีความจําเปนอยูในขณะที่สถานการณในภูมิภาคยังมีความไมแนนอน  และความ
รวมมือในภมูิภาคยังไมสามารถเขามาทดแทนได88 
 

อยางไรก็ตามการปรับความสัมพันธกับจีนไดสงผลโดยตรงตอการปฏิบัติงานขององคการซี
โต   ดังจะเห็นไดจากนายสุนทร หงสรดารมย ไดเรียกรองใหองคการซีโตปรับเปลี่ยนบทบาทจาก
การทหารเปนบทบาททางเศรษฐกิจแทน  โดยกลาววาในปจจุบันการรุกรานเปนแบบลับๆ  องคการ
ซีโตควรจะเนนบทบาทในการชวยเหลือมากขึ้นในดานเศรษฐกิจและการพัฒนาสังคม  โดยเฉพาะ
ไทยและฟลิปปนส  เชน การชวยเหลือชาวเขาทางภาคเหนือของไทย การจัดตั้งศูนยสุขภาพและ

                                                  
87สํานักนายกรัฐมนตรี, บทบาทขององคการสนธิสัญญาการปองกันรวมกันแหงเอเชียตะวันออกเฉียงใต 

(สปอ.) ภายหลังการหยุดยิงในอินโดจีน, เมษายน 2516, หนา 9. 
88สํานักนายกรัฐมนตรี, บทบาทขององคการสนธิสัญญาการปองกันรวมกันแหงเอเชียตะวันออกเฉียงใต 

(สปอ.) ภายหลังการหยุดยิงในอินโดจีน, เมษายน 2516, หนา 10 - 12. 
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โรงพยาบาลในไทย  สวนในฟลิปปนสไดมีการจัดตั้งศูนยซ่ึงมีวัตถุประสงคหลายดานในพื้นที่ยากจน
และยากลําบากในสวนกลางของลูซอน89 
 

สวนนายพจน  สารสิน  ไดใหสัมภาษณแกสมาชิกของสมาคมหนังสือพิมพแหงชาติ
สหรัฐฯ (the  National  Newspaper  Association  of  the  U.S.A.)  ณ  กระทรวงการ
ตางประเทศ  กรุงเทพฯ  เมื่อวันพุธที่  14  กุมภาพันธ  2515  เกี่ยวกับการเปลี่ยนแปลงขององคการ
ซีโต โดยระบุวาปจจุบันสถานการณไดเปลี่ยนแปลงไป และประเทศสมาชิกไดแก ฝร่ังเศส และ
ปากีสถาน ตางไมตองการมีสวนรวมในองคการซีโตแลว  ดังนั้นจึงควรจะมีการปรับเปลี่ยนบทบาท
การปฏิบัติงานขององคการซีโตมาเนนดานเศรษฐกิจแทนดังนี้   

“แนวคิดในการจัดตั้งองคการซีโตในป พ.ศ.2497 ชวงนายฟอสเตอร  ดัลเลส  
นั้นแตกตางจากสถานการณที่เปลี่ยนแปลงไปในปจจุบัน  วัตถุประสงคขององคการ
ซีโตคือการปองกันการรุกราน โดยมีสหรัฐฯ เปนหลักประกันรวมกับประเทศ
มหาอํานาจอื่นๆ  คือ  ฝร่ังเศส  อังกฤษ  และประเทศที่มีผลประโยชนอ่ืนๆ ในพื้นที่
นี้ ไดแก ออสเตรเลีย นิวซีแลนด…พวกเราหวังวาขอตกลงสนธิสัญญานี้จะมี
ประสิทธิภาพ  ซ่ึงในระดับหนึ่งนั้น  ขาพเจาเชื่อวาองคการนี้ก็มีประสิทธิภาพ  แต
ในปจจุบันเราไดเขาสูสถานการณใหม  ซ่ึงขาพเจาคิดวาองคการซีโตจะหันมาเนน
ความสนใจในดานของเศรษฐกิจและการรวมมือทางเทคนิคระหวางประเทศมาก
ขึ้น“90  และยังย้ําวา  “ขาพเจาไมเชื่อวาองคการซีโตจะมีประสิทธิภาพเทากับในชวง
ที่เร่ิมกอตั้งในป พ.ศ. 2497  บางทีหากนายฟอสเตอร  ดัลเลส ยังมีชีวิตอยูก็คงจะ
ไมมีแนวคิดเชนเดิม  ขาพเจาคิดวาองคการกําลังจะเปลี่ยนไปเนนการรวมมือทาง
เศรษฐกิจและทางเทคนิค  นี่เปนวัตถุประสงคขององคการซีโตนับตั้งแตนี้ไป  คุณรู
หรือไมวาปากีสถานไดแสดงความตองการที่จะถอนตัวออกจากองคการ ซ่ึงจะมีผล
ตามสิทธิหลังจากมีการแจงความจํานง 1 ป  สวนฝรั่งเศสมิไดแสดงความตองการ  
แตมิไดมีผลประโยชนในองคการซีโตมาหลายปแลว  แตยังคงเปนสมาชิก  แมวา
จะไมไดเปนสมาชิกที่กระตือรือรนนัก         โดยในการประชุมคณะมนตรีซ่ึง
ประกอบดวยรัฐมนตรีตางประเทศแตละครั้ง จะมีการสงผูสังเกตการณมาเทานั้น 
และมิไดเขารวมในกิจกรรมใดๆ“91 

                                                  
89Foreign Affairs Bulletin 12 (August 1972 – July 1973) : 22. 
90Ibid., p.12. 
91Ibid. 
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ทางดานนายสุนทรยังใหสัมภาษณเกี่ยวกับการเปลี่ยนแปลงทัศนคติตอจีนวา “เปนการมอง
การณไกลของผูนําประเทศในปจจุบัน  และเชื่อวาในอนาคตอันใกลนี้  จีนจะเปนผูมีบทบาทสําคัญ
ในการผอนคลายความตึงเครียดในภูมิภาคนี้”92  ตอมาเมื่อวันที่ 23 กรกฎาคม 2515  นายสุนทรไดให
สัมภาษณโดยไดเสนอวา ในอนาคตควรจะมีการรวมกิจกรรมดานพลเรือนและดานการทหารของ
องคการซีโตเขาดวยกัน โดยเนนกิจกรรมดานพลเรือน  และไดมีการทําขอเสนอในการทบทวน
บทบาทการดําเนินงานขององคการซีโตสงใหแกผูแทนคณะมนตรีองคการซีโต เมื่อวันที่ 20 
กรกฎาคม 2515    และคณะมนตรีองคการซีโตจะมีการพิจารณาขอเสนอในการประชุมที่นิวยอร
คในวันที่ 28 กันยายน 2516  อยางไรก็ตามขอเสนอดังกลาวยังมิไดมีเปาหมายที่จะเปลี่ยนแปลง      
สนธิสัญญาองคการซีโต  แตเปนเพียงการทบทวนบทบาทและโครงสรางขององคการ โดยเนนการลด  
กิจกรรมทางทหาร  แตยังคงเนนการปองกันทางทหารที่สําคัญ การตอตานการกบฎและการบอนทําลาย 
รวมทั้งเนนการใหความชวยเหลือทางเศรษฐกิจและสังคมดวย93 
 

ตอมาเมื่อวันที่ 3 ตุลาคม 2516  จอมพลถนอมไดใหสัมภาษณเกี่ยวกับการเปลี่ยนแปลงของ
องคการซีโตในการประชุมคณะมนตรีคร้ังที่ 18  วา ”คณะมนตรีซีโตเห็นรวมกันที่จะเนนการ
สนับสนุนความมั่นคงภายในและโครงการการพัฒนาของประเทศสมาชิกในภูมิภาคมากขึ้น  และ
ลดกิจกรรมทางทหารในขณะที่มีการปรับปรุงโครงสรางองคการ  อยางไรก็ตาม มาตรการที่นํามาใช
ในการปรับบทบาทขององคการและโครงสราง  จะไมกระทบตอสนธิสัญญาในการจัดตั้งองคการซีโต 
และประเทศสมาชิกขององคการซีโตยังคงเรียกรองการปกปองจากองคการซีโตไดในกรณีที่มีการ 
รุกรานเกิดขึ้น”94 

 
ในชวงระยะเวลาที่ไทยเตรียมเปดความสัมพันธทางการทูตกับจีนนั้น  ฟลิปปนสซ่ึงเปน

ประเทศสมาชิกองคการซีโตที่อยูในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต  ก็ไดมีการเตรียมเปด
ความสัมพันธทางการทูตกับจีนกอนหนาไทยแลวในชวงระยะ 2 – 3 ปที่ผานมา  โดยไดมีการเริ่ม
เจรจาเพื่อทําความตกลงทางการคาตั้งแตตนป พ.ศ. 2516 และตอมาประธานาธิบดีเฟอรดินาน 
มารกอส  ไดสถาปนาความสัมพันธทางการทูตกับจีนอยางเปนทางการในป พ.ศ. 2518  และได
ยืนยันวาจะเปดความสัมพันธทางการทูตกับประเทศคอมมิวนิสตอ่ืนๆ อีก 
 

                                                  
92Ibid., p. 22 
93Ibid., pp. 27 – 28. 
94Ibid., pp. 39 - 40. 
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แมวาฟลิปปนสจะยืนยันวาการเปดความสัมพันธทางการทูตจะไมมีผลกระทบกระเทือนตอ
ความสัมพันธกับมิตรประเทศและพันธมิตรโดยเฉพาะสหรัฐฯ  แตประธานาธิบดีมารกอสไดแถลงใน
ที่ประชุมทางเศรษฐกิจระหวางประเทศ ณ กรุงมะนิลา  วาฟลิปปนสตองการที่จะเขาควบคุมฐานทัพ
ของสหรัฐฯ ในฟลิปปนสทั้งหมดเพื่อใชประโยชนทางการทหารและทางเศรษฐกิจใหเกิดผลดีแก
ประเทศ  ทั้งนี้ฟลิปปนสทําความตกลงไวกับสหรัฐฯ เมื่อป พ.ศ. 2490  ใหสหรัฐฯ ใชฐานทัพใน
ฟลิปปนสเปนเวลา 99 ป อยางไรก็ตามเมื่อฝร่ังเศสเริ่มตกเปนฝายเพลี่ยงพลํ้าแกเวียดนามเหนือใน
สงครามอินโดจีน สหรัฐฯ ไดทําสนธิสัญญากับฟลิปปนสใหมอีกฉบับหนึ่งเมื่อป พ.ศ. 2495  
กอนที่ฝร่ังเศสจะพายแพ 2 ป  โดยในสนธิสัญญาดังกลาวไดระบุวาสหรัฐฯ มีพันธะจะตองใหความ
ชวยเหลือเพื่อปองกันฟลิปปนสในกรณีที่ฟลิปปนสถูกประเทศอื่นรุกราน และไดลดกําหนดระยะเวลา
ที่สหรัฐฯ สามารถใชฐานทัพในฟลิปปนสเหลือ 50 ป  อยางไรก็ตามหลังจากนั้นไดมีการลด
ระยะเวลาลงเหลือ 25 ป  คือในป พ.ศ. 2534 อยางไรก็ดีทางฟลิปปนสเต็มใจที่จะจัดใหสหรัฐฯ ใช
ฐานทัพในฟลิปปนสเพื่อชวยใหสหรฐัฯ ยังคงสามารถรักษาบทบาทในเอเชียตะวันออกเฉียงใตไดทั้ง
ทางอากาศและทางทะเลในมหาสมุทรแปซิฟกตะวันตก  นอกจากนี้ไดย้ําวาตองการจะยุติสิทธิสภาพ
นอกอาณาเขตของสหรัฐฯ ทั้งในฐานทัพอากาศคลารกและฐานทัพเรือที่อาวซูบิก95 
 

จากที่กลาวมาการเปดความสัมพันธระหวางจีนกับสหรัฐฯ  ซ่ึงเปนศัตรูกันมานานกวา 20 ป  
และการเปดความสัมพันธกับจีนของฟลิปปนสและไทย  จึงสงผลตอการคงอยูขององคการซีโตซ่ึงมี
เปาหมายในการตอตานการคุกคามจากคอมมิวนิสต    เนื่องจากสหรัฐฯ ถือไดวาเปนประเทศที่มี
บทบาทสําคัญในการจัดตั้งองคการซีโต  และยึดถือนโยบายในการตอตานลัทธิคอมมิวนิสตมา  โดย
ตลอด สวนไทยและฟลิปปนสก็เปนประเทศสมาชิกในภูมิภาคซึ่งมีอุดมการณเชนเดียวกับสหรัฐฯ  
และมีความกระตือรือรนในการเขารวมเปนสมาชิกองคการซีโต  เนื่องจากความหวาดกลัวภัย
คอมมิวนิสตซ่ึงในขณะนั้นอยูใกลตัวมาก การเปลี่ยนแปลงทาทีของประเทศทั้งสามในการประเมิน
ภัยคุกคามรวมกัน จึงทําใหองคการซีโตหมดความสําคัญลงโดยปริยาย ดังจะเห็นไดจากการ 
ปรับเปลี่ยนบทบาทจากการทหารมาเนนดานเศรษฐกิจแทน  
 
5.4  การตัดสินใจยุติบทบาทของไทยในองคการซีโตในสมัยรัฐบาลม.ร.ว.คึกฤทธ์ิ  ปราโมช 
 

ความสัมพันธระหวางสหรัฐฯ กบัไทยหลังจากเหตุการณ 14 ตุลาคม 2516 ไดตกต่ําลงไปอีก 
เนื่องจากประชาชนและนักศึกษาจํานวนมาก  ยังคงประทวงตอตานความสัมพันธที่ใกลชิดระหวาง

                                                  
95สยามรัฐ (8 กรกฎาคม 2518) : 15. 
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ผูนําไทยและสหรัฐฯ โดยนายจรูญพันธ อิศรางกูร ณ อยุธยา รัฐมนตรีวาการกระทรวงการ
ตางประเทศในสมัยรัฐบาลนายสัญญา ธรรมศักดิ์  ไดประกาศที่จะใหมีการปรับความสัมพันธ
ระหวางไทยกับสหรัฐฯ โดยเฉพาะดานการทหาร เพื่อใหสอดคลองกับสถานการณที่เปลี่ยนไป และ
เพื่อใหการเปนพันธมิตรระหวางทั้งสองประเทศมีลักษณะที่เทาเทียมกัน ทั้งนี้การชวยเหลือของ
สหรัฐฯ ที่ใหแกไทยจะมีวัตถุประสงคเพื่อเสริมสรางความเขมแข็งและความสามารถในการพึ่งพาตนเอง
ในทุกๆ ดาน 96 
 

ตอมาเมื่อวันที่ 19 มีนาคม 2518 รัฐบาลในสมัย ม.ร.ว. คึกฤทธิ์ ไดแถลงนโยบายที่จะ
ดําเนินความสัมพันธที่เปนมิตรกับทุกประเทศโดยไมคํานึงถึงความแตกตางทางอุดมการณ แตเนน   
ผลประโยชนแหงชาติเปนหลักสําคัญ พรอมกันน้ีรัฐบาลจะสรางความสัมพันธกับประเทศ
มหาอํานาจอยางมีดุลยภาพ รวมทั้งสนับสนุนความรวมมือในภูมิภาคภายใตกรอบอาเซียนและการ
อยูรวมกันอยางสันติกับประเทศเพื่อนบาน97 
 

สวน พ.อ. ถนัด ไดกลาวถึงการดําเนินนโยบายตางประเทศของไทยในรูปแบบใหม หลังจาก  
ปพ.ศ. 2518 คือการดําเนินนโยบายแบบ equidistance ซ่ึงเปนการสรางความสัมพันธกับประเทศ
มหาอํานาจแตละประเทศในลักษณะที่เทาเทียมกันเชนในเรื่องกองกําลังทหาร ไทยไมควรอนุญาต
ใหกองกําลังของประเทศใดๆ เขามาในไทย เนื่องจากอาจจะกอใหเกิดปญหากับอีกประเทศหนึ่งได98 
 

ตอมาจากกรณีที่สหรัฐฯ ละเมิดอํานาจอธิปไตยของไทยในกรณีเรือมายาเกซ จึงทําใหผูนํา
ไทยในขณะนั้นโดยเฉพาะ พ.อ.ถนัดยังคงกลาวเนนย้ําถึงการรวมมือภายในภูมิภาค  โดยเห็นวาการมี
ความสัมพันธที่ใกลชิดกับประเทศเพื่อนบานในลักษณะการปองกันรวมกันทางการเมือง สามารถ
ตอบสนองตอผลประโยชนของไทยได 2 ประการคอื  1)  เปนการยืนยันวาในกรณีที่มีภัยคุกคามจาก
ประเทศมหาอํานาจที่เปนศัตรู ประเทศที่มีขนาดเล็กทั้งที่สนับสนุนตะวันตกและไมฝกใฝฝายใดจะให
การสนับสนุนแกไทย 2)  หากกลุมพันธมิตรใดมีความสัมพันธที่ดีกับไทย ก็จะทําใหประเทศอื่นๆ 

                                                  
96Saner Chantra, “A study of Thai – China relations, 1945 – 75: From outright hostility to 

tentative friendship,” p. 82. 
97คําแถลงนโยบายของคณะที่ 37 ณ สภาผูแทนราษฎร,วันที่ 19 มีนาคม 2518. 
98Saner Chantra, “A study of Thai – China relations, 1945 – 75: From outright hostility to 

tentative friendship,” p. 101. 
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เห็นชอบดวย99     และในชวงปลายทศวรรษ 1960  และตนทศวรรษ 1970  ถนัดไดอธิบายวาการ
ปองกันรวมกันทางการเมืองเปนทั้งสวนเสริมในการเปนพันธมิตรกับสหรัฐฯ  และเปนการทดแทน
ความรวมมือดังกลาวดวย  ทั้งนี้พ.อ.ถนัดไดแสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับการปองกันรวมกันทางการเมือง
ในคํากลาวเกือบทุกครั้ง และจากการที่สหรัฐฯ ก็สนับสนุนแนวความคิดความรวมมือในภูมิภาคจึง
ทําใหผูนําทหารของไทยมิไดคัดคานการดําเนินการดังกลาวมากนัก100 
 

ดังนั้นในชวงเวลาดังกลาว ไทยจึงใหความสําคัญกับสมาคมอาเซียนมากขึ้น  โดยรัฐมนตรี
ตางประเทศของสมาคมอาเซียนไดมีการพิจารณาสถานการณใหมในเอเชียตะวันออกเฉียงใต  
เนื่องจากคอมมิวนิสตสามารถยึดครองกัมพูชาและเวียดนามใตไดแลว  โดยประเทศสมาชิกไดมีการ
ยื่นขอเสนอ เชน  การใหเอเชียตะวันออกเฉียงใตเปนเขตสันติภาพที่เปนกลาง  โดยมีประเทศ
มหาอํานาจเปนผูค้ําประกัน  การทําความตกลงเพื่อขจัดปญหาความขัดแยงในภูมิภาค  และการ
เสนอใหเชิญเวียดนามเหนือ  เวียดนามใต  กัมพูชา  ลาวและพมาเขาเปนสมาชิกอาเซียนดวย101 
หลังจากนั้นไดมีการเปดประชุมรัฐมนตรีตางประเทศอาเซียนประจําป ณ กรุงกัวลาลัมเปอร โดยนาย
ตน อับดุล ราซัก นายกรัฐมนตรีมาเลเซียเปนประธาน  และไดเรียกรองใหประเทศที่อยูในภูมิภาค
เอเชียตะวันออกเฉียงใตทุกประเทศเขาเปนสมาชิกอาเซียนเพื่อใหเอเชียมีสันติภาพ  สวนพล.ต.ชาติ
ชาย  ชุณหะหวัน รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ  แสดงความเห็นวาสถานการณใน
ภูมิภาคขณะนี้ไดช้ีใหเห็นวาประเทศตางๆ ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตควรจะมาประชุม
รวมกัน  สวนรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศสิงคโปรและอินโดนีเซียเห็นวาประเทศ
สมาชิก        อาเซียนควรจะสถาปนาความสัมพันธกับรัฐบาลใหมในอินโดจีน และในขณะเดียวกัน
ตองรักษาเสถียรภาพภายในประเทศไว เพื่อปองกันมิใหคอมมิวนิสตแสวงหาประโยชนได102 
 

สวนความพยายามของไทยในการปรับความสัมพันธกับจีนไดมาถึงจุดสูงสุดในสมัย       
ม.ร.ว.คึกฤทธิ์  ปราโมช เปนนายกรัฐมนตรี เนื่องจากรัฐบาลสวนใหญเห็นดวยกับแนวคิดดังกลาว  
โดยผูนําทหารระดับสูงไดใหทัศนะเกี่ยวกับการคบกับประเทศมหาอํานาจวาจะตองคบกับทุกฝาย
ทั้งสหรัฐฯ  จีนคอมมิวนิสต  และรัสเซีย  จะเลือกประเทศใดประเทศหนึ่งไมได  อยางไรก็ตาม
จะตองมีการพิจารณาใหรอบคอบเพื่อไมใหเกิดผลเสียหายตอประเทศชาติไดภายหลัง 
                                                  

99Charles E. Morrison and Astri Suhrke, Strategies of survival : The foreign policy dilemmas 
of small Asian states, p. 130. 

100Ibid., p. 133. 
101สยามรัฐ (13 พฤษภาคม 2518) : 15. 
102สยามรัฐ (14 พฤษภาคม 2518) : 15. 
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“อยางเชนถาเราจะคบกับสาธารณรัฐประชาชนจีน ขณะเดียวกันเราก็
สามารถคบกับอเมริกาได เพราะจีนแดงกับสหรัฐฯ ไมมีอะไรกัน  นอกจากนั้นจีน
แดงยังเห็นดวยใหมีฐานทัพอเมริกันอยูในไทยตอไป  เพื่อเปนการตอตานการรุกราน
ของรัสเซีย  เนื่องจากจีนแดงกลัวรัสเซีย  จึงสนับสนุนฐานทัพอเมรกิาในไทยตอไป  
แตถาเราคบกับรัสเซียเพียงประเทศเดียว  ไมมีทั้งสหรัฐฯ และจีนแดงอยูดวย  เราจะ
พังไมมีประเทศอยู เพราะจีนแดงจะตองตีเราตกทะเลแน  เพราะขณะนี้เสนทางที่
ปากแขงเขาเตรียมไวแลว  หรือถาจะตัดสหรัฐฯ คบแตจีนแดงกับรัสเซียก็ยุงอีก
เชนกัน  เนื่องจากทั้งสองประเทศไมถูกกัน วิธีนี้ก็ดีแลว  จะตองใชทําแบบ  “แยลงรู”  
อยางที่สมัยเด็กๆเราเคยเลนกันนั่นแหละเปนวิธีเอาตัวรอดดีที่สุด”103 

 
ตอมาหลังจากรัฐบาลไทยไดแถลงนโยบายที่จะปรับปรุงความสัมพันธระหวางประเทศกับ

จีนคอมมิวนิสต เพื่อนําไปสูการสถาปนาความสัมพันธทางการทูตระหวางประเทศทั้งสอง 
กระทรวงการตางประเทศไดมีคําสั่งใหติดตอกับผูแทนของจีนที่สหรัฐฯ เกี่ยวกับเรื่องนี้  โดยการ
ดําเนินงานในเรื่องนี้จะทําเปนขั้นๆ  เริ่มจากการแลกเปลี่ยนความคิดเห็นเรื่องการสถาปนา
ความสัมพันธทาง  การทูตระหวางกัน แลวจึงจะมีการเจรจากันอยางเปนทางการ  จากนั้นจึงจะ
ประกาศสถาปนาความสัมพันธทางการทูตตอกัน104 
 

หลังจากนั้น พล.ต.ชาติชายไดแถลงวาจะเดินทางไปจีนเพื่อสถาปนาความสัมพันธทาง การ
ทูต  และเมื่อมีการสถาปนาความสัมพันธแลวก็จะถือวามีจีนเดียว  ซ่ึงเปนหลักยึดถือกันทุกประเทศ  
เพราะไตหวันกับจีนแผนดินใหญมีเชื้อชาติเดียวกัน  นอกจากนี้ไดเปดเผยวาการพิจารณาทบทวน
สัญญาความตกลงระหวางไทยกับสหรัฐฯ ซ่ึงมีนายอานันทเปนประธาน  ไดพิจารณากันมาหลาย
ครั้งแลว  สัญญาที่จะแกไขใหม ไดแก  สัญญาวาดวยความชวยเหลือทางดานเศรษฐกิจและวิชาการ  
ซ่ึงไทยยังเสียเปรียบอยูมาก  สวนสัญญาทางการทหารก็กําลังพิจารณาอยูหลายฉบับและที่จะตอง
แกไขมากที่สุดคือ สัญญาป พ.ศ. 2493  จะตองมีการพิจารณาเปนขอๆ วามีอะไรตองแกไข105   
 

นอกจากนี้ความพยายามในการแสวงหาความรวมมือกับประเทศเพื่อนบานแทนการ     
พึ่งพาสหรัฐฯ  ยังจะเห็นไดจากการที่รัฐบาลไทยเดินทางไปประเทศเพื่อนบาน  เพื่อแสวงหาลูทางที่
จะรวมมือกัน เพื่อรับมือกับการเปลี่ยนแปลงของสถานการณ เนื่องจากไทยเปนประเทศที่ไดรับการ
                                                  

103สยามรัฐ (22 พฤษภาคม 2518) : 1,16. 
104สยามรัฐ (23 พฤษภาคม 2518) : 1,16. 
105สยามรัฐ (4 มิถุนายน 2518) : 1,16. 
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กระทบกระเทือนมากที่สุดจากการถอนตัวของสหรัฐฯ ออกจากภูมิภาค นอกจากนี้เพื่อเปนการ
ประกาศทาทีของไทยที่เปล่ียนแปลงไปจากเดิม โดยเปลี่ยนจากการคบกับประเทศมหาอํานาจ
ตะวันตกโดยเฉพาะสหรัฐฯ และการมีนโยบายไมเปนมิตรกับเพื่อนบานเปนการสรางความสัมพันธ
ที่เปนมิตรกับทุกประเทศ  รวมทั้งความตองการในการเปดความสัมพันธกับจีน 
 

ในชวงระหวางวันที่ 9 – 11 มิถุนายน 2518  ม.ร.ว.คึกฤทธิ์ ปราโมช และคณะ ประกอบดวย  
พล.ต.ชาติชาย  ชุณหะวัน  พ.อ.ประกอบ  ประยูรโภคราช รัฐมนตรีชวยวาการกระทรวงมหาดไทย 
และเจาหนาที่อ่ืนๆ ไดเดินทางไปกรุงกัวลาลัมเปอร  โดยนายกรัฐมนตรี  และนายตน อับดุล  ราซัก  
นายกรัฐมนตรีมาเลเซีย  ไดมีการเจรจาอยางเปนทางการเกี่ยวกับปญหาตางๆ รวมทั้งสถานการณที่
เปล่ียนแปลงไปในภูมิภาค  การเนนย้ําความรวมมือในกรอบอาเซียน และการแสดงเจตจํานงคของ
ไทยที่จะสถาปนาความสัมพันธทางการทูตกับจีนคอมมิวนิสต 
 

หลังจากนั้น ม.ร.ว.คึกฤทธิ์ไดเดินทางไปอินโดนีเซียเมื่อวันที่ 12 มิถุนายน 2518 เพื่อช้ีแจง
แนวความคิดของรัฐบาลไทยใหทราบเชนเดียวกับการไปเยือนมาเลเซีย  และเพื่อหารือกันเกี่ยวกับ
สถานการณที่เปลี่ยนแปลงไปในอินโดจีน  ซ่ึงทั้งสองฝายเห็นรวมกันวาตองรักษาสันติภาพในภูมิภาค 
กําจัดความกลัวและความระแวงที่เคยมีระหวางกัน และสรางความมั่นใจเกี่ยวกับการรักษาสันติภาพ
ตลอดจนสรางมิตรภาพใหมในภูมิภาค  รวมทั้งเนนย้ําความสําคัญของสมาคมอาเซียนที่มุงหมายจะ
รักษาเสถียรภาพ และสรางความเจริญกาวหนาใหแกภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
 

ตอมานายอานันท  ปนยารชุน  เอกอัครราชทูตถาวรไทยประจําสหประชาชาติ  และคณะ 
ผูแทนไดเดินทางไปปกกิ่ง เพื่อเจรจารายละเอียดกอนการเปดความสัมพันธทางการทูตกับจีน  
ระหวางวันที่ 16 – 22 มิถุนายน 2518  รวมทั้งเพื่อวางแผนงานที่จําเปนในการเปดความสัมพันธ
ทางการทูตกับจีน106  และเมื่อวันที่ 30 มิถุนายน 2518 ม.ร.ว.คึกฤทธิ์ ปราโมช และคณะประกอบดวย  
พล.ต.ชาติชาย  ชุณหะหวัน  นายอานันท  ปนยารชุน  พล.อ.ท.สิทธิ เศวตศิลา เลขาธิการสภาความมั่นคงแหงชาติ 
นายเตช บุนนาค  หัวหนากองเอเชีย กระทรวงการตางประเทศ นายนิสสัย เวชชาชีวะ เอกอัครราชทูต
ประจํากระทรวง  และนายประกายเพชร  อินทุโสภณ  ไดเดินทางไปปกกิ่ง107 
 

                                                  
106โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมใน อานันท ปนยารชุน, “ผูกมิตรกับสาธารณรัฐประชาชนจีน,” อางแลว, 

หนา 141 – 143. 
107สยามรัฐ (1 กรกฎาคม 2518) : 1,16. 
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ตอมาในวันที่ 1 กรกฎาคม 2518  ม.ร.ว. คึกฤทธิ์  ปราโมช และคณะประกอบดวย       
พล.ต.ชาติชาย  ชุณหะหวัน  นายประกายเพชร  อินทุโสภณ  พล.ท.จิตร  สังขะดุลย  นายวิจารณ  
นิวาตวงศ   นายชลอ  วนภูติ  นายยศ  บุนนาค  นายปรีดา กรรณสูต  นายอํานวย      วีรวรรณ  พล.ต.
เฟองเฉลย  อนิรุธเทวา  พล.อ.ท.สิทธิ  เศวตศิลา  นายเกษม  ศิริสัมพันธ  และนายนิสสัย  เวชชาชีวะ  
ไดลงนามในคําแถลงการณรวมวาดวยการสถาปนาความสัมพันธทางการทูตระหวางไทยกับ
สาธารณรัฐประชาชนจีนอยางเปนทางการ ซ่ึงระบุถึงหลักการอยูรวมกันอยางสันติ การเคารพ
อํานาจอธิปไตยและบูรณภาพแหงดินแดน การไมแทรกแซงกิจการภายใน การสนับสนุนความ
รวมมือในกรอบอาเซียน การแกปญหาดวยวิธีการสันติ การปองกันมิใหประเทศใดขึ้นมาเปน
มหาอํานาจ  การตัดความสัมพันธกับไตหวันและการยอมรับวามีจีนเดียวรวมทั้งการสงเสริมความ
รวมมือในดานอื่นๆ108  (ดูรายละเอียดในภาคผนวก ฌ)  
 

หลังจากการเปดสัมพันธทางการทูตกับจีนแลว ม.ร.ว.คึกฤทธิ์ไดเดินทางไปเยือนฟลิปปนส  
และสิงคโปรอยางเปนทางการ เพื่อพบกับประธานาธิบดีมารกอส  และนายลีกวนยู นายกรัฐมนตรี
สิงคโปร     เพื่อเนนย้ําความจําเปนในการรวมมือกันระหวางประเทศในภูมิภาคหลังจากสงครามอิน
โดจีนสิ้นสุดลง  และเนนย้ําการสงเสริมบทบาทของอาเซียนทั้งในดานการเมือง  เศรษฐกิจ  และ
สังคม  สวนในเรื่องที่เกี่ยวกับองคการซีโตนั้น ม.ร.ว.คึกฤทธิ์ และประธานาธิบดีฟลิปปนส ไดตกลง
ที่จะใหมีการยุบเลิกองคการซีโต แตยังคงเก็บสนธิสัญญามะนิลาไว นอกจากนี้ ม.ร.ว.คึกฤทธิ์ยงัได
กลาวกับรัฐบาลฟลิปปนสวารัฐบาลไทยตัดสินใจที่จะใหสหรัฐฯ ถอนทหารออกจากประเทศภายใน
วันที่ 20 มีนาคม 2519  และรัฐบาลทั้งสองประเทศเห็นรวมกันวาฐานทัพตางประเทศทั้งในไทย
และฟลิปปนสเปนเพียงการตั้งฐานทัพช่ัวคราวเทานั้น109 
 

สวนการปรับความสัมพันธกับสหภาพโซเวียตนั้น ในปพ.ศ. 2517 สหภาพโซเวียตไดสง
นายมอริส อิลยิเชาว เอกอัครราชทูตสหภาพโซเวียตคนใหมมาประจําในไทย ซ่ึงเอกอัครราชทูตได
เสนอใหมีการตกลงทําความแลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรม    และตอมาเมื่อนายนิโคไล    เฟยรยูนิน 
รัฐมนตรีชวยวาการกระทรวงตางประเทศของสหภาพโซเวียตเดินทางมาพักผอนในประเทศไทย
เมื่อเดือนมีนาคม 2517 ไดใหสัมภาษณวา ไทยและสหภาพโซเวียตมีการเจรจากันเพื่อเพิ่มความ

                                                  
108โปรดดูรายละเอียดผลจากการปรับความสัมพันธทางการทูตระหวางไทยกับจีนเพิ่มเติมใน เขียน ธีระวิทย, 

จีนกับสังคมโลก, หนา 310 – 319.  
109Foreign Affairs Bulletin 14 - 15 (January 1974 – December 1975) : 91. 
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ชวยเหลือและขยายการติดตอทางเทคนิคและวัฒนธรรมกับไทย110 นอกจากนี้นายกรัฐมนตรีวลาดิ
เมียร โปรมัยสลอฟ ไดเชิญใหนายอรรถ วิสูตรโยธาภิบาล ผูวาราชการจังหวัดกรุงเทพมหานคร
เดินทางไปเยือนสหภาพโซเวียต ซ่ึงสหภาพโซเวียตไดแสดงความตองการที่จะใหความชวยเหลือแก
ไทยในการพัฒนาการขนสงการแกปญหาสิ่งแวดลอมในกรุงเทพฯ และสนับสนุนชนชั้นนายทุนใน
ไทยมากขึ้น 111 สวนในดานการศึกษานั้น หลังจากการขับไลรัฐบาลทหารออกจากอํานาจนักศึกษา
ไทยไดมีบทบาทอยางมากทําใหสหภาพโซเวียตพยายามที่จะมีความสัมพันธที่ใกลชิดกับสมาชิก
ของสโมสรนิสิตนักศึกษาทั้งนี้เพื่อหาขอมูลเกี่ยวกับกิจกรรมของนักศึกษาและโครงรางองคการ
นิสิตนักศึกษาตามมหาวิทยาลัยตางๆและไดมีการใหทุนการศึกษาแกไทยไปศึกษาตอที่สหภาพโซเวียต
เพิ่มมากขึ้น112  

อยางไรก็ตามในชวงนั้น ไทยยังคงมีความหวาดระแวงสหภาพโซเวียต เนื่องจากความแตกตาง
ทางอุดมการณและความหวาดเกรงภัยจากคอมมิวนิสตในขณะนั้น จึงทําใหไทยปฏิเสธการให
ทุนการศึกษาของสหภาพโซเวียต เนื่องจากเกรงวาการควบคุมนักศึกษาไทยในขณะที่ศึกษาอยูใน   
สหภาพโซเวียตเปนไปไดยาก นอกจากนี้ไทยยังปฏิเสธการสงนักศึกษาไปแขงขันกีฬามหาวิทยาลัย 
ที่สหภาพโซเวียต เชนเดียวกับที่เคยปฏิเสธไปเมื่อปพ.ศ. 2516  รวมทั้งปฏิเสธมิใหสหภาพโซเวีย
ตสงครูฝกฟุตบอลมายังประเทศไทย ในป พ.ศ. 2517 113 และไทยไดปฎิเสธขอเสนอของนาย บอ
ริส ไอ. อิลยิเชฟ เอกอัครราชทูตสหภาพโซเวียตประจําประเทศไทย ณ สโมสรผูส่ือขาวตางประเทศ
ประจําประเทศไทย เมื่อวันที่ 15 มิถุนายน 2518 ที่เสนอใหมีการจัดตั้งองคการความมั่นคงรวมกัน
แหงเอเชียขึ้น  เพื่อรับมือกับการเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นในภูมิภาค  โดยมีหลักการที่สําคัญคือ 
ความสัมพันธที่เทาเทียมกันระหวางประเทศ การเคารพอํานาจอธิปไตย และการไมแทรกแซงกิจการ
ภายใน 114 
 
ตอมานายพจน สารสิน ไดใหสัมภาษณในหนังสือพิมพเกี่ยวกับอนาคตขององคการซีโตวา  

“ผมคิดวาองคการซีโตไดมีการเปลี่ยนแปลงไปแลว และกองทัพสหรัฐฯ ก็
ไมมีความจําเปนอีกตอไป เนื่องจากสภาสูงของสหรัฐฯ ไดออกกฏหมายหามมิให

                                                  
110“เมืองไทย 2519 : ลมแรงจากมอสโคว,” ประชาชาติ 13 (มกราคม 2519) : 36 – 37  ใน ภรณพรรณ 

สุขสวัสดิ์, “อุปสรรคในความสัมพันธระหวางไทยกับสหภาพโซเวียต ในยุคหลังสงครามอินโดจีน,” หนา 23. 
111เรื่องเดียวกัน, หนา 24. 
112เรื่องเดียวกัน,หนา 25. 
113เรื่องเดียวกัน,หนา 27. 
114Saner Chantra, “A study of Thai – China relations, 1945 – 75: From outright hostility to 

tentative friendship,” p. 114.  
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กองทัพอเมริกันใชพื้นที่ในตางประเทศ    โดยเฉพาะการทําสงครามเวียดนามใน
ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต  ดังนั้นจึงไมจําเปนตองมีกองทัพสหรัฐฯ ในไทย  
เนื่องจากกองกําลังดังกลาวไมสามารถกระทําการใดๆ ได  ในสวนขององคการซีโต
นั้นไดมีการเปลี่ยนแปลงรูปแบบไป  ดังจะเห็นไดจากการใหเงินชวยเหลือของ
สหรัฐฯ แกประเทศตางๆ  ดังนั้นบางที่องคการซีโตอาจจะหันมาเนนทางดานเศรษฐกิจ          
มากกวา...”115 

 
หลังจากนั้นคณะมนตรีซีโตมีมติใหยุบเลิกองคการซีโตอยางเปนทางการในการประชุม

คณะมนตรีซีโต คร้ังที่ 20  ซ่ึงนายสุนทรไดแสดงความหวังวาประเทศสมาชิกจะยังคงดําเนิน
โครงการอยางตอเนื่องหลังจากที่มีการยุบเลิกองคการภายใน 2 ป โดยการใหความชวยเหลือซ่ึงกนัและ
กันหรือโดยการใหความชวยเหลือในระดับภูมิภาค  เชน  โครงการการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม
ในพื้นที่ที่มีการแทรกแซงจากคอมมิวนิสตในไทยและฟลิปปนส  โครงการการอบรมดานพลเรือนใน
พื้นที่ชนบทของฟลิปปนส  และโครงการการฝกอบรมเจาหนาที่ขาวกรอง  อยางไรก็ตามแมวาจะมี
การยุบเลิกตัวองคการซีโต  แตใหเก็บตัวสนธิสัญญามะนิลาซึ่งเปนหลักการสําคัญในการจัดตั้งองคการซี
โตไวและยังคงมีผลบังคับใชภายหลังจากการยุบเลิกองคการซีโต ดังนั้นในกรณีที่มีการโจมตีโดยกอง
กําลังอาวุธ  ประเทศสมาชิกก็ยังคงมีสิทธิที่จะเรียกรองความชวยเหลือจากประเทศสมาชิกอ่ืนๆ116 
 
สรุป 
 

กลาวโดยสรุปความไรประสิทธิภาพขององคการซีโต ที่เปนผลจากความแตกแยกทาง
ความคิดของประเทศสมาชิกในองคการเกี่ยวกับการปฏิบัติงานเพื่อยับยั้งภัยคุกคามจากคอมมิวนิสต
ในสงครามเวียดนาม เชนเดียวกับกรณีการแกไขปญหาในลาว ทําใหไทยหันมารวมมือดาน
การทหารกับสหรัฐฯ อยางใกลชิดในกรอบของแถลงการณถนัด – รัสก ซ่ึงไทยถือวาอยูภายใต
กรอบขององคการซีโต  และมองวาสหรัฐฯ เปนประเทศที่มีบทบาทสําคัญในองคการซีโต หรือ
กลาวอีกนัยหนึ่งวา  องคการซีโตคือ สหรัฐฯ  ดังนั้นหลังจากสถานการณการเมืองภายในของ
สหรัฐฯ ไดเปล่ียนแปลงไป  จนในที่สุดไดมีการเปลี่ยนแปลงนโยบายของสหรัฐฯ  ตอปญหา
คอมมิวนิสต จึงเปนปจจัยสําคัญที่สงผลตอการตัดสินใจยุบเลิกองคการซีโตอยางคอยเปนคอยไป  
โดยในระยะแรกนั้น  หลังจากที่มีการวิพากษวิจารณการทําสงครามเวียดนามภายในสหรัฐฯ  โดย
พาดพิงถึงการสงกองกําลังและการใชฐานทัพในไทย  จึงเปนจุดเริ่มตนในการสรางความไมพอใจ
                                                  

115Bangkok Post (9 February 1974) : 5  
116Foreign Affairs Bulletin 16 (January 1976 – December 1976) : 81 – 82 
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ใหกับไทยและความหวาดเกรงวาสหรัฐฯ จะถอนตัวออกจากเวียดนามทั้งในดานการทหารและการ
สนับสนุนทางเศรษฐกิจ  ไทยจึงเริ่มที่จะมองทางเลือกอื่นทดแทนการเปนพันธมิตรกับสหรัฐฯ คือ
การพึ่งพาตนเอง  และการแสวงหาความรวมมือในภูมิภาคเพื่อทดแทนความรวมมือกับสหรัฐฯ 
 

หลังจากนั้นเมื่อสหรัฐฯ มีทาทีชัดเจนในการถอนตัวออกจากภูมิภาคโดยการประกาศลัทธิ
นิกสัน ประกอบกับความไมพอใจสหรัฐฯ ที่กลาวหาวาไทยทําใหสหรัฐฯ ตองเขาไปเกี่ยวพันใน
สงครามเวียดนาม  ไทยจึงเรียกรองใหมีการเจรจาถอนทหารออกจากไทย  ซ่ึงการกระทําดังกลาว
ยอมสงผลถึงองคการซีโตซ่ึงเปนองคกรทางทหาร  และไดรับการสนุนทางทหารจากสหรัฐฯ       
นอกจากนี้การประกาศลัทธินิกสันซึ่งมีสาระสําคัญคือ  การลดบทบาทดานการทหารของสหรัฐฯ 
ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต  โดยใหประเทศตางๆ พึ่งพาตนเองใหมากที่สุด  นอกจากในกรณี
ที่มีการรุกรานโดยใชอาวุธนิวเคลียร  ยังสงผลกระทบตอองคการซีโตดวย  เนื่องจากในกรณีที่เกิด
การรุกราน  ประเทศสมาชิกองคการซีโตโดยเฉพาะไทยยังคงตองการความชวยเหลือทางการทหาร
จากสหรัฐฯ เปนสําคัญ 
 

ตอมาหลังจากการปรับความสัมพันธระหวางสหรัฐฯ กับจีน ก็ยิ่งทําใหองคการซีโตมีความหมาย
นอยลง   เนื่องจากในสนธิสัญญาองคการซีโตไดระบุวัตถุประสงคที่ สําคัญคือ การตอตาน
คอมมิวนิสต  และแมวาจีนจะมิไดแสดงทีทากังวลตอการคงอยูขององคการซีโต   แตการเปลี่ยนแปลง
ที่เกิดขึ้น  ทําใหองคการซีโตกลายเปนองคการที่ลาสมัย  นอกจากนี้การปรับความสัมพันธกับจีน
ของประเทศสมาชิกที่สําคัญในองคการคือไทยและฟลิปปนส  ยิ่งทําใหปจจัยที่กอใหเกิดการจัดตั้ง
องคการซีโตหมดความหมายลงไปอีก  อยางไรก็ตามแมวาในชวงเวลาดังกลาว  ไทยจะเสนอความคิด
ในการยุบเลิกองคการซีโต  แตเนื่องจากความรวมมือในภูมิภาคของไทยยังอยูในระยะเริ่มตน  และ
สถานการณในภูมิภาคขณะนั้นยังคงมีความไมแนนอน ไทยจึงยังคงเห็นวาความชวยเหลือของ
สหรัฐฯ ตอไทยในกรอบของแถลงการณรวมถนัด–รัสก  และกรอบขององคการซีโตยังคงมีความจํา
เปนอยูในกรณีที่ไทยถูกรุกราน  ในขณะนั้นไทยจึงมีการเสนอแคเพียงใหองคการซีโตมีการปรับ
บทบาทดานการทหารมาเปนการสนับสนุนดานเศรษฐกิจเพื่อใหสอดคลองกับสถานการณในชวงนั้น 
 

 อยางไรก็ตาม เมื่อสถานการณทางการเมืองของไทยไดเปลี่ยนแปลงไป โดยรัฐบาลพลเรือน
ไดขึ้นมามีอํานาจทางการทหารแทนผูนําทางทหาร  ประกอบกับความไมพอใจสหรัฐฯ ในการ
ละเมิดอํานาจอธิปไตยของไทยในกรณีเรือมายาเกซ  รวมทั้งการแสวงหาความรวมมือในภูมิภาค
ของไทยมีความชัดเจนเปนรูปธรรมมากขึ้น  จึงทําใหรัฐบาลไทยตัดสินใจยุบเลิกองคการซีโตใน
ที่สุด  แตยังคงเก็บรักษาตัวสนธิสัญญาไว  เพื่อเปนหลักประกันความมั่นคงของไทยในอนาคต
ตอไป   แต เปนที่ น าสั ง เกตว าหลังจากนั้นมามิ ไดมี การกล าวถึงสนธิ สัญญานี้ อีกตอไป



บทท่ี 6 
 

บทสรุปและขอเสนอแนะ 
 

วิทยานิพนธฉบับนี้มุงที่จะศึกษาพัฒนาการของสภาพแวดลอมที่มีผลตอทัศนะของผูนําของ
ไทยที่สงผลตอการยุบเลิกองคการซีโต  โดยมีสมมุติฐานคือ “ความสัมพันธแบบทวิภาคีระหวางไทย
กับสหรัฐอเมริกา และการเปลี่ยนทัศนะของสหรัฐอเมริกาตอภัยคุกคามจากลัทธิคอมมิวนิสต สงผล
ใหผูกําหนดนโยบายของไทยไมใหความสําคัญกับความสัมพันธแบบพหุภาคีในกรอบขององคการซี
โต” และใชแนวความคิดเกี่ยวกับพันธมิตรของ Stephen M. Walt ในการวิเคราะห ซ่ึง Walt ได
อธิบายการรวมตัวเปนพันธมิตรวาเกิดจากความหวาดกลัวภัยคุกคามรวมกันของประเทศสมาชิก โดย
รัฐที่รวมตัวกันจะมีการพิจารณาแลววา ประเทศของตนอยูในภาวะที่เส่ียงตอความอยูรอด และการ
รวมมือในกลุมจะชวยเพิ่มอํานาจในการตอตานภัยคุกคาม รวมทั้งจะทําใหประเทศไดรับความ
ชวยเหลือจากประเทศที่เขมแข็งกวาดวย ดังนั้นในทางกลับกัน หากเงื่อนไขในการรวมตัวเปน
พันธมิตรขางตนหมดไป  ก็จะทําใหความเปนพันธมิตรหมดสิ้นลงไปดวย  
 

ผลการศึกษาของวิทยานิพนธจึงสอดคลองกับแนวความคิดดังกลาว ดังจะเห็นไดจากในชวง
สมัยจอมพล ป. ไทยไดตัดสินใจเขารวมองคการซีโตดวยความหวาดกลัวการขยายตัวของ
คอมมิวนิสตในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตขณะนั้น  นับตั้งแตการเปล่ียนแปลงการปกครองของ
จีนเปนคอมมิวนิสต ซ่ึงมีอุดมการณในการสนับสนุนการลมลางรัฐบาลที่ยึดถืออุดมการณการ
ปกครองแบบประชาธิปไตยและเศรษฐกิจแบบทุนนิยม ดังเชนการใหการสนับสนุนเกาหลีเหนือใน
การรุกรานเกาหลีใต  และตอมาไดขยายอํานาจมาใกลชายแดนภาคเหนือของไทยมากขึ้นโดยการ
ติดตามกําลังพล 93 เขามายังดนิแดนไทย และจัดตั้งเขตปกครองตนเองไทเพื่อตอตานอิทธิพลของ
สหรัฐฯ และสรางความเขมแข็งใหแกจีนคอมมิวนิสต นอกจากนี้ในขณะนั้นมีชาวจีนอาศัยอยูมากใน
ประเทศไทย และมีการเคลื่อนไหวของพรรคคอมมิวนิสตในประเทศไทยอยางตอเนื่อง 
  

สวนทางภาคตะวันออกเฉียงเหนือของไทยปรากฎวากองกําลังเวียดมินหและพรรค
คอมมิวนิสตอินโดจีนซ่ึงไดรับการสนับสนุนและความชวยเหลือทางการทหารและเศรษฐกิจจากจีน 
ไดบุกรุกเขามาในลาว  เพื่อหาเสนทางลําเลียงสิ่งของและยุทโธปกรณไปยังเวียดนามใต  และสถานการณ
ในขณะนั้นมีทีทาวาจะรุนแรงขึ้น เนื่องจากกองกําลังเวียดมินหไดยึดเมืองตางๆ ของลาวที่อยูริมฝง
แมน้ําโขงตรงขามกับประเทศไทย 
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 สถานการณระหวางประเทศในขณะนั้น จึงทําใหผูนําไทยหวาดวิตกมาก และเกรงวา
คอมมิวนิสตจะขยายตัวมาถึงประเทศไทย ประกอบกับการแพสงครามของฝรั่งเศสแกกองกําลังเวียด
มินหที่เดียน เบียน ฟู  สงผลใหมีการทําสนธิสัญญาเจนีวาแบงเวียดนามออกเปนสองสวน ระหวาง
สวนที่ปกครองดวยระบอบประชาธิปไตย และสวนที่ปกครองดวยระบอบคอมมิวนิสต      ยิ่งทําให
ฝายไทยตระหนักถึงความเขมแข็งของฝายคอมมิวนิสตและภัยคุกคามที่ใกลตัวเขามาทุกขณะ ดงันัน้เมือ่
สหรัฐฯ และประเทศพันธมิตรไดเสนอที่จะจัดตั้งองคการปองกันรวมกันทางทหารขึ้นจึงทําใหไทย
ตัดสินใจเขารวมในองคการซีโตอยางทันทีทันใด 
 

ดังนั้นการลงนามในสนธิสัญญาองคการซีโตจึงสนองตอบความตองการของไทยใน    
ขณะนั้น เนื่องจากสนธิสัญญาดังกลาว ระบุถึงเจตนารมยของประเทศสมาชิกที่จะรวมกันในการ
ปองกันและตอตานการโจมตีดวยกําลังอาวุธ และการกอกวนจากภายนอกประเทศ  ซ่ึงสหรัฐฯ ได
ระบุไวในทายสนธิสัญญาวาการรุกรานและการโจมตีดวยกําลังอาวุธที่กลาวถึงหมายถึงการรุกราน
ของคอมมิวนิสตเทานั้น นอกจากนี้การที่พิธีสารตอทายสนธิสัญญาไดกําหนดใหมีผลครอบคลุมถึง
กัมพูชา ลาว และอาณาเขตเสรีภายใตอํานาจศาลแหงรัฐเวียดนามดวย ยิ่งทําใหไทยมั่นใจวาจะไดรับ
ความชวยเหลือหากเกิดสถานการณความรุนแรงจากการพยายามขยายตัวของคอมมิวนิสตในประเทศ
เพื่อนบานของไทยทั้งสามประเทศ  
 

ในระยะแรกรัฐบาลจอมพล ป .ไดใหการสนับสนุนองคการซีโตอยางเต็มที่ทั้งดานการทหาร
และเศรษฐกิจ อยางไรก็ตามในชวงที่สถานการณการเมืองระหวางประเทศไดมีความผอนคลายลง 
เนื่องมาจากการผอนคลายความตึงเครียดระหวางประเทศมหาอํานาจไดแก สหรัฐฯ   สหภาพโซเวียต 
และจีน และไดมีการประชุมบันดุง ในประเทศอินโดนีเซีย จึงเปนโอกาสใหผูแทนไทยไดพบปะ
กับผูแทนจีนคอมมิวนิสตซ่ึงตองการดําเนินนโยบายผอนปรนมากขึ้นประกอบกับสหรัฐฯ มีทาที
ผอนปรนกับจีนและสหภาพโซเวียตเชนกัน  จึงทําใหไทยระแวงวาสหรัฐฯ จะปฏิบัติตามขอผูกพันของ
องคการซีโตหรือไม  ไทยจึงมีทาทีที่ไขวเขวจากการสนับสนุนองคการซีโตเปนครั้งแรก และอนุญาต
ใหมีการคาและการติดตอกับจีน อนึ่ง ในชวงนั้นความลังเลในการสนับสนุนองคการซีโตยังเกิดจาก
การที่จอมพล ป. อนุญาตใหมีการวิพากษวิจารณนโยบายของรัฐบาลไดอยางเสรี ทําใหมีการโจมตี
องคการซีโตอยางมาก  อยางไรก็ตามไทยไดหันกลับมาสนับสนุนองคการซีโตอีกครั้งในชวงป พ.ศ. 
2500  เนื่องจากจอมพล ป. ใชมาตรการปราบปรามกลุมผูตอตานองคการซโีตอยางรนุแรง  และสหรฐัฯ 
ไดสรางความหวาดกลัวภัยคุกคามจากคอมมิวนิสตใหแกผูนําไทย 
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ตอมาในชวงจอมพลสฤษดิ์ เปนชวงที่ รัฐบาลไทยมีบทบาทในองคการซีโตอยางมาก      
โดยเฉพาะในดานเศรษฐกิจ ไทยไดรับความชวยเหลือในการพัฒนาโครงการตางๆ เปนจํานวนมาก 
อยางไรก็ตามในบางชวงผูนําไทยก็ไมพอใจองคการซีโตที่ใหความชวยเหลือแกประเทศเปนกลาง
มากกวาประเทศไทย  และเหตุการณรุนแรงที่ทําใหไทยเริ่มตระหนักถึงประสิทธิภาพในการปองกัน
และตอตานการขยายตัวของคอมมิวนิสตคือ การเกิดวิกฤตการณในลาวชวงป พ.ศ. 2502 - 2505 
กลาวคือ ในระยะนั้นผูนําทั้งสามฝายในลาวตางพยายามแยงชิงอํานาจเพื่อครองความเปนใหญ และ
กองกําลังเวียดมินหไดบุกยึดเมืองตางๆ ในลาวไดเปนจํานวนมาก ผูนําไทยจึงหวาดกลัววาภัยจาก
คอมมิวนิสตจะขยายเขามาถึงในไทย เนื่องจากไทยมีเขตแดนติดตอกับลาวเปนระยะทางยาว จึงทําให
ผูนําไทยพยายามผลักดันใหประเทศสมาชิกขององคการซีโตเขาไปมีบทบาทในการหยุดยั้งภัยจาก
คอมมิวนิสตตลอดชวงระยะเวลานั้น 
 

อยางไรก็ตามไดเกิดความแตกแยกระหวางประเทศสมาชิกในการตัดสินใจดําเนินการ
ปฏิบัติการทางทหารโดยเฉพาะอยางยิ่งฝร่ังเศสและอังกฤษตอปญหาวิกฤตการณในลาว ซ่ึงเห็นวา
ความขัดแยงดังกลาวเปนเรื่องภายในของลาว รวมทั้งยังไมมีหลักฐานที่ชัดเจนวาคอมมิวนิสตเขา
แทรกซึมในประเทศลาว และควรจะมีการแกปญหาโดยยึดสนธิสัญญาเจนีวาป พ.ศ. 2497 เปนหลัก จึง
ทําใหองคการซีโตไมสามารถดําเนินการปฏิบัติการใดๆ ที่เปนรูปธรรมนัก เนื่องจากหลักการใน
สนธิสัญญาไดระบุวาการตัดสินใจดําเนินใดๆ   จะตองยึดหลักฉันทามติของประเทศสมาชิก   เหตุการณ
คราวนี้จึงทําใหผูนําไทยโดยเฉพาะจอมพลสฤษดิ์ไมพอใจอยางมาก และไดกลาวตําหนิองคการซีโต
หลายครั้ง รวมทั้งพยายามผลักดันใหมีการแกไขปญหาการออกเสียงของประเทศสมาชิกมิฉะนั้นไทย
จะลาออกจากการเปนสมาชิกขององคการซีโต 
 

อยางไรก็ดีสถานการณความไมพอใจของฝายไทยไดคล่ีคลายลงไปอีกครั้งหนึ่ง เมื่อสหรัฐฯ 
ยอมเจรจากับไทยในกรอบทวิภาคี โดยไดลงนามรวมกับไทยในแถลงการณถนัด - รัสก ซึ่งให
หลักประกันวาสหรัฐฯ จะใหความชวยเหลือแกไทยทั้งดานการทหารและเศรษฐกิจในกรณีที่เกิดการ
รุกรานจากคอมมิวนิสต โดยไมตองรอความเห็นชอบอยางเปนเอกฉันทของประเทศสมาชิกที่เหลือ  
หลังจากนั้นสหรัฐฯ ไดแสดงใหไทยมั่นใจในการปฏิบัติตามแถลงการณรวมดังกลาว โดยเปนผูนําใน
การจัดสงกองกําลังของสหรัฐฯ     เขามาชวยเหลือประเทศไทยเมื่อกองกําลังปะเทดลาวไดสูรบกันใกล
ชายแดนไทยในป พ.ศ. 2505    ทําใหประเทศสมาชิกที่เหลืออ่ืนๆ ไดแก ออสเตรเลีย นิวซีแลนด 
ฟลิปปนส และอังกฤษใหความชวยเหลือแกไทยเชนกัน 
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 การลงนามในแถลงการณรวมถนัด – รัสก นับเปนจุดเปลี่ยนที่สําคัญของการคงอยูของ
องคการซีโตกลาวคือ แมวาสหรัฐฯ ไทย และประเทศสมาชิกที่เหลือจะยอมรับวาแถลงการณรวมเปน
ความตกลงแบบทวิภาคีระหวางไทยกับสหรัฐฯ ภายใตกรอบสนธิสัญญาองคการซีโต แตการลงนามทํา
ใหไทยเห็นวาหากเกิดภัยคุกคามของคอมมิวนิสตตอประเทศไทย ไทยสามารถที่จะพึ่งพาสหรัฐฯได
ตลอดเวลา ดังนั้นไทยจึงละเลยความสนใจการดําเนินการของประเทศสมาชิกอื่นๆ และหันมา พึ่งพา
สหรัฐฯ เปนหลักประกันความมั่นคงของไทยที่สําคัญ และเห็นวาการใหความชวยเหลือของสหรัฐฯ 
ทั้งทางดานการทหารและเศรษฐกิจเพียงประเทศเดียวถือวาเพียงพอตอการคงอยูขององคการซีโตและ
เพียงพอในการปองกันภัยจากคอมมิวนิสตมิใหขยายอํานาจมาสูไทยได 
 
 ส่ิงที่พิสูจนใหเห็นขอความดังกลาวขางตนคือ ในชวงสงครามเวียดนาม ไทยพยายามที่จะ
ผลักดันใหองคการซีโตเขามามีบทบาทในการยับยั้งคอมมิวนิสต แตฝร่ังเศส อังกฤษ และปากีสถานมี
ความคิดเห็นที่แตกแยกในการดําเนินการปฏิบัติการทางทหารเชนเดียวกับเหตุการณความขัดแยง  ใน
ลาว อยางไรก็ตามไทยมิไดใหความสําคัญกับประเทศสมาชิกอ่ืนๆ เทาใดนัก แตหันไปพึ่งพาการ
ชวยเหลือจากสหรัฐฯ อยางใกลชิดทั้งในดานเศรษฐกิจและการทหาร ดังจะเห็นไดจากการเพิ่มจํานวน
ทหารของสหรัฐฯ และการอนุญาตใหจัดตั้งฐานทัพในไทย  การจัดฝกอบรมและการอํานวยความ
สะดวกใหแกกองกําลังสหรัฐฯ เปนตน 
 

ดังนั้นการคงอยูขององคการซีโตจึงไดรับความกระทบกระเทือนเมื่อสหรัฐฯ เร่ิมตระหนักวา
ไมสามารถเอาชนะในการทําสงครามเวียดนามได ประกอบกับประชาชนภายในประเทศตางไมพอใจ
ที่สงครามมีความยืดเยื้อ ซ่ึงทําใหทหารสหรัฐฯ เสียชีวิตและเศรษฐกิจของสหรัฐฯ ตกต่ําลง สหรัฐฯ
จึงเริ่มเปลี่ยนแปลงนโยบายตอประเทศคอมมิวนิสต นับตั้งแตความพยายามในการแสวงหาการเจรจา
สันติภาพกับฮานอยตลอดชวงป พ.ศ. 2512 - 2516  โดยการเสนอเงื่อนไขตางๆ ที่เปนการแสดงให
เห็นวาสหรัฐฯ เปล่ียนจากการใชวิธีการโจมตีทางทหารเปนวิธีการเจรจากับเวียดนามเหนือแทน  
นอกจากนี้ในชวงเวลาดังกลาวสหรัฐฯ ยังมีการประกาศลัทธินิกสัน ซ่ึงเนนหลักการสําคัญคือ ให
ประเทศพันธมิตรของสหรัฐฯ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใตรับผิดชอบภาระในการปองกันประเทศของ
ตนจากภัยคุกคามตางๆ โดยสหรัฐฯ จะใหความชวยเหลือเฉพาะในกรณีที่เกิดการคุกคามโดยใชอาวุธ
นิวเคลียร  สวนในกรณีอ่ืนๆ  สหรัฐฯ จะใหความชวยเหลือทางการทหารและเศรษฐกิจเทาที่จําเปน
เทานั้น 
 

นอกจากการเปลี่ยนแปลงนโยบายดังกลาวแลว สหรัฐฯ ไดตระหนักถึงการเปลี่ยนแปลงของ
สถานการณโลกที่ทําใหสหรัฐฯ  มีบทบาทลดลงโดยเฉพาะในดานการทหาร เชนการพายแพสงคราม
เวียดนามและการพัฒนาอาวุธ จึงทําใหสหรัฐฯ ตองพยายามปรับบทบาทเพื่อคงความเปนมหาอํานาจ
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ในการเมืองโลก โดยการปรับความสัมพันธกับจีนและสหภาพโซเวียตเพื่อใหทั้งสองประเทศชักจูง
ฮานอยหันมาเจรจากับสหรัฐฯ แทนการใชกําลัง ซ่ึงการกระทําดังกลาวจะทําใหการถอนตัวของ
สหรัฐฯ ออกจากเวียดนามเปนไปไดงายขึ้นและไมเสียศักดิ์ศรี  สหรัฐฯ จึงดําเนินนโยบายผอนปรน
กับจีนและสหภาพโซเวียตอยางตอเนื่อง จนกระทั่งสหรัฐฯ มีการเปดความสัมพันธทางการทูตกับจีน
อยางเปนทางการในป พ.ศ. 2515 และมีการลงนามในการจํากัดอาวุธยุทธศาสตร และการประชุมสุด
ยอดกับสหภาพโซเวียตในปเดียวกัน 
 
 การเปลี่ยนแปลงนโยบายตางประเทศของสหรัฐฯ จึงสงผลตอความสัมพันธที่ใกลชิดของ
สหรัฐฯ กับไทย และการคงอยูขององคการซีโตอยางเปนขั้นตอนกลาวคือ หลังจากสหรัฐฯ ประกาศ
หยุดทิ้งระเบิดในเวียดนามและพยายามชักจูงใหฮานอยเริ่มการเจรจาสันติภาพอยางสันติ รวมทั้ง
ประชาชนภายในสหรัฐฯ เร่ิมวิจารณการเขารวมสงครามเวียดนามของสหรัฐฯ โดยนําไทยเขาไป
เกี่ยวของ ทําใหไทยเริ่มหวาดระแวงการปฏิบัติตามพันธะขอผูกพันของสหรัฐฯ ในองคการซีโต และ
เห็นวาสหรัฐฯ ยอมออนขอใหฝายคอมมิวนิสตมากเกินไป ไทยจึงประกาศที่จะสงเสริมความรวมมือ
ในภูมิภาคทางการเมือง เศรษฐกิจ และสังคม เพื่อทดแทนความรวมมือทางทหารขององคการซีโต 
และสหรัฐฯ   หากสหรัฐฯ ถอนตัวออกจากสงครามเวียดนามและภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
 

อยางไรก็ตาม ในชวงเวลานั้นความรวมมือในภูมิภาคยังไมมีความเขมแข็ง และสหรัฐฯ   
ยังคงประกาศที่จะปฏิบัติตามสนธิสัญญาการปองกันรวมกันที่มีอยู ทําใหไทยเพียงแคเสนอให  
องคการซีโตมีการปรับปรุงบทบาทจากการเนนความรวมมือทางการทหารมาเปนความรวมมือใน
การพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแทน เนื่องจากสถานการณในขณะนั้นไดช้ีใหเห็นวาประเทศ
มหาอํานาจมีความตองการในการปองกันการขยายตัวจากคอมมิวนิสตลดนอยลงจากในอดีต  และ
เร่ิมที่จะถอนตัวออกจากภูมิภาค นอกจากนี้ไทยยังเสนอใหประเทศสมาชิกเปลี่ยนรูปแบบในการ
รับมือกับภัยคุกคามคอมมิวนิสต ซ่ึงใชวิธีการแทรกซึมและการบอนทําลายแทนการโจมตีดวยกําลัง
อาวุธ 
 

ความหวาดวิตกตออนาคตขององคการซีโตของไทย ในขณะเดียวกันกับการที่สหรัฐฯ ให
ความชวยเหลือแกไทยเพิ่มมากขึ้นหลังจากการประกาศลัทธินิกสัน เพื่อเปนการย้ําวาสหรัฐฯ จะถอน
ตัวออกจากภูมิภาคอยางแนนอน และประเทศในภูมิภาคจะตองรับภาระในการปองกันประเทศของ
ตน  ประกอบกับในชวงเวลานั้นภายในประเทศสหรัฐฯ มีการวิจารณการสงกองกําลังสหรัฐฯ ไป
ประจําในประเทศไทยอยางรุนแรง ทําใหภายในสังคมไทยไมพอใจและเรียกรองใหมีการถอนกอง
กําลังสหรัฐฯ ออกจากประเทศ  รวมทั้งยืนยันการสนับสนุนการพึ่งพาตนเองและการรวมมือในภูมิภาค  
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ดังนั้นในชวงเวลาหลังจากการประกาศลัทธินิกสัน จึงทําใหการปฏิบัติงานขององคการซีโตเปนไป
ไดยากขึ้นอีก เนื่องจากสหรัฐฯ ไดจํากัดเงื่อนไขในการชวยเหลือทางทหารแกประเทศตางๆ 
  
 หลังจากนั้นเมื่อสหรัฐฯ เริ่มปรับความสัมพันธกับจีน ทําใหไทยเริ่มเกรงวาจะตองอยูอยาง
โดดเดี่ยว จึงเริ่มปรับความสัมพันธกับจีนเชนกัน โดยเร่ิมผอนคลายขอจํากัดทางการคา และมีการ
ติดตอขยายความสัมพันธกับจีนในดานการกีฬา วัฒนธรรม การแพทย และวิทยาศาสตร และมีการ
เปดความสัมพันธทางการทูตอยางเปนทางการในป พ.ศ. 2515 เชนเดียวกับสหรัฐฯ   ในขณะเดียวกัน
ฟลิปปนสซ่ึงเปนประเทศสมาชิกองคการซีโตเพียงประเทศเดียวที่อยูในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียง
ใตรวมกับไทยไดมีการปรับความสัมพันธทางการทูตกับจีนคอมมิวนิสตเชนเดียวกัน ดังนั้น เมื่อ
สหรัฐฯ ซ่ึงมีบทบาทสําคัญในองคการซีโตรวมทั้งไทยและฟลิปปนส  ซ่ึงเปนประเทศในภูมิภาคที่
ตองเผชิญปญหาการขยายตัวของคอมมิวนิสตมากที่สุด มีการติดตอกับจีนคอมมิวนิสตเหมือนกับการ
ติดตอกับประเทศที่มีระบอบการปกครองแบบประชาธิปไตยทั่วไป จึงทําใหหลักการสําคัญของ
สนธิสัญญาองคการซีโตที่มุงยับยั้งคอมมิวนิสตหมดความหมายโดยปริยาย 
 
 ความสัมพันธระหวางไทยกับสหรัฐฯ ยิ่งเลวรายลงอีก หลังจากการเปลี่ยนแปลงสถานการณ
ทางการเมืองภายในประเทศไทยในปพ.ศ. 2516 กลาวคือ เมื่อประชาชนไทยตอตานความสัมพันธที่
ใกลชิดระหวางผูนําทหารและสหรัฐฯ ในชวงจอมพลถนอม และเรียกรองใหไทยดําเนินนโยบายเปน
อิสระจากการครอบงําของสหรัฐฯ จึงทําใหจอมพลถนอมตองลาออกจากตําแหนงนายกรัฐมนตรี และ
นายสัญญา ธรรมศักดิ์ ขึ้นดํารงตําแหนงแทน ซ่ึงทัศนคติของรัฐบาลพลเรือนแตกตางจากผูนําทาง
ทหาร โดยเนนใหไทยมีความรวมมือกับประเทศเพื่อนบาน และเนนการสรางเสถียรภาพทาง
การเมืองและความมั่นคงภายใตกรอบความรวมมืออาเซียน 
 
 ตอมาในสมัยที่ ม.ร.ว.คึกฤทธิ์ขึ้นดํารงตําแหนง สถานการณความสัมพันธระหวางสหรัฐฯ 
ไดมาถึงจุดแตกหัก เมื่อสหรัฐฯ ไดละเมิดอํานาจอธิปไตยของไทยในกรณีเรือมายาเกซ  ไทยจึงเรียกรอง
ใหมีการทบทวนความตกลงและสนธิสัญญาที่มีอยูกับสหรัฐฯ ทั้งหมด ประกอบกับคอมมิวนิสตได
ยึดครองเวียดนามใตและกัมพูชาในป พ.ศ.2518 จึงทําใหรัฐบาลไทยหันมาปรับปรุงความสัมพันธ
กับประเทศเพื่อนบานและแสวงหาความรวมมือในภูมิภาคอยางจริงจังทั้งในกรอบของอาเซียน และ
การปรับปรุงความสัมพันธในลักษณะทวิภาคี  
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 จากสถานการณระหวางประเทศ   และการเมืองภายในไทยที่เปลี่ยนแปลงไป ทําใหในที่สุด 
ม.ร.ว.คึกฤทธิ์ ไดปรึกษาหารือกับฟลิปปนสเกี่ยวกับอนาคตขององคการซีโต และตัดสินใจประกาศ
ยุบเลิกองคการซีโตอยางเปนทางการในการประชุมคณะมนตรีซีโตครั้งที่ 20 ป พ.ศ. 2518 รวมอายุ
การดําเนินงานขององคการซีโตทั้งสิ้น 21 ป โดยยังคงใหมีการดําเนินโครงการที่เปนประโยชน
ตอไป แตมิใหเร่ิมจัดทําโครงการใหมๆ ขึ้น และใหคงสนธิสัญญาซีโตหรือสนธิสัญญามะนิลาไว
เพื่อใหประเทศตางๆ สามารถรองขอความชวยเหลือไดหากมีการรุกรานจากคอมมิวนิสต     อยางไรก็
ตาม เปนที่นาสังเกตวาการคงสนธิสัญญาเปนเพียงแคการสรางความมั่นใจของสหรัฐฯ ใหแกประเทศใน
ภูมิภาคเทานั้น 
 
 กลาวโดยสรุป แมวาในระยะแรกไทยจะมุงหวังพึ่งองคการซีโตในการปองกันภัยจาก
คอมมิวนิสตอยางมาก อยางไรก็ตามเมื่อองคการซีโตเร่ิมมีการดําเนินงานอยางแทจริง องคการกลับมี
บทบาทสําคัญในการชวยเหลือในการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมมากกวาดานการทหาร   เนื่องจาก
ความแตกแยกของประเทศสมาชิก ดังนั้นจึงถือไดวานับแตการกอตั้งองคการเปนตนมา องคการซีโต
ประสบความลมเหลวอยางสิ้นเชิงในการตอตานการขยายตัวของคอมมิวนิสต  แตในขณะนั้นองคการ
ยังสามารถคงอยูไดเนื่องจากการสนับสนุนของสหรัฐฯ ทั้งทางเศรษฐกิจและการทหาร แตเมื่อสหรัฐฯ 
ไดเปลี่ยนแปลงนโยบายตางประเทศตอประเทศคอมมิวนิสต จึงทําใหความสัมพันธระหวางไทยและ
สหรัฐฯ เปลี่ยนแปลงไป และทําใหไทยตัดสินใจยุบเลิกองคการซีโตอยางเปนทางการ 
 
 ขอสังเกตที่ไดจากการวิจัยในวิทยานิพนธฉบับนี้ ในแงของการดําเนินนโยบายดานความ
มั่นคงของไทยนับตั้งแตสมัยรัฐบาลจอมพล ป. จนกระทั่งสมัยรัฐบาลม.ร.ว. คึกฤทธิ์ มีดังนี้ 
 
 1)    การกําหนดนโยบายความมั่นคงของไทยนับตั้งแตหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 ส้ินสุดลง 
จนกระทั่งรัฐบาลทหารหมดอํานาจ มักจะเปนการพึ่งพาสหรัฐฯ เปนหลักประกันความมั่นคงในการ
ตอตานภัยคุกคามจากคอมมิวนิสต โดยยึดถือทัศนะและการตีความจากมุมมองของสหรัฐฯ ตอปญหา
คอมมิวนิสตเปนสําคัญ อยางไรก็ตามหลังจากรัฐบาลพลเรือนขึ้นมามีอํานาจแทนถือไดวาเปนจุด
เปล่ียนที่สําคัญในการกําหนดนโยบายความมั่นคงของไทย  

2)    การเขารวมเปนสมาชิกองคการซีโตของไทยในลักษณะพันธมิตรในชวงสงครามเย็น มี
ลักษณะชั่วคร้ังชั่วคราวตามสถานการณการขยายตัวของคอมมิวนิสต  และตามทาทีของประเทศ
มหาอํานาจในขณะนั้น ดังนั้นเมื่อสถานการณระหวางประเทศ และการประเมินภัยคุกคามของ
ประเทศมหาอํานาจไดเปล่ียนแปลงไป พันธมิตรที่จัดตั้งขึ้นจึงตองสลายตัวไปโดยปริยาย  
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3) การรวมมือในลักษณะของพันธมิตรทางทหารในกรอบขององคการซีโตมีลักษณะที่แตกตาง
จากความรวมมือในองคการระหวางประเทศกลาวคือ ความรวมมือแบบพันธมิตรทางทหารจะมีผล
ผูกพันในทางปฏิบัติเพียงหลวมๆ เทานั้น แตไมมีบทลงโทษใดๆ หากประเทศสมาชิกไมปฏิบัติตาม 
ซ่ึงแตกตางจากกรอบความรวมมือในองคการระหวางประเทศโดยทั่วไป  
 

นอกจากนี้สําหรับผูที่ตองการจะศึกษาวิจัยเกี่ยวกับความรวมมือระหวางประเทศดานความ
มั่นคงในขั้นตอไป   อาจจะศึกษาเปรียบเทียบความเหมือนและความแตกตางระหวางการปรับตัวของ
องคการนาโตและองคการซีโต ที่ทําใหองคการนาโตซ่ึงเปนองคกรทางทหารในชวงสงครามเย็น
เชนเดียวกับองคการซีโต สามารถคงอยูไดจนกระทั่งในปจจุบัน หรือการเปรียบเทียบรูปแบบความ
รวมมือขององคการซีโตในชวงสงครามเย็น และความรวมมือภายใตกรอบการประชุมอาเซียนวาดวย
ความรวมมือดานการเมืองและความมั่นคงในภูมิภาคเอเชีย – แปซิฟก (ASEAN Regional Forum : 
ARF)ในชวงหลังสงครามเย็น ทั้งในแงของวัตถุประสงคขององคการ ผลประโยชนของประเทศสมาชิก 
และประสิทธิภาพในการดําเนินงานขององคการตอไป     
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ภาคผนวก ก 
 

Final  Declaration  of  the  Geneva  Conference 
on  the  problem  of  restoring  peace  in  Indo – China 

July  21,1954 
---------------------------------- 

 
 1.  The  Conference  takes  note  of  the  agreements  ending  hostilities  in  
Cambodia,  Laos  and  Viet  Nam  and  organizing  international  control  and  the  
Supervision  of  the  execution  of  the  provisions  of  these  agreements. 
 
 2.  The  Conference  expresses  satisfaction  at  the  ending  of  hostilities  in  
Cambodia,  Laos  and  Viet  Nam; the  Conference  expresses  its  conviction  that  the  
execution  of  the  provisions  set  out  in  the  present  declaration  and  in  the  
agreements  on  the  cessation  of  hostilities  will  permit  Cambodia,  Laos  and  Viet  
Nam  henceforth  to  play  their  part,  in  full  independence  and  sovereignty,  in  the  
peaceful  community  of  nations. 
 
 3.  The  conference  takes  note  of  the  declarations  made  by  the  
Governments  of  Cambodia  and  of  Laos  of  their  intention  to  adopt  measures  
permitting  all  citizens  to  take  their  place  in  the  national  community,  in  particular  
by  participating  in  the  next  general  elections,  which,  in  conformity  with  the  
constitution  of  each  of  these  countries,  shall  take  place  in  the  course  of  the  year  
1955,  by  secret  ballot  and  in  conditions  of  respect  for  fundamental  freedoms. 
 
 4.  The  Conference  takes  note  of  the  clauses  in  the  agreement  on  the  
cessation  of  hostilities  in  Viet  Nam  prohibiting  the  introduction  into  Viet  Nam  of  
Foreign  troops  and  military  personnel  as  well  as  of  all  kinds  of  arms  and  
munitions.  The  Conference  also  takes  note  of  the  declarations  made  by  the  
Governments  of  Cambodia  and  Laos  of  their  resolution  not  to  request  foreign  aid,  
whether  in  war  material,  in  personnel  or  instructors  except  for  the  purpose  of  the  
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effective  defence  of  their  territory  and,  in  the  case  of  Laos,  to  the  extent  defined  
by  the  agreements  on  the  cessation  of  hostilities  in  Laos. 
 
 5.  The  Conference  takes  note  of  the  clauses  in  the  agreement  on  the  
cessation  of  hostilities  in  Viet  Nam  to  the  effect  that  no  military  base  under  the  
control  of  a  foreign  State  may  be  established  in  the  regrouping  zones  of  the  two  
parties,  the  latter  having  the  obligation  to  see  that  the  zone   alloted  to  them  shall  
not  constitute  part  of  any  military  alliance  and  shall  not  be  utilised  for  the  
resumption  of  hostilities  or  in  the  service  of  an  aggressive  policy.  The  
Conference  also  takes  note  of  the  declarations  of  the  Governments  of  Cambodia  
and  Laos  to  the  effect  that  they  will  not  join  in  any  agreement  with  other  States  
if  this  agreements  includes  the  obligation  to  participate  in  a  military  alliance  not  
in  conformity  with  the  principles  of  the  Charter  of  the  United  Nations  or,  in  the  
case  of  Laos,  with  the  principles  of  the  agreements  on  the  cessation  of  hostilities  
in  Laos or,  so  long  as  their  security  is  not  threatened  ,  the  obligation  to  establish  
bases on Cambodian  or  Laotian  territory  for  the  military  forces  of  foreign  Powers. 
 
 6.  The  Conference  recognises  that  the  essential  purpose  of  the  agreement  
relating  to  Viet  Nam  is  to  settle  military  questions  with  a  view  to  ending  hostilities  
and  that  the  military  demarcation  line  is  provisional  and  should  not  in  any  way  
be  interpreted  as  constituting  a  political  or  territorial  boundary.  The  Conference  
expresses  its  conviction  that  the  execution  of  the  provisions  set  out  in  the  
present  declaration  and  in  the  agreement  on  the  cessation  of  hostilities  creates  
the  necessary  basis  for  the  achievement  in  the  near  future  of  a  political  
settlement  in  Viet  Nam. 
 
 7.  The  Conference  declares  that,  so  far  as  Viet  Nam  is  concerned,  the 
settlement  of  political  problems,  effected  on  the  basis  of  respect  for  the  
principles  of  independence,  unity  and  territorial  integrity,  shall  permit  the  
Vietnamese  people  to  enjoy  the  fundamental  freedoms,  guarunteed  by  democratic  
institutions  established  as  a  result  of  free  general  elections  by  secret  ballot.  In  
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order  to  ensure  that  sufficient  progress  in  the  restoration  of  peace  has  been  
made,  and  that  all  the  necessary  conditions  obtain  for  free  expression  of  national  
will.      
 
 8.  The  provisions  of  the  agreements  on  the  cessation  of  hostilities  
intended  to  ensure  the  protection  of  individuals  and  of  property    must  be  most  
strictly  applied  and  must,  in  particular,  allow  everyone  in  Viet  Nam  to  decide  
freely  in  which  zone  he  wishes  to  live. 
 
 9.  The  competent  representative  authorities  of  the  Northern  and  Southern  
zones  of  Viet  Nam,  as  well  as  the  authorities  of  Laos  and  Cambodia,  must  not  
permit  any  individual  or  collective  reprisals  against  persons  who  have  
collaborated  in  any  way  with  one  of  the  parties  during  the  war,  or  against  
members  of  such  persons’  families. 
 
 10.  The  Conference  takes  note  of  the  declaration  of  the  Government  of  
the  French  republic  to  the  effect  that  it  is  ready  to  withdraw  its  troops  from  the  
territory  of  Cambodia,  Laos  and  Viet  Nam,  at  the  request  of  the  Governments  
concerned  and  within  periods  which  shall  be  fixed  by  agreement  between  the  
two  parties,  a  certain  number  of  French  troops  shall  remain  at  specified  points  
and  for  a  specified  time. 
 
 11.  The  Conference  takes  note  of  the  declaration  of  the  French  
Government  to  the  effect  that  for  the  settlement  of  all  the  problems  connected  
with  the  re – establishment  and  consolidation  of  peace    in  Cambodia,  Laos  and  
Viet  Nam,  the  French  Government  will  proceed  from  the  principle  of  respect  for  
the  independence  and  sovereignty,  unity  and  territorial  integrity  of  Cambodia,  
Laos  and  Viet  Nam. 
 
 12.  In  their  relations  with  Cambodia,  Laos  and  Viet  Nam,  each  member  of  
the  Geneva  Conference  undertakes  to  respect  the  sovereignty,  the  independence,  
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the  unity  and  the  territorial  integrity  of  the  above – mentioned  States,  and  to  
refrain  from  any  interference  in  their  internal  affairs. 
 
 13.  The  members  of  the  Conference  agree  to  consult  one  another  on  any  
question  which  may  be  referred  to  them  by  the  International  Supervisory  
Commission,  in  order  to  study  such  measures  as  may  prove  necessary  to  ensure  
that  the  agreements  on  the  cessation  of  hostilities  in  Cambodia,  Laos  and  Viet  
Nam  are  respected. 
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ภาคผนวก ข 
 

South – East  Asia  Collective  Defense  Treaty 
(Manila  Pact) 

---------------------------------- 
 

The  Parties  to  this  Treaty, 
Recognizing  the  sovereign  equality  of  all  the  Parties, 
Reiterating  their  faith  in  the  purposes  and  principles  set  forth  in  the  

Charter  of  the  United  Nations  and  their  desire  to  live  in  peace  with  all  peoples  
and  all  governments. 

 
Reaffirming  that,  in  accordance  with  the  Charter  of  the  United  Nations,  

they  uphold  the  principle  of  equal  rights  and  self – determination  of  peoples,  and  
declaring  that  they  will  earnestly  strive  by  every  peaceful  means  to  promote  self 
– government  and  to  secure  the  independence  of  all  countries  whose  peoples  
desire  it  and  are  able  to  undertake  its  responsibilities. 

 
Desiring  to  strenghthen  the  fabric  of  peace  and  freedom  and  to  uphold  

the  principles  of  democracy,  individual  liberty  and  the  rule  of  law,  and  to  
promote  the  economic  well – being  and  development  of  all  peoples  in  the  Treaty  
Area. 

 
Intending  to  declare  publicly  and  for  collective  defense  for  the  

preservation  of  peace  and  security, 
Therefore  agree  as  follows : 
 

ARTICLE I  
 The  Parties  undertake,  as  set  forth  in  the  Charter  of  the  United  Nations,  
to  settle  any  international  dispute  in  which  they  may  be  involved  by  peaceful  
means  in  such  a  manner  that  international  peace  and  security  and  justice  are  
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not  endangered,  and  to  refrain  in  their  international  relations  from  the  threat  or  
use  of  force  in  any  manner  inconsistent  with  the  purposes  of  the  United  Nations. 
 
ARTICLE  II 
 In  order  more  effectively  to  achive  the  objectives  of  this  Treaty,  the  
Parties,  separately  and  jointly,  by  means  of  continuous  and  effective  self – help  
and  mutual  aid  will  maintain  and  develop  their  individual  and  collective  capacity  
to  resist  armed  attack  and  to  prevent  and  counter  subversive  activities  directed  
from  without  against  their  territorial  integrity  and  political  stability. 
 
ARTICLE  III 
 The  Parties  undertake  to  strenghten  their  free  institutions  and  to  co – 
operate  with  one  another  in  the  further  development  of  economic  measures,  
including  technical  assistance,  designed  both  to  promote  economic  progress  and  
social  well – being  and  to  further  the  individual  and  collective  efforts  of  
governments  toward  these  ends. 
 
ARTICLE  IV 
 1.  Each  Party  recognizes  that  aggression  by  means  of  armed  attack  in  
the  Treaty  Area  against  any  of  the  parties  or  against  any  State  or  territory  which  
the  Parties  by  unanimous  agreement  may  hereafter  designate  would  endanger  its  
own  peace  and  safety,  and  agrees  that  it  will  in  that  event  act  to  meet  the  
common  danger  in  accordance  with  its  constitutional  processes.Measures  taken  
under  this  paragraph  shall  be  immediately  reported  to  the  Security  Council  of  the  
United  Nations.   
 2.  If,  in  the  opinion  of  any  of  the  Parties,  the  inviolability  or  the  integrity  
of  the  territory  or  the  sovereignty  or  political  independence  of  any  Party  in  the  
Treaty  Area  or  of  any  other  State  or  territory  to  which  the  provisions  of  
paragraph  1  of  this  Article  from  time  to  time  apply  is  threatened  in  any  way  
other  than by  armed  attack  or  is  affected  or  threatened  by  any  fact  or  situation  
which  might  endanger  the  peace  of  the  area,  the  Parties  shall  consult 
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immediately  in  order  to  agree  on  the  measures  which  should  be  taken  for  the  
common  defence. 

3. It  is  understood  that  no  action  on  the  territory  of  any  State  
designated  by  unanimous  agreement  under  paragraph  1  of  this  Article  or  on  any  
territory  so  designated  shall  be  taken  except  at  the  invitation  or  with  the  consent  
of  the  government  concerned. 
 
ARTICLE  V 
 The  Parties  hereby  establish  a  Council,  on  which  each  of  them  shall  be  
represented,  to  consider  matters  concerning  the  implementation  of  this  Treaty.  
The  Council  shall  provide  for  consultation  with  regard  to  military  and  any  other  
planning  as  the  situation  obtaining  in  the  Treaty  Area  may  from  time  to  time  
require.  The  Coumcil  shall  be  so  organized  as  to  be  able  to  meet  at  any  time. 
 
ARTICLE  VI 
 This  Treaty  does  not  affect  and  shall  not  be  interpreted  as  affecting  in  
any  way  the  rights  and  obligations  of  any  of  the  Parties  under  the  Charter  of  the  
United  Nations  or  the  responsibility  of  the  United  Nations  for  the   maintenance  of  
international  peace  and  security.  Each  Party  declares  that  none  of  the  
international  engagements  now  in  force  between  it  and  any  other  of  the  Parties  
or  any  third  party  is  in  conflict  with  the  provisions  of  this  Treaty,  and  undertakes  
not  to  enter  into  any  international  engagement  in  conflict  with  this  Treaty. 
 
ARTICLE  VII 
 Any  other  State  in  a  position  to  further  the  objectives  of  the  Treaty  and  to  
contribute  to  the  security  of  the  area  may,  by  unanimous  agreement  of  the  
Parties,  be  invited  to  accede  to  this  Treaty.  Any  State  so  invited  may  become  a  
Party  to  the  Treaty  by  depositing  its  instrument  of  accession  with  the  Government  
of  the  Republic  of  the  Philippines.  The  Government  of  the  Republic  of  the  
Philippines  shall  inform  each  such  instrument  of  accession. 
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ARTIClE  VIII 
 As  used  in  this  Treaty,  the  “Treaty  Area”  is  the  general  area  of  South – 
East  Asia,  including  also  the  entire  territories  of  the  Asian  Parties,  and  the  
general  area  of  the  South – West  Pacific  not  including  the  Pacific  area  north  of  
21  degrees  30  minutes  north  latitude.  The  Parties  may,  by  unanimous  agreement, 
amend  this  Article  to  include  within  the  Treaty  Area  the  territory  of  any  State  
acceding  to  this  Treaty  in  accordance  with  Article  VII  or  otherwise  to  change  the  
Treaty  Area. 
 
ARTICLE  IX 
 1.  This  Treaty  shall  be  deposited  in  the  archives  of  the  Government  of  
the  Republic  of  the  Philippines.  Duly  certified  copies  thereof  shall  be  transmitted  
by  that  Government  to  the  other  signatories. 
 2.  The  Treaty  shall  be  ratified  and  its  provisions  carried  out  by  the  
Parties  in  accordance  with  their  respective  constitutional  processes.  The  
instruments  of  ratification  shall  be  deposited  as  soon  as  possible  with  the  
Government  of  the  Republic  of  the  Philippines,  which  shall  notify  all  of  the  other  
signatories  of  such  deposit. 

3. The  Treaty  shall  enter  into  force  between  the  States  which  have  
ratified  it  as  soon  as  the  instruments  of  ratification  of  a  majority  of  the  
signatories  shall  have  been  deposited,  and  shall  come  into  effect  with  respect  to  
each  other  State  on  the  date  of  the  deposit  of  its  instrument  of  ratification. 
 
ARTICLE  X 
 This  Treaty  shall  remain  in  force  indefinitely,  but  any  Party  may  cease  to  
be  a  Party  one  year  after  its  notice  of  denunciation  has  been  given  to  the  
Government  of  the  Republic  of  the  Philippines,  which  shall  inform  the  
Governments  of  the  other  Parties  of  the  deposit  of  each  notice  of  denunciation. 
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ARTICLE  XI 
 The  English  text  of  this  Treaty  is  binding  on  the  Parties,  but  when  the  
Parties  have  agreed  to  the  French  text  thereof  and  have  so  notified  the  
Government  of  the  Republic  of  the  Philippines,  the  French  text  shall  be  equally  
authentic  and  binding  to  the  Parties. 
 

UNDERSTANDING  OF  THE  UNITED  STATES 
OF  AMERICA 

 The  United  States  of  America  in  executing  the  present  Treaty  does  so  
with  the  understanding  that  its  recognition  of  the  effect  of  aggression  and  armed  
attack  and  its  agreement  with  reference  thereto  in  Article  IV,  paragraph  1,  apply  
only  to  Communist  aggression  but  affirms  that  in  the  eventof  other  aggression  or  
armed  attack  it  will  consult  under  the  provisions  of  Article  IV  paragraph  2. 
 In  witness  whereof  the  undersigned  Plenipotentiaries  have  signed  this  
Treaty. 
 Done  at  Manila,  this  eight  day  of  September,1954. 
 

PROTOCOL  TO  THE  SOUTH -  EAST 
ASIA  COLLECTIVE  DEFENCE  TREATY 

 
 Designation  of  states  and  territory  as  to  which  provisions  of  Article  IV  and  
Article  III  are  to  be  applicable : 
 
 The  Parties  to  the  Southeast  Asia  Collective  Defense  Treaty  unanimously  
designate  for  the  purposes  of  Article  IV  of  the  Treaty  the  States  of  Cambodia  
and  Laos  and  the  free  territory  under  the  jurisdiction  of  the  State  of  Vietnam. 
 
 The  Parties  further  agree  that  the  above  mentioned  states  and  territory  
shall  be  eligible  in  respect  of  the  economic  measures  contemplated  by  Article  III. 
 This  Protocol  shall  enter  into  force  simultaneously  with  the  coming  into  
force  of  the  Treaty. 
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 In  witness  whereof,  the  undersigned  Plenipotentiaries  have  signed  this  
Protocol  to  the  Southeast  Asia  Collective  Defence  Treaty. 
 
 Done  at  Manila,  this  eight  day  of  September.1954. 
 

THE  PACIFIC  CHARTER 
 
 The  delegate  of  Australia,  France,  New  Zealand,  Pakistan,  the  Republic  of  
the  Philippines,  the  Kingdom  of  Great  Bratain  and  Northern  Ireland,  the  United  
States  of  America : 
 
 Desiring  to  establish  a  firm  basis  for  common  action  to  maintain  peace  
and  security  in  South – East  Asia  and  the  South – West  Pacific ; 
 
 Convinced  that  common  action  to  this  end  in  order  to  be  worthy  and  
effective,  must  be  inspired  by  the  highest  principles  of  justice  and  liberty ; 
 
 Do  hereby  proclaim : 
 
 First,  in  accordance  with  the  provisions  of  the  United  Nations  Charter,  
they  uphold  the  principle  of  equal  rights  and  self – determination  of  peoples  and  
they  will  earnestly  strive  by  every  peaceful  means  to  promote  self – government  
and  to  secure  the  independence  of  all  countries  whose  people  desire  it  and  are  
able  to  undertake  its  responsibilities ; 
 
 Second,  they  are  each  prepared  to  continue  taking  effective  practical  
measures  to  ensure  conditions  favourable  to  the  orderly  achivement  of  the  
foregoing  purposes  in  accordance  with  their  constitutional  procedures ; 
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 Third,  they  will  continue  to  co – operate  in  the  economic,  social  and   
cultural  fields  in  order  to  promote  higher  living  standards,  economic  progress  and  
social  well – being  in  this  region ; 
 
 Fourth,  as  declared  in  the  South – East  Asia  Collective  Defense  Treaty,  
they  are  determined  to  prevent  or  counter  by  appropriate  means  any  attempt  in  
the  Treaty  Area  to  subvert  their  freedom  or  to  destroy  their  sovereignty  or  
territorial  integrity. 
 
 Proclaimed  at  Manila,  this  eighth  day  of  September,  1954. 
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ภาคผนวก ค 
 

Opening remarks by Prince Wan at the opening of the first meeting  
of the Council of the Southeast Asia 

Collective Defense Treaty 
-------------------------- 

 Fellow Delagates, 
 I am  deeply sensible of the great honour you have bestowed upon me by 
electing me to be the Chairman of this First Council Meeting of the Southeast Asia 
Collective Defense Treaty.(Appropriate expression of thanks to the proposer and 
seconder) 
 
 This great honour of the Chairmanship I am happy to take for my country, for 
there are many reasons why Thailand should be the host country for this First Council 
Meeting. In addition to such considerations as our love of peace and freedom and our 
central position in this area threatened by Communist expansion, Thailand has a record 
of international experience which may be helpful in determining the requirements of the 
situation. 
 
 The Thai people have been know, throughout history, whether in their relations 
with Asia or with the West, for their tolerance ; and this is no accident, for Buddhist 
culture has inculcated into them the virtue of compassion and friendly disposition 
towards all mankind. 
 
 As they practice tolerance, so, in accordance with the purposes and principles 
of the United Nations, are they determined to live together in peace with other like – 
minded nations as good neighbours. 
 
 The same is true of other Parties to the Manila Pact and the reiteration, in the 
Preamble, of their desire to live in peace with all peoples and all governments is a 
sincere and genuine affirmation. 
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Another characteristic of the Thai people which has made itself known in 
international relations is the jealous preservation of  their independence. It is, therefore, 
a deep source of gratification to them that the principle of self – determination, self – 
government and independence is upheld in the Pacific Charter and in the Preamble of 
the Manila Pact . They are glad to see that Laos, Cambodia and Free Vietnam now enjoy 
national independence and that, with the approaching elections, Malaya is about to 
attain self – government. 

 
 A third characteristic of Thailand’s international relations in its readiness for 
international cooperation. Since its adoption of a democratic regime, Thailand has been 
concentrating on the development of the economic and social well – being of its people 
; and that, no doubt, is also the need and desire of the other countries in our treaty area. 
International cooperation is necessary for this purpose ; and this is all the more urgently 
required as hunger, poverty and disease constitute dangerous breeding ground for 
subversive  activities. 
 
 Indeed, infiltration and subversion or underground aggression has been added 
to overt aggression, as a real and this country in particular. It has  immediately to be 
guarded against and countered. 
 
 The Fist Council Meeting, therefore, has an urgent and essential task to perform. 
It has to implement the Manila Pact. It has to give the Pact not only a structure but also 
flesh and blood, life and spirit. But, of course, a child has to grow and this Collective 
Defense Treaty Organization has to be built up. All I ask for is that it be built up quickly 
and effectively so as to meet first needs first.  
 
 I am confident that, with the righteousness of our cause in solely seeking peace 
with freedom and economic and social well – being for the peoples in this area, our 
deliberations will be crowned with success. Fellow Delegates, I certainly count on your 
wholehearted cooperation to this end.  
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ภาคผนวก ง 
 

Address by Excellency the Prime Minister of Thailand  
at the opening of the first meeting of the Council  
of the Southeast Asia Collective Defense Treaty   

---------------------------------- 
 

 Mr. Chairman, Excellencies, 
  On behalf of His Majesty’s Government and the people of Thailand, I 
wish to extend to all delegates a cordial welcome to my country and to express my deep 
appreciation of the great honour bestowed upon us – that of being host to the First 
Meeting of the Council of the Southeast Asia Collective Defense Treaty.  
 
  The presence of such eminent representatives signifies the grim 
importance of this council, and indeed the Council has a vital task to perform. 
 
  So far as international peace and security are concerned, the situation in 
our treaty area, as at no other times in its history, requires greater watchfulness and 
preparedness for, while the danger of armed aggression clearly exists, there also is 
manifest an acute threat of infiltration and subversion which forms a more insidious 
mode of aggression. 
 
  The Manila Pact, which the Council is to implement, together with the 
Pacific Charter, provides for comprehensive measures of defence and prevention. This 
is fortunate for not only military and security measures are contemplated but also 
measures for fostering freedom, and culture, and for promoting higher living standards, 
economic progress and social well – being of the people in the area. 
 
  These measures, as provided in the Manila Pact, are genuinely the 
requirements in this area. They are the measures which we in this country, through our 
traditional culture, have been brought up to believe in,namely, peace with honour and 
freedom and peace with economic and social well – being. 
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  The Parties to the Pact reiterate their faith in the aims and principles set 
forth in the Charter of the United Nations and their desire to live in peace with all nations. 
They uphold the principle of self – determination, self – government and independence. 
They express the desire to promote the economic welfare and development of all 
peoples in the treaty area. They desire, finally, to coordinate their efforts for collective 
defence for the preservation of peace and security. 
 
  This means that they are explicit and united in their will to resist armed 
aggression and prevent and counter subversive activities against their territorial integrity 
and political stability, and that they will strenghthen their free institutions and cooperate 
with one another in the employment of economic measures, including technical 
assistance, designed to promote economic progress and social well – being in the area.  
 
 This is the high task which the Council is to fulfil in implementing the Manila Pact. 
I am confidence that, with the spirit of determination and unity of purpose so happily 
shown by the Parties, your deliberations will produce concrete and far – reaching 
results, thereby preserving freedom and peace with honour and promoting the 
economic and social well – being in this part of the world. 
 
 By this virtues of all divine powers in the universe, may the deliberations of this 
First Council meeting meet with every success, and may all the member countries of this 
treaty be blessed with peace, security, happiness and prosperity.     
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ภาคผนวก จ 
 

 การจัดโครงสรางการบรหิารงานขององคการซีโต  
---------------------------------- 

 
 โครงสรางการบริหารงานขององคการซีโต ประกอบดวย 
 
 (1)  เลขาธกิารและรองเลขาธกิารองคการซโีต จัดตัง้ขึ้นในการประชุมคณะมนตรีซโีต คร้ังที ่3 
ณ กรุงแคนเบอรรา ปพ.ศ. 2500 มีหนาที่ควบคุมดูแลงานขององคการซีโตในภาพรวมทั้งหมด   
 (2) คณะมนตรี (Council) ประกอบดวยรัฐมนตรีตางประเทศของแตละประเทศ ซึ่งจะมี
การประชุมกนัปละครั้ง เพื่อตัดสินใจในการดําเนินนโยบายขององคการ การกําหนดวัตถุประสงค
ทั่วไป และการประเมินความเจริญกาวหนาตามเปาหมาย   
 (3) ผูแทนคณะมนตรี (Council Representatives) ประกอบดวยผูแทนของ
รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศของแตละประเทศ ซึ่งจะมีการประชุมที่สํานักงาน
ใหญ ณ กรุงเทพฯ อยางนอยทุกๆ 2 สัปดาห เพื่อปรึกษาปญหารวมกันอยางตอเนือ่งในประเดน็ที่
เกี่ยวกับสนธิสัญญา และเพือ่ตรวจสอบการทํางานขององคการในขณะที่คณะมนตรีมไิดอยูในสมัย
การประชุม 
 (4) คณะกรรมการดาํเนินงานประจาํ (Permanent Working Group) จัดตั้งขึ้นในป 2499 
ประกอบดวยผูแทนจากคณะเจาหนาที่ของประเทศสมาชิก มีการพบปะกนัเกือบทุกวนั เพื่อ
พิจารณาเอกสารที่สงมายงัองคการในเบือ้งตน และจัดทําขอเสนอใหที่ประชมุผูแทนคณะมนตรี
พิจารณาการลงมติอีกครั้งหนึ่ง  
 (5) คณะที่ปรึกษาทางทหาร (Military Adviser Group) มีหนาที่ใหคําแนะนาํแกคณะ
มนตรีเกี่ยวกับมาตรการในการปองกนัเขตพื้นที่สนธิสัญญา โดยจะมีการพบปะกนัเปนระยะตาม
ความตองการ ไดมีการประชุมครั้งแรก ณ กรุงเทพฯ เมือ่เดือนกุมภาพันธ 2498  และมีการจัดตัง้
คณะกรรมการขึ้นมา 8 คณะ เพื่อศึกษางานในดานตางๆ  
 
 นอกจากนี ้ยังมีการจัดตัง้ คณะกรรมการซึ่งทํางานภายใตคําสั่งของผูแทนคณะมนตรี ซึง่จะ
มีการประชุมกนัหลายครั้งในชวง 1 ป ประกอบดวย  

(1) คณะกรรมการผูเชี่ยวชาญดานความมัน่คง (Committee of Security Experts :  
CSE) ประกอบดวยผูเชีย่วชาญดานความมั่นคงของแตละประเทศภาคี ดูแลปญหาการแทรกซมึ
กอกวนจากคอมมิวนิสตภายนอกประเทศ และมีบทบาทสําคัญในการตอตานการบอนทาํลาย 
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(2) คณะกรรมการผูเชี่ยวชาญดานเศรษฐกิจ (Committee of Economic Experts :  
CEE) ประกอบดวยผูเชี่ยวชาญทางเศรษฐกิจของประเทศภาคี ดูแลปญหาทางเศรษฐกิจของแตละ
ประเทศ และการใหความชวยเหลือทางเศรษฐกิจ  
 (3) คณะกรรมการกิจกรรมดานสารนิเทศ วัฒนธรรม การศึกษา และแรงงาน 
(Committee on Information, Cultural, Education and Labor Activities : CICEL) 
ประกอบดวยผูเชี่ยวชาญของประเทศภาคีเพื่อพิจารณาปญหาในดานสารนเิทศ วัฒนธรรม 
การศึกษา และแรงงาน  
 
 นอกจากนี้ในเดือนมิถนุายน 2500 ไดมีการจดัตั้งองคกรถาวรขึ้นในสาํนักงานใหญ
องคการซีโต ประกอบดวย  
 (1) เลขาธิการผูบริหาร มีหนาที่ในการอาํนวยความสะดวกในการประชมุผูแทนคณะมนตรี 
และคณะกรรมการอื่นๆ  การบริหารทั่วไป การสนับสนุนดานงบประมาณ และการดูแลการแจกจาย
ขอมูลขาวสารกิจกรรมที่เกี่ยวของกับงาน  
 (2)  สํานกังานประชาสมัพนัธ รับผิดชอบเกีย่วกับเอกสารของสาํนักงานที่เกีย่วของกบั
องคการ  
 (3)  สํานกังานดานวฒันธรรม เพื่อดําเนนิกิจกรรมดานวฒันธรรม  
 (4) สํานักงานบริการการวจิัย มีหนาที่ในการทํารายงานเกี่ยวกับการพัฒนากิจกรรมของ
คอมมิวนิสตในปจจุบนั เพื่อใหรัฐบาลประเทศสมาชกิและคณะทํางานขององคการซโีตใชประโยชน  
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ภาคผนวก ฉ 
 

สัดสวนการใหเงินสนับสนุนแกองคการซีโต  
-------------------------------------------- 

  
1956 – 57   สัดสวนเทากนั  
1957 – 58   สัดสวนเทากนั 
1958 – 73   ออสเตรเลีย    13 ½ % 
    ฝร่ังเศส     13 ½ % 
    นิวซีแลนด      8      %  
    ปากีสถาน      8      % 
    ฟลิปปนส      8      % 
    ไทย       8      % 
    อังกฤษ      16     % 
    สหรัฐฯ       25     % 
1973 – 74   ออสเตรเลีย    13 ½ % 
    ฝร่ังเศส     13 ½ % 
    นิวซีแลนด      8      %  
    ฟลิปปนส      8      % 
    ไทย       8      % 
    อังกฤษ     16      % 
    สหรัฐฯ      25      % 
1974 – 77   ออสเตรเลีย    17.8   % 
    นิวซีแลนด    11.58 % 
    ฟลิปปนส    11.58 % 
    ไทย     11.58 % 
    อังกฤษ     19.58 % 
    สหรัฐฯ      28.60 % 
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งบประมาณขององคการซีโต 
------------------------------------------------------ 

 
 

       ป    ดานพลเรือน   ดานการทหาร 
 1976 – 77           $ 1,157,351    - 
 1975 – 76   1,307,418    - 
 1974 – 75   1,313,078    - 
 1973 – 74   1,463,057     $   252,325 
 1972 – 73   1,443,907          244,025 
 1971 – 72   1,339,699          221,741 
 1970 – 71   1,293,247          210,368 
 1969 – 70   1,210,945          202,732 
 1968 – 69   1,180,735          198,565 
 1967 – 68   1,153,424          193,327 
 1966 – 67   1,076,060          160,910 
 1965 – 66      999,765          138,885 
 1964 – 65      996,170          153,835 
 1963 – 64      995,395             123,700 
 1962 – 63      993,020          129,205 
 1961 – 62      867,065          152,285 
 1960 – 61      878,720          114,060 
 1959 – 60      787,330          109,530 
 1958 – 59      748,750              101,610 
 1957 – 58        $ 748,145 (Combined Civil  

$ 270,050      and  Military)  
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ภาคผนวก ช 
 

โครงการการพัฒนาเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรมขององคการซีโต  
---------------------------------- 

 
1) SEATO Graduate School of Engineering (Asian Institute of Technology)  
2) SEATO Military Technical Training School 
3) SEATO Armed Forces Vehicle Rebuild Workshop  
4) SEATO Skilled Labor Project 
5) Thai – SEATO Regional Community Development Technical Assistance 

Centre,Ubon Ratchathani  
6) SEATO Cholera Research Laboratory  
7) Hill Tribes Research Centre, Chiang Mai 
8) Hill Tribes Radio Centre, Chiang Mai 
9) SEATO Agricultural Project   
10) SEATO Medical Research Laboratory, Bangkok  
11) SEATO Meteorological Telecommunication Project  
12) SEATO Cultural and Educational Program  

- Research Fellowship (1958 – 1974) 
- Travelling Lectureship (1957 – 1963) 
- Professorships (1959 – 1975)  
- Post – Graduate Scholarships (1959 – 1973) 
- Undergraduate Scholarships (1959 – 1977) 
- Literary Awards (1968 – 1973)  
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ภาคผนวก ฌ 
 

Joint  statement by foreign minister Thanat Khoman of Thailand  
and Secretary of State Dean Rusk at Washington D.C.  

6th  March  1962 
---------------------------------- 

 
 The  Foreign  Minister  of  Thailand,  Thanat  Khoman,  and  the  Secretary  of  
State,  Dean  Rusk,  met  on  several  occasions,  during  the  past  few  days  for  
discussions  on  the  current  situation  in  South – east  Asia,  the  South – East  Asia  
Collective  Defense  Treaty  and  the  Security  of  Thailand. 
 
 The  Secretary  of  State  reaffirmed  that  the  United  States  regards  the  
preservation  of  the  independence  and  integrity  of  Thailand  as  vital  to  the  national  
interest  of  the  United  States  and  to  world  peace.  He  expressed  the  firm  intention  
of  the  United  States  to  aid  Thailand,  its  ally  and  historic  friend,  in  resisiting  
Communist  aggression  and  subversion. 
 
 The  Foreign  Minister  and  the  Secretary  of  State  reviewed  the  close  
association  of  Thailand  and  the  United  States  in  the  South – East  Asia  Collective  
Defense  Treaty  and  agreed  that  such  association  is  an  effective  deterrent  to  
direct  Communist  aggression  against  Thailand.  They  agreed  that  the  Treaty  
provides  the  basis  for  the  signatories  collectively  to  assist  Thailand  in  case  of  
Communist  armed  attack  against  that  Country.  The  Secretary  of  State  assured  the  
Foreign  Minister  that  in  the  event  of  such  aggression.  The  United  States  intends  
to  give  full  effect  to  its  obligations  under  the  Treaty to  act  to  meet  the  common  
danger  in  accordance  with  its  constitutional  processes.  The  Secretary  of  State  
reaffirmed  that  this  obligation  of  the  United  States  does  not  depend  upon  the  
prior  agreement  of  all  other  parties  to  the  Treaty, Since  this Treaty  obligation  is  
individual  as  well  as  collective. 
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 In  reviewing  measures  to  meet  indirect  aggression,  the  Secretary  of  State  
stated  that  the  United  States  regards  its  commitments  to  Thailand  under  the  
South – East  Asia  Collective  Defense  Treaty  and  under  its  bilateral  economic  and  
military  assistance  agreements  with  Thailand  as  providing  an  important  basis  for  
United  States  actions  to  help  Thailand  meet  indirect  aggression.  In  this  
connection  the  Secretary  reviewed  with  the  Foreign  Minister  the  actions  being  
taken  by  the  United  States  to  assist  the  Republic  of  Vietnam  to  meet  the  threat  
of  indirect  aggression. 
 
 The  Foreign  Minister  assured  the  Secretary  of  State  of  the  determination  
of  the  Government  of  Thailand  to  meet  the  threat  of  indirect  aggression  by  
pursuing  vigorously  measures  for  the  economic  and  social  welfare  and  the  safety  
of  its  people. 
 
 The  situation  in  Laos  was  reviewed  in  detail  and  full  agreement  was  
reached  on  the  necessity  for  the  stability  of  South – East  Asia,  of  achieving  a  
free,  independent  and  truly  neutral  Laos. 
 
 The  Foreign  Minister  and  the  Secretary  of  State  reviewed  the  mutual  
efforts  of  their  goverments  to  increase  the  capabilities  and  readiness  of  the  Thai  
armed  forces  to  defend  the  Kingdom.  They  noted  also  that  the  United  States  is  
making  a  significant  contribution  to  this  effort  and  that  the  United  States  intends  
to  accelerate  future  deliveries  to  the  greatest  extent  possible. 
 
 The  Secretary  and  the  Foreign  Minister  also  took  note  of  the  work  of  the  
joint  Thai – United  States  Committee  which  was  been  established  in  Bangkok  to  
assure  effective  co – operation  in  social,  economic  and  military  measures  to  
increase  Thailand’s  national  capabilities.  They  agreed  that  this  joint  committee and  
its  subcommittee  should  continue  to  work  taward  the  most  effective  utilization  of  
Thailand’s  resources  and  those  provided  by  the  United  States  to  promote  
Thailand’s  development  and  security. 
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 The  Foreign  Minister  and  the  Secretary  were  in  full  agreement  that  
continued  economic  and  social  progress  is  essential  to  the  stability  of  Thailand.  
They  reviewed  Thailand’s  impressive  and  social  progress  and  the  Thai  
Government’s  plans  to  accelerate  development,  particulary  Thailand  a  continuing  
determination  fully  to  utilize  its  own  resources  in  moving  towards  its  development  
goals. 
 
 The  Foreign  Minister  and  the  Secretary  of  State  also  discussed  the  
desirability  of  an  early  conclusion  of  a  treaty  of  friendship,  commerce  and  
navigation  between  the  two  countries  which  would  bring  into  accord  with  current  
conditions  the  existing  treaty  of  1937. 
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ภาคผนวก ญ 
 

Agreement on ending the war and restoring peace in Vietnam 
(The Paris Agreement) 

---------------------------------- 
 

Signed at the International Conference Center, Paris, Saturday morning, Paris time, 
January 27, 1973. 
 
The parties participating in the Paris Conference on Vietnam, With a view to ending the 
war and restoring peace in Vietnam on the basis of respect for the Vietnamese people’s 
right to self-determination, and to contributing to the consolidation of peace in Asia and 
the world, Have agree on the following provisions and undertake to respect and to 
implement them : 
 

CHAPTER 1 
THE VIETNAMESE PEOPLE’S 

FUNDAMENTAL NATIONAL RIGHTS 
Article 1 
 

The United States and all other countries respect the independence,sovereignty, 
unity, and territorial of Vietnam as recognized by the 1954 Geneva Agreements on 
Vietnam. 

CHAPTER 2 
CESSATION OF HOSTILITIES-WITHDRAWAL OF TROOPS 

Article 2 
 

A cease-fire shall be observed throughout South Vietnam as of 24.00 hours 
G.M.T., on January 27, 1973. 

At the same hour, the United States will stop all its military activities 
against the territory of the Democratic Republic of Vietnam by ground, air and naval 
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forces, wherever they may be based, and end the mining of the territorial waters, ports, 
harbors, and waterways of the Democratic Republic of Vietnam. The United States will 
remove, permanently deactivate or destroy all the mines in the territorial waters, ports, 
harbors, and waterways of North Vietnam as soon as this Agreement goes into effect. 

The complete cessation of hostilities mentioned in this Article shall be durable 
and without limit of time. 

 
Article 3 
 

The parties undertake to maintain the cease - fire and to ensure a lasting and 
stable peace. 

As soon as the cease - fire goes into effect :  
a. The United States force and those of the other foreign countries allied with the 

United States and the Republic of Vietnam shall remain in - place pending the 
implementation of the plan of troop withdrawal. The Four - Party Joint Military 
Commission described in Article 16 shall determine the modalities. 

b. The armed forces of the two South Vietnamese parties shall remain in - place. 
The Two - Party Joint  Military Commission described in Article 17 shall determine the 
areas controlled by each party and the modalities of stationing. 

c. The regular forces of all services and arms and the irregular forces of the 
Parties in South Vietnam shall stop all offensive activities against each other and shall 
strictly abide by the following stipulations : 

-   All acts of force on the ground, in the air, and on the sea shall be prohibited ;  
-   All hostile acts, terrorism and reprisals by both sides will be banned. 

 
Article 4 
 

The United States will not continue its military involvement or intervene in the 
internal affairs of South Vietnam. 
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Article 5 
 

Within sixty days of the signing of this Agreement, there will be a total withdrawal 
from South Vietnam of troops, military advisers, and military personnel, including 
technical military personnel associated with the pacification program, armaments, 
munitions, and war material of the United States and those of the other foreign countries 
mentioned in Article 3 (a). Advisers from the above-mentioned countries to all 
paramilitary organizations and the police force will also be withdrawn within the same 
period of time. 

 
Article 6 
 

The dismantlement of all military bases in South Vietnam of the United States 
and of the other foreign countries mentioned in Article 3(a) shall be completed within 
sixty days of the signing of this Agreement. 
 
Article 7 

 
From the enforcement of the cease - fire to the formation of the government 

provided for in Article 9(b) and 14 of this Agreement, the two South Vietnamese parties 
shall not accept the introduction of troops, military advisers, and military personnel 
including technical military personnel, armaments, munitions, and war material into 
South Vietnam. 

The two South Vietnamese parties shall be permitted to make periodic 
replacement of armaments, munitions and war material which have been destroyed, 
damaged, worn out or used up after the cease - fire, on the basis of piece – for – piece , 
of the same characteristics and properties, under the supervision of the Joint  Military 
Commission of the two South Vietnamese parties and of the International Commission of 
Control and Supervision. 
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CHAPTER 3 
THE RETURN OF CAPTURED MILITARY PERSONNEL AND FOREIGN CIVILIANS, 

AND CAPTURED AND DETAINED VIETNAMESE CIVILIAN PERSONNEL 
Article 8 
 

a. The return of captured military personnel and foreign civilians of the parties 
shall be carried out simultaneously with and completed not later than the same day as 
the troop withdrawal mentioned in Article 5. The parties shall exchange complete lists of 
the above – mentioned captured military personnel and foreign civilians on the day of 
the signing of this Agreement. 

b. The parties shall help each other to get information about those military 
personnel and foreign civilians of the parties missing in action, to determine the location 
and take care of the graves of the dead so as to facilitate the exhumation and 
repatriation of the remains, and to take any such other measures as may be required to 
get information about those still considered missing  in action. 

c. The question of the return of Vietnamese civilian personnel captured and 
detained in South Vietnam will be resolved by the two South Vietnamese parties on the 
basis of the principles of Article 21(b) of the Agreement on the Cessation of Hostilities in 
Vietnam of July 20, 1954. The two South Vietnamese parties will do so in a spirit of 
national reconciliation and concord, with a view to ending hatred and enmity, in order to 
ease suffering and to reunite families. The two South Vietnamese parties will do their 
utmost to resolve this question within ninety days after the cease - fire comes into effect. 

 
CHAPTER 4 

THE EXERCISE OF THE SOUTH VIETNAMESE PEOPLE’S 
RIGHT TO SELF-DETERMINATION 

Article 9 
 

The Government of the United States of America and the Government of the 
Democratic Republic of Vietnam undertake to respect the following principles for the 
exercise of the South Vietnamese people’s right to self - determination :  
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a. The South Vietnamese people’s right to self - determination is sacred, 
inalienable, and shall be respected by all countries. 

b. The South Vietnamese people shall decide themselves the political future of 
South Vietnam through genuinely free and democratic general elections under 
international supervision. 

c. Foreign countries shall not impose any political tendency or personality on the 
South Vietnamese people. 

 
Article 10 
 

The two South Vietnamese parties undertake to respect the cease - fire and 
maintain peace in South Vietnam, settle all matters of contention through negotiations, 
and avoid all armed conflict. 
 
Article 11 

 
Immediately after the cease - fire, the two South Vietnamese parties will : 
-  achieve national reconciliation and concord, end hatred and enmity, prohibit 

all acts of reprisal and discrimination against individuals or organizations that have 
collaborated with one side or the other ; 

-  ensure the democratic liberties of the people : personal freedom, freedom of 
speech, freedom of the press, freedom of the meeting, freedom of the organization, 
freedom of political activities, freedom of belief, freedom of movement, freedom of 
residence, freedom of work, right to property ownership, and right to free enterprise. 
 
Article 12 

 
a. Immediately after the cease - fire, two South Vietnamese parties shall hold 

consultations in a spirit of national reconciliation and concord, mutual respect, and 
mutual non - elimination to set up a National Council of National Reconciliation and 
Concord of three equal segments. The Council shall operate on the principle of 
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unanimity. After the National Council of National Reconciliation  and Concord has 
assumed its functions, the two South Vietnamese parties will consult about the formation 
of councils at lower levels. The two South Vietnamese parties shall sign an agreement on 
the internal matters of South Vietnam as soon as possible and do their utmost to 
accomplish this within ninety days after cease - fire comes into effect, in keeping with 
the South Vietnamese people’s aspirations for peace, independence and democracy. 

b. The National Council of National Reconciliation and Concord shall have the 
task of promotioning the two South Vietnamese parties’ implementation of this 
Agreement, achievement of national reconciliation and concord and ensurance of 
democratic liberties. The National Council of National Reconciliation and Concord will 
organize the free and democratic general elections provided for in Article 9(b) and 
decide the procedures and modalities of these general elections. The institutions for 
which the general elections are to be held will be agreed upon through consultations 
between the two South Vietnamese parties. The National Council of National 
Reconciliation and Concord will also decide the procedures and modalities of such local 
elections as the two South Vietnamese parties agree upon. 
 
Article 13 

 
The question of Vietnamese armed forces in South Vietnam shall be settled by 

the two South Vietnamese parties in a spirit of national reconciliation and concord, 
equality and mutual respect, without foreign interference, in accordance with the 
postwar situation. Among the question to be discussed by the two South Vietnamese 
parties are steps to reduce their military effective and to demobilize the troops being 
reduced. The two South Vietnamese parties will accomplish this as soon as possible. 
 
Article 14 

 
South Vietnam will pursue a foreign policy of peace and in dependence. It will 

be prepared to establish relations with all countries irrespective of their political and 
social system on the basis of mutual respect for independence and sovereignty and 
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accept economic and technical aid from any country with no political conditions 
attached. The acceptance of military aid by South Vietnam in the future shall come 
under the authority of the government set up after the general elections in South Vietnam 
provided for in Article 9(b). 

 
CHAPTER 5 

THE REUNIFICATION OF VIETNAM AND THE RELATIONSHIP 
BETWEEN NORTH AND SOUTH VIETNAM 

Article 15 
 
The reunification of Vietnam shall be carried out step by step through peaceful 

means on the basis of discussions and agreements between North and South Vietnam, 
without coercion or annexation by either party, and without foreign interference. The time 
for reunification will be agreed upon by North and South Vietnam. 

Pending reunification : 
a. The military demarcation line between the two zones at the 17 th parallel is 

only provisional and not a political or territorial boundary, as provided for in paragraph 6 
of the Final Declaration of the 1954 Geneva Conference. 

b. North and South Vietnam shall respect the Demilitarized Zone on either side of 
the Provisional Military Demarcation Line. 

c. North and South Vietnam shall promptly start negotiations with a view to 
reestablishing normal relation in various field. Among the question to be negotiated are 
the modalities of civilian movement across the Provisional Military Demarcation Line. 

d. North and South Vietnam shall not join any military alliance or military bloc and 
shall not allow foreign powers to maintain military bases, troops, military advisers, and 
military personnel on their respective territories, as stipulated in the 1954 Geneva 
Agreements on Vietnam. 

 
CHAPTER 6 

THE JOINT MILITARY COMMISSIONS, THE INTERNATIONAL COMMISSION OF 
CONTROL AND SUPERVISION, THE INTERNATIONAL CONFERENCE 
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Article 16 
 

a. The Parties participating in the Paris Conference on Vietnam shall immediately 
designate representatives to form a Four - Party Military Commission with the task of 
ensuring joint action by the parties in implementing the following provisions of this 
Agreement : 

-  The first paragraph of Article 2, regarding  the enforcement of the cease - fire 
throughout South Vietnam; 

-  Article 3(a), regarding the cease - fire by U.S. forces and those of the other 
foreign countries referred to in that Article; 

-  Article 3(c), regarding the cease - fire between all parties in South Vietnam; 
-  Article 5, regarding the withdrawal from South Vietnam of U.S. troops and 

those of the other foreign countries mentioned in Article (a); 
-  Article 6, regarding the dismantlement of military bases in South Vietnam of the 

United States and those of the other foreign countries mentioned in Article 3(a); 
-  Article 8(a), regarding the return of captured military personnel and foreign 

civilians of the parties; 
-  Article 8(b), regarding the mutual assistance of the parties missing in action. 
b. The Four - Party Joint Military Commission shall operate in accordance with 

the principle of consultations and unanimity. Disagreements shall be referred to the 
International Commission of Control and Supervision. 

c. The Four - Party Joint  Military Commission shall begin operating immediately 
after the signing of this Agreement and end its activities in sixty days, after the 
completion of the withdrawal of U.S. troops and there of the other foreign countries 
mentioned in Article 3(a) and the completion of the return of captured military personnel 
and foreign civilians of the parties. 

d. The Four parties shall agree immediately on the organization, the working 
procedure, means of activity, and expenditures of the Four - Party Joint  Military 
Commission. 
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Article 17 
 

a. The two South Vietnamese parties shall immediately designate 
representatives to from a Two - Party Joint  Military Commission with the task of ensuring 
joint action by the two South Vietnamese parties in implementing the following provisions 
of this Agreement; 

-  The first paragraph of Article 2, regarding the enforcement of the cease - fire 
throughout South Vietnam, when the Four - Party Joint  Military Commission has ended 
its activities; 

-  Article 3(b), regarding the cease - fire between the two South Vietnamese 
parties; 

-  Article 3(c), regarding the cease - fire between all parties in South Vietnam, 
when the Four - Party Joint  Military Commission has ended its activities; 

-  Article 7, regarding the prohibition of the introduction of troops into South 
Vietnam and all other provisions of this article; 

-  Article 8(c), regarding the question of the return of Vietnamese civilian 
personnel captured and detained in South Vietnam; 

-  Article 13, regarding the reduction of the military effectives of the two South 
Vietnamese parties and the demobilization of the troops being reduced. 

b. Disagreements shall be referred to the International Commission of Control 
and Supervision. 

c. After the signing of this Agreement, the Two-Party Joint Military Commission 
shall agree immediately on the measures and organization aimed at enforcing the cease 
- fire and preserving peace in South Vietnam. 
 
Article 18 

 
a. After the signing of this Agreement, an International Commission of Control 

and Supervision shall be established immediately. 
b. Until the International Conference provided for in Article 19 makes definitive 

arrangements, the International Commission of Control and Supervision will report to the 
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four parties on matters concerning the control and supervision of the implementation of 
the following provisions of this Agreement: 

-  The first paragraph of Article 2, regarding the enforcement of the the cease -
fire throughout South Vietnam; 

-  Article 3(a), regarding the cease - fire by U.S. forces and those of the other 
foreign countries referred to in that Article; 

-  Article 3(c), regarding the cease - fire between all the parties in South Vietnam; 
-  Article 5, regarding the withdrawal from South Vietnam of U.S. troops and 

those of the other foreign countries mentioned in Article 3(a); 
-  Article 6, regarding the dismantlement  of military bases in South Vietnam of 

the United States and those of the other foreign countries mentioned in Article 3(a); 
-  Article 8(a), regarding the the return of captured military personnel and foreign 

civilians of the parties. 
The International Commission of Control and Supervision shall from control 

teams for carrying out its tasks. The four parties shall agree immediately on the location 
and operation of these teams. The parties will facilitate their operation. 

c. Until the International Conference makes definitive arrangments, the 
International Commission of Control and Supervision will report to the two South 
Vietnamese parties on matters concerning the control and supervision of the 
implementation of the following provisions of this Agreement : 

-The First paragraph of Article 2, regarding the enforcement of the cease - fire 
throughout South Vietnam, when the Four - Party Joint Military Commission has ended its 
activities; 

-  Article 3(b), regarding the cease - fire between the two South Vietnamese 
parties; 

-  Article 3(c), regarding the cease - fire between all parties in South Vietnam, 
when the Four - Party Joint Military Commission has ended its activities; 

-  Article 7, regarding the prohibition of the introduction of troops into South 
Vietnam and all other provisions of this Article; 

-  Article 8(c), regarding the question of the return of Vietnamese civilian 
personnel captured and detained in South Vietnam; 
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-  Article 9(b), regarding the free and democratize general elections in South 
Vietnam; 

-  Article 13, regarding the reduction of the military effectives of the two South 
Vietnamese parties and the demobilization of troops being reduced.The International 
Commission of Control and Supervision shall from control teams for carrying out its 
tasks. The two South Vietnamese parties shall agree immediately on the location and 
operation of these teams. The two South Vietnamese parties will facilitate their operation. 

d. The International Commission of Control and Supervision shall be composed 
of representatives of four countries : Canada, Hungary, Indonesia, and Poland. The 
chairmanship of the Commission will rotate among the members for specific periods to 
be determined by the Commission. 

e. The International Commission of Control and Supervision shall carry out its 
tasks in accordance with the principle of respect for the sovereignty of South Vietnam. 

f. The International Commission of Control and Supervision shall operate in 
accordance with the principle of consultations and unanimity. 

g. The International Commission of Control and Supervision shall begin 
operationing when a cease - fire comes into force in Vietnam. As regards the provisions 
in Article 18(b) concerning the four parties, the International Commission of Control and 
Supervision shall end its activities when the Commission’s task of control and 
supervision regarding these provisions have been fulfilled. As regards the provisions in 
Article 18(c) concerning the two South Vietnamese parties, the  International 
Commission of Control and Supervision shall end its activities on the request of the 
government formed after the general elections in South Vietnam provided for in Article 
9(b). 

h. The four parties shall agree immediately on the organization, means of 
activity, and expenditures of the International Commission of Control and Supervision. 
The relationship between the International Commission and the International 
Conference. 

 
Article 19 
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The parties agree on the convening of an International Conference within thirty 
days of the signing of this Agreement to acknowledge the signed agreements; to 
guarantee the ending of the war, the maintenance of peace in Vietnam, the respect of 
the Vietnamese people’s fundamental national rights, and the South Vietnamese 
people’s right to self-determination; and the contribute to and guarantee peace in 
Indochina. 

 
The United States and the Democratic Republic of Vietnam, on behalf of the 

parties participating in the Paris Conference on Vietnam, will propose to the following 
parties that they participate in this International Conference : the People’s Republic of 
China, the Republic of France, the Union of Soviet Socialist Republics, the United 
Kingdom, the four countries of the International Commission of Control and Supervision, 
and the Secretary General of the United Nations, together with the parties participating 
in the Paris Conference on Vietnam. 

 
CHAPTER 7 

REGARDING CAMBODIA AND LAOS 
Article 20 
 

a. The parties partcipating in the Paris Conference on Vietnam shall strictly 
respect the 1954 Geneva Agreements on Cambodia and the 1962 Geneva Agreements 
on Laos, which recognized the Cambodian and the Lao peoples’ fundamental national 
rights, i.e., the independence, sovereignty, unity, and territorial integrity of these 
countries. The parties shall respect the neutrality of Cambodia and Laos. 

The parties participating in the Paris Conference on Vietnam undertake to refrain 
from using the territory of Cambodia and territory of Laos to encroach on the sovereignty 
and security of one another and of other countries. 

b. Foreign countries shall put an end to all military activities in Cambodia and 
Laos, totally withdraw from and refrain from reintroducing into these two countries 
troops, military advisers and military personnel, armaments, munitions and war material. 



 262

c. The internal affairs of Cambodia and Laos shall be settled by the people of 
each of these countries without foreign interference. 

d. The problems existing between the Indochinese countries shall be settled by 
the Indochinese parties on the basis of respect for each other’s independence, 
sovereignty, and territorial integrity, and non-interference in each other’s internal affairs. 

 
CHAPTER 8 

THE RELATIONSHIP BETWEEN THE UNITED STATES AND 
THE DEMOCRATIC REPUBLIC OF VIETNAM 

Article 21 
 

The United States anticipates that this Agreement will usher in an era of 
reconciliation with the Domocratic Republic of Vietnam as with all the peoples of 
Indochina. In pursuance of its traditional policy, the United States will contribute to 
healing the wounds of war and to postwar reconstruction of the Democratic Republic of 
Vietnam and throughout Indochina. 

 
Article 22 
 

The ending of the war, the restoration of peace in Vietnam, and the strict 
implementation of this Agreement will create conditions for establishing a new, equal 
and mutually beneficial relationship between the United Stated and the Democratic 
Republic of Vietnam on the basis of respect for each other’s independence and  
sovereignty, and non-interference in each other’s internal affairs. At the same time this 
will ensure stable peace in Vietnam and contribute to the preservation of lasting peace 
in Indochina and Southeast Asia. 

 
CHAPTER 9 

OTHER PROVISIONS 
Article 23 
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This Agreement shall enter into force upon signature by plenipotentiary 
representatives of the parties participating in the Paris Conference on Vietnam. All the 
parties concerned shall strictly implement this Agreement and its Protocols. 

Done in Paris this twenty - seventh day of January, One Thousand Nine Hundred 
and Seventy - Three, in Vietnamese and English. The Vietnamese and English texts are 
official and equally authentic. 

 
[Separate Numbered Page]* 
 
For the Government of the    For the Government of the 
United States of America   Republic of Vietnam 
 
-----------------------------------------------  --------------------------------------------------- 
William P. Rogers    Tran Van Lam 
Secretary of State    Minister for Foreign Affairs 
 
[Separate Numbered Page] 
 
For the Government of the    For the Provisional Revolutionary 
Democratic Republic of Vietnam  Government of the Republic of 
      South Vietnam 
 
------------------------------------------------  ---------------------------------------------------- 
Nguyen Duy Trinh    Nguyen Thi Binh 
Minister for Foreign Affairs   Minister for Foreign Affairs 
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Agreement on Ending the War and Restoring Peace in Vietnam 
(The Paris Agreement) 

 
Signed at the International Conference Center, Paris, Saturday morning, Paris time, 
January 27, 1973. 
 

The Government of the United States of America, with the concurrence of the 
Government of the Republic of Vietnam, 

The Government of the Democratic Republic of Vietnam, with the concurrence of 
the Provisional Revolutionary Government of the Republic of South Vietnam, 

With a view to ending the war and restoring peace in Vietnam on the basis of 
respect for the Vietnamese people’s fundamental national rights and South Vietnamese 
people’s right to self-determination, and to contributing to the consolidation of peace in 
Asia and the world, 

Have agreed on the following provisions and undertake to respect and to 
implement them: 
 

CHAPTER 9 
OTHER PROVISIONS 

Article 23 
 

The Paris Agreement on Ending the War and Restoring Peace in Vietnam  shall 
enter into force upon signature of this document by the Secretary of State of the 
Government of the United States of America and the Minister for Foreign Affairs of the 
Government of the Democratic Republic of Vietnam, and upon signature of a document 
in the same terms by the Secretary of State of the Government of the United States of 
America, the Minister for Foreign Affairs of the Government of the Republic of Vietnam, 
the Minister for Foreign Affairs of the Government of the Democratic Republic of 
Vietnam, and the Minister for Foreign Affairs of the Provisional Revolutionary Government 
of the Republic of South Vietnam. The Agreement and the protocols to it shall be strictly 
implemented by all the parties concerned. 
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Done in Paris this twenty - seventh day of January, One Thousand Nine Hundred 
and Seventy - Three, in Vietnamese and English. The Vietnamese and English texts are 
official and equally authentic. 

 
For the Government of the    For the Government of the 
United States of America   Democratic Republic of Vietnam 
 
-----------------------------------------------  ---------------------------------------------------- 
William P. Rogers    Nguyen Duy Trinh 
Secretary of State    Minister for Foreign Affairs 
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ภาคผนวก ฎ 
 

The text of the joint communique between United States of America  
and the People’s Republic of China  

---------------------------------- 
 

The following is the text of the communique issued at the conclusion of the 
meetings between President Richard M.Nixon and Premier Chou En-lai: 
 President Nixon of the United States of America visited the people’s Republic of 
China at the invitation of Premier Chou En-lai of the people’s Republic of China from 
Feb. 28, 1972. Accompanying the President were Mrs.Nixon, U.S. Secretary of State 
William Rogers, Assistant to the President Dr.Henry Kissinger,  and other American 
officials. 
 President Nixon met with Chairman Mao Tse-tung of the Communist party of 
China on Feb. 21. The two leaders had a serious and frank exchange of views on Sino-
U.S. relations and world affairs. 
 During the visit, extensive, earnest and frank discussions were held between 
President Nixon and Premier Chou En-lai on the normalization of relations between the 
United States of America and the People’s Republic of China, as well as on other 
matters of interest to both sides. In addition, Secretary of State William Rogers and 
Foreign Minister Chi Peng-fei held talks in the same spirit. 
 President Nixon and his party visited Peking and viewed cultural, industrial and 
agricultural sites, and they also toured  Hangchow snd Shanghai where, continuing 
discussion with Chinese leaders, they viewed similar places of interest. 
 The leaders of yhe People’s Republic of China and the United States of America 
found it beneficial to have this opportunity, after so many years without contact, to 
present candidly to one another their views on a varity of issues. They reviewed the 
international situation in which important changes and great upheavals are taking place 
and expounded their respective positions and attitudes. 
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 The U.S. side stated: 
 Peace in Asia and peace in the world requires efforts  both to reduce immediate 
tensions and to eliminate the basic causes of conflict. The United States will work for a 
just and secure peace: just, because it removes the danger of foreign aggression. The 
United States supports individual freedom and social progress for all the peoples of the 
world, free of outside pressure or intervention. 
 The United States believes that the effort to reduce tensions is served by 
improving communications between countries that have diferent ideologies so as to 
lessen the risks of confrontation through accident, miscalculation or misunderstanding. 
Countries should treat each other with mutual respect and be willing to complete 
peacefully, letting performance be the ultimate judge. No country should claim 
infallibility and each country should be prepared to reexamine its own attitudes for the 
common good. 
 The United States stressed that the peoples of Indochina should be allowed to 
determine their destiny without outside intervention; its constant primary objective has 
been a negotiated solution; the eight-point proposal put forward by the Republic of 
Vietnam and the United States  on Jan. 27, 1972, represents the basis for the attainment 
of that objective; in the absence of a negotiated settlement the United States envisages 
the ultimate withdrawal of all U.S. forces from the region consistent with the aim of self-
determination for each country of Indochina. 
 The United States will maintain its close ties with and support for the Republic of 
Korea. The United States will support efforts of the Republic of Korea to seek a 
relaxation of tension and increase communications in the Korean peninsula. The United 
States places the highest value on its friendly relations with Japan; it will continue to 
develop the existing close bounds. Consistent with the United Nations Security Council 
Resolution of Dec. 21, 1971, the United States favors the continuation of the cease-fire 
between India and Pakistan and the withdrawal of all military forces to within their own  
territories and to their own sides of the cease-fire line in Jammu and Kashmir; the United 
States supports the right of the peoples of South Asia to shape their own future in peace, 
free of military threat, and without having the area become the subject of big-power 
rivalry. 
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 The Chinese side staed; 
 Wherever there is oppression, there is resistance. Countries want independence, 
nations want liberation and the people want revolution-this has become the irresistible 
trend of history. All nations, big all small, should be equal; big nations should not bully 
the small and strong nations should not bully the weak. China will never be a 
superpower and it opposes hegemony and power politics of and kind. 
 The Chinese side stated that it firmly supports the struggles of all oppressed 
people and nations for freedom and liberation and that the people of all countries have 
the right to choose their social systems according to their own wishes and the right to 
safeguard the independence, sovereignty and territorial integrity of their own countries 
and oppose foreign aggression, interference, control and subversion. All foreign troops 
should be withdrawn to their own countries. 
 The Chinese side expressed its firm support to the peoples of Vietnam, Laos and 
Cambodia in their efforts for the attainment of their goals and its firm support to the 
seven-point proposal of the Provisional Revolutionary Government of the Republic of 
South Vietnam and the elaboration of February this year on the two key problems in the 
proposal, and to the Joint Declaration of the Summit Conference of the Indochinese 
Peoples. 
 It firmly supports the eight-point program for the peaceful unification of Korea 
put forward by the Government of the Democratic People’s Republic of Korea on April 
12, 1971, and the stand for the abolition of the “U.N. Commission for the Unificiation and 
Rehabilitation of Korea.” It firmly opposes the revival and outward expansion of 
Japanese militarism and firmly supports the Japanese people’s desire to buid and 
independent, democratic, peaceful and neutral Japan. It  firmly maintains that India and 
Pakistan should, in accordance with the United Nations resolutions on the India-Pakistan 
question, immediately the cease-fire line in Jammu and Kashmir and firmly supports the 
Pakistan Government and people in their struggle to preserve their independence and 
sovereignty and the people of Jammu and Kashmir in their struggle for the right of self-
determination. 
 There essential differences between China and the United States in their social 
systems and foreign policies. However, the two sides agreed that countries, regardless 
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of their social systems, should conduct their relations on the principles of respect for the 
sovereignty and territorial integrity of all states, nonaggression against other states, 
noninterfernce in the internal affairs of other states, equality and mutual benefit, and 
peaceful coexistence. International disputes should be settled on this basis, without 
resorting to the use or threat of force. The United States and the People’s Republic of 
China are prepared to apply these principles to their mutual relations. 
 With these principles of international relations in mind the two sides stated that: 
 Progress toward the normalization of relations between China and the United 
States is in the interests of all countries. 
 Both wish to reduce the danger of international military conflict. 
 Neither should seek hegemony in the Asis-Pacific region and each is opposed to 
the efforts by any other country or group of countries to establish such hegemony; and 
 Neither is prepared to negotiate on behalf of any third party or to enter into 
agreements or understanding with the other directed at other states. 
 Both sides are of the view that it would be against the interests of the peoples of 
the world for any major country to collude with another against other countries, or for 
major countries to divide up the world into spheres of interest. 
 The sides reviewed the long-standing serious disputes between China and the 
United States. 
 The Chinese side reaffirmed its position: The Taiwan question is the crucial 
question obstructing the normalization of relations between China and the United States; 
the Government of the People’s Republic of China is the sole legal government of China; 
Taiwan is a province of China which has long been returned to the motherland; the 
liberation of Taiwan is China’s internal affair in which no other country has the right to 
interfere; and all U.S. forces and military installations must be withdrawn from Taiwan. 
The Chinese government firmly opposes any activities which aim at the creation of “one 
China, one Taiwan,”  “one-China, two governments,” “two Chinas” and “Independent 
Taiwan,” or advocate that “the status of Taiwan remains to be determined.” 
 The U.S. side declared: The United States acknowledges that all Chinese on 
either side of the Taiwan Strait maintain there is but one China and that Taiwan is a part 
of China. The United States Government does not challenge that position. It reaffirms its 
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intereste in a peaceful settlement of the Taiwan question by the Chinese themselves. 
With this prospect in mind, it affirms the ultimate objective of the withdrawal of all U.S. 
forces and military installations from Taiwan. In the meantime, it will progressively 
reduce its forces and military installations on Taiwan as the tension in the area 
diminishes. 
 The two sides agreed that it is desirable to broaden the understanding between 
the two peoples. To this ena, they discussed specific areas in such fields as science, 
technology, culture, sports and journalism, in which people-to-people contacts and 
exchanges would be mutually beneficial. Each side undertakes to facilitate the further 
development of such contacts and exchanges. 
 Both sides view bilateral trade as another area from which mutual benefits can 
be derived, and agree that economic relations based on equality and mutual benefit are 
in the interest of the peoples of the two countries. They agree to facilitate the 
progressive development of the trade between their two countries. 
 The two sides agree that they willstay in contact through various channels, in 
cluding the sending of a senior U.S. representative to Peking from time to time for 
concrete consultations to further the normalization of relations between the two countries 
and continue to exchange views on issues of common interest. 
 The two sides expressed the hope that the gains achieved during this visit would 
open up new prospects for the relations between the two countries. They believe that 
the normalization of relations between the two countries is not only in the interest of the 
chinese and American peoples but also contributes to the relaxation of tension in Asia 
and the world. 
 President Nixon, Mrs. Nixon and the American party express their appreciation 
for the gracious hospitality shown them by the government and people of the People’s 
Republic of China.  
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ภาคผนวก ฏ 
 

Joint communique on the establishment of diplomatic relations between  
the Kingdom of Thailand and the People’s Republic of China  

---------------------------------- 
 

 1. The Government of the Kingdom of Thailand and the Government of the 
People’s Republic of China, desiring to revive and strengthen further the traditionally 
close and friendly relations between the peoples of the two countries and in conformity 
with the interests and common desires of the two peoples, have decided upon mutual 
recognition and the establishment of diplomatic relations as from lst July 1975.  
 2. The two Governments reaffirm that only the people of each country have the 
right to choose their own political, economic and social systems, without outside 
interference.  They also share the conviction that, in spite of the differences in the 
political, economic and social systems of the Kingdom of Thailand and the People’s 
Republic of China, there should be no obstacle to the development of peaceful and 
friendly relations between the two countries and peoples in accordance with the 
principles of mutual respect for sovereignty and territorial integrity, mutual non - 
aggression, non - interference in each other’s internal affairs, equality and mutual 
benefit, and peaceful co - existence.   
 3. The two Governments agree to settle all disputes by peaceful means in 
accordance with the above - mentioned principles, without resorting to the use or threat 
of force. 
 4. The two Governments agree that all foreign aggression and subversion on 
and all attempts by any country to control any other country or to interfere in its internal 
affairs are impermissible and are to be condemned. 
 5. The two Governments are also opposed to any attempt by any country or 
group of countries  to establish hegemony or create spheres of influence in any part of 
the world. 
 6. The Government of the Kingdom of Thailand recognizes the Government of 
the People’s Republic of China as the sole legal government of China, acknowledges 
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the position of the Chinese Government that there is but one China and that Taiwan is an 
integral part of Chinese territory, and decides to remove all its official representations 
from Taiwan within one month from the date of signature of this communiqué 
 7. The Government of the People’s Republic of China recognizes the 
Government of the Kingdom of Thailand and agrees to respect the independence, 
sovereignty and territorial integrity of Thailand.  
 8. The Government of the People’s Republic of China takes note of the fact that 
for centuries Chinese residents in Thailand have lived in harmony and amity with the 
Thai people in conformity with the law of the land and with the customs and habits of the 
Thai people.  The Government of the People’s Republic of China declares that it does 
not recognize dual nationality.  Both Governments consider anyone of Chinese 
nationality or origin who acquires Thai nationality as automatically forfeiting Chinese 
nationality.  As for those Chinese residents in Thailand who elect to retain Chinese 
nationality of their own will, the Chinese Government, acting in accordance with its 
consistent policy, will enjoin them to abide by the law of the Kingdom of Thailand, 
respect the customs and habits of the Thai people and live in amity with them.  Their 
proper rights and interests will be protected by the Government of China and respected 
by the Government of the Kingdom of Thailand. 
 9. The two Governments agree to pursue policies for the development of trade, 
economic and cultural relations between them. 
 10. The Governments of the Kingdom of Thailand and the Government of the 
people’s Republic of China agree to exchange mutually accredited ambassadors as 
soon as practicable and to provide each other with all the necessary assistance for the 
establishment and performance of the functions of diplomatic missions in their 
respective capitals in accordance with international practice and on a reciprocal basis. 
 
MOM RAJOWGSE KUKRIT PRAMOJ     Chou  En – lai 
Prime Minister of the        CHOU EN LAI 
Kingdom of Thailand        Premier of the 
Peking, July 1, 1975             State Council of the 
               People’s Republic of China 
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REPLY SPEECH 
Delivered by 

H.E. Mom Rajwongse Kukrit Pramoj 
Prime Minister of the Kingdom of Thailand 

 
Your Excellency, 

Excellencies, 

Ladies and Gentlemen, 

 I fell it a high honour to have been invited to pay an official visit to the People’s 
Republic of China by H.E. Chou En – Lai, premier of the State Council of the People’s 
Republic of China.  When I received the invitation, I felt great pleasure in having the 
opportunity to take part in the revival and further strengthening of the traditionally close 
and friendly ties that have existed for so long between the people of the Kingdom of 
Thailand the people of the People’s Republic of China, in conformity with the interests 
and common desires of the two peoples.  From the moment I arrived in China, I and my 
party have been received with a friendship of the utmost warmth.  I should like to take 
this opportunity to thank our Hosts and through them to express our deep appreciation 
to the people of China.  
 My visit to China is the result of the development of relations between the 
Kingdom of Thailand and the People’s Republic of China that have progressed step by 
step over the recent years.  In these contacts, both sides have cooperated with sincerity 
in the creation of mutual understanding.  In this connection, the exchange of sports 
teams, doctors, scientists, trade delegations and the visit by members of the National 
Assembly have played an important role in drawing our two peoples close together.  

Your Excellency, 

Excellencies, 

Ladies and Gentlemen, 

 The Government of the Kingdom of Thailand to which I had the honour of being 
appointed Prime Minister, is a democratic government elected by the Thai people and 
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represents all the people of Thailand.  The foreign policy objective of this Government is 
to follow an independent course in promotioning peaceful coexistence on the principle 
of friendship with all countries professing good intention towards Thailand, without 
regard to differences in political ideologies or governmental systems, and based on the 
principles of justice, equality and non – interference, in either direct or indirect forms, in 
the internal affairs of each other.  It is for this reason, that the recognition and 
normalization of relations with the People’s Republic of China had high priority in the 
conduct of the foreign policy of my Government. 
 The Government of the Kingdom of Thailand wishes to reaffirm that only the 
people of each country have the right to choose their own political, economic and social 
system free from outside interference.  The Government of the Kingdom of Thailand is 
convinced that even though the Kingdom of Thailand and the People’s Republic of 
China have differing political, economic and social systems, this should not constitute 
an obstacle to the development of peaceful and amicable relations between our two 
countries and peoples on the basis of the principles of Pancha Sila. 
 At the present time, efforts to establish hegemony and spheres of influence have 
not declined, and the countries of South – East Asia continue to have to oppose all 
manners of subversion from outside in order to preserve their right to choose their own 
political, economic and social systems without external interference.  For this reason, 
five countries of the region, namely, Indonesia, Malaysia, the Philippines, Singapore and 
Thailand made the “Bangkok Declaration” of 1966 establishing the Association of 
Southeast Asian Nations.  Since 1966, the Asean, whish is a regional organization for 
economic and social cooperation, has expanded its activities to cover efforts towards 
political solidarity to. 
 The worthy political intent of the ASEAN countries was again demonstrated when 
representatives of our five nations met in Kuala – Lumpur in November 1971 and made 
the “Kuala Lumpur Declaration” on South – East Asia to be a zone of peace, Freedom 
and Neutrality The important consideration underlying the Kuala Lumpur Declaration is 
that the ASEAN countries wish the whole of Southeast Asia to be an area free from the 
rivalry and conflict of all the great powers.  In other words, the intent of the Declaration is 
to bring benefits to all the countries in the region regardless of differences to political, 
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economic or social systems.  Should the creation of a balance of interests in the 
relations between the great powers and the nations of Southeast Asia were to succeed, 
this region might become a zone of stability, which would contribute to the reduction of 
tension in one area of the world and help to lessen the chance of the occurrence of 
another world war. This is naturally the desire of all peace – loving people.  For this 
reason, the Government of Thailand warmly welcomes the pronouncements of the 
Government of People’s Republic of China in support of the ASEAN and the desire of 
ASEAN countries to see South – East Asia a zone of peace, freedom and neutrality.  
 In actual fact, mutual understanding and sympathy between China and the 
Countries of Southeast Asia have existed since ancient times.  In the case of Thailand 
and China, contacts between Thai and Chinese trace back to thousands of Years.  Even 
at the present time, it is a well known fact that in the southern-most part of China there 
are many Chinese nationals of the Thai race who are living in peace and happiness 
under the protection of the Constitution of the people’s Republic of China.  So it is in 
Thailand, the Chinese in Thailand have lived for many centuries in amity and harmony 
with the Thai people in conformity with the law of the land and with the customs and 
habits of the Thai people.  At the risk of being unduly beastful, I feel in all sincerity that 
the success with which Chinese and Thai have lived together is something we should 
take pride in, because it is unique and this should be generally known. 
 China is a great country.  Throughout the long history of Thai – Chinese relations, 
the Thai people have looked upon China as one of the countries which is a model of 
culture.  However, in a long friendship, it is perhaps in the nature of things that there 
should have been a moment of some estrangement to the extent that it gave rise to 
mutual misapprehension and mistrust.  But a quarter of a century is but a short interval 
in time.  Now within the last three years, Thai people have been able once again to 
come and visit China and to see the marvels of the new  China.  On this point, may I 
mention  a few examples.  The progress in medicine and science in China that seeks to 
teach doctors and scientists to serve the people and the training of “barefoot doctors” to 
provide health care for all the people in the rural areas.  Then there is the progress 
achieved in the field of agriculture that has brought about equality and justice in the 
countryside together with the development of the efficiency of agricultural production 
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units so as to enable them to meet fully the needs of the people.  These lessons are 
extreme useful to take back for adaptation in Thailand. 
 Nevertheless, the historical evolution of each country is by nature different.  A 
glorious revolution, full of fervor and exciting events, gave birth to the People’s Republic 
of China.  The success of the Chinese revolution is continually lauded.  But, for the 
Kingdom of Thailand, our revolution was inspired from above under the leadership of our 
kings who always understood the need for administrative and social reforms to keep up 
with the prevailing circumstances.  The successes of this wise royal policy accrued to 
the benefit of each and every Thai.  Therefore, it can be seen that although the historical 
evolution of each country might be different, the end result, which is desired by all, is the 
same, that is, the creation of equality and justice in society and the attainment of parity 
in the standard of living among the people.  This is the objective of the Government of 
the Kingdom of Thailand and I am fully aware that it is also the policy of the Government 
of the people’s Republic of China. 

Your Excellency, 

Excellencies, 

Ladies and gentlemen, 

 I would like to express my earnest hope that the relations between our two 
countries and peoples, which is being revived, on the basis of sincerity, mutual trust and 
mutual respect, will draw us close together and yield benefits to both sides in conformity 
with the hopes of the peoples of both countries in the times to come.   
 Finally, I invite you to drink to the health of: 
  - H.E. Mao Tse-tung 
   Chairman of the Communist party of China 
  - H.E Chu The 
   Chairman of the National people’s Congress of the People’s Republic of 
China, 
  - H.E. Chou En – Lai 
   Premier of the State Council of the people’s Republic of China 
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 And to the progress and prosperity of the People’s Republic of China and the 
Chinese people and to the friendship between the People’s Republic of China and 
Thailand. 
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ประวัติผูเขียนวิทยานิพนธ 

 
นางสาว ปณิธี  จาตกานนท  เกิดวนัที่  20  เมษายน  พ.ศ. 2519  ที่จังหวัด

กรุงเทพมหานคร  สําเร็จการศึกษาอักษรศาสตรบัณฑิต  สาขาวิชาภาษาตะวันตก วิชาเอกฝรั่งเศส 
วิชาโทอังกฤษ  จากคณะอักษรศาสตร  จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัยในปการศึกษา  2541 และเขา
ศึกษาตอในหลักสูตรรัฐศาสตรมหาบัณฑติ  จุฬาลงกรณมหาวิทยาลยัเมื่อพ.ศ. 2542     
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